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தோற்றுவாய்‌. -- கம்பகாடர்‌ சரிதத்தை உள்ளபடி. 
ஒழுங்காக வரையறுக்கத்தக்க ஆதரவுகள்‌ மிகச்‌ சிலவே. 
அவை தொண்டைமண்டல சதகம்‌-சோழமண்டல சத 
கம்‌-பாண்டிமண்டல சதகம்‌-தமிழ்‌ காவலர்‌ சரிதை 
முதலியவற்றில்‌ காணப்படும்‌ சல பாக்களும்‌, கன்ன 
பரம்பரையாக வழங்கும்‌ சில வரலாறுகளுமேயாம்‌. 
பண்டைத்‌ தமிழ்ப்‌ பாவலர்‌ சரிதங்களைக்‌ கோத்தெழு 
தற்குரிய சாதனங்கள்‌, இங்கனமான சல பாக்களும்‌ 
சில கன்னபரம்பசை வரலாறுகளு மன்றி, வேறு எவை 
தாம்‌ உள்ளன? “பழங்காலைத்‌ தார்க்காதே, புதுக்காலை 
வெட்டாதே' என்று ஓலிடுகின்ற நாட்டிலே ஜீவசரி 
தம்‌ என்பதொன்று உண்டோ? பலபேர்களுடைய வச 
லாறுகளும்‌, ஓரே அச்சில்‌ அடித்தெடுத்தாற்போல்‌, 
ஒருபடி த்தாகத்தானே இருக்கின்றன. எவரிடத்தேனும்‌ 
இல குணங்குறிச்‌ செயல்கள்‌ சிறந்து தோன்றின்‌, அவை 
சன்னபரம்பசையிலே பாரித்துச்‌ தூலித்துப்‌ போகின்‌ 
! ஜன. : மாற்சரியத்தால்‌ உலக்கை தேய்ந்து உளிப்பிடி 
'இவம்‌ உண்டு. கர்னல்‌ மக்சென்ட என்னும்‌ இங்க்‌ 


லிஷ்காரர்‌ இரண்டிலக்ஷூ.ம்‌ ரூபா வரையில்‌ செலவிட்டுச்‌ 


5 கம்பநாடர்‌ 


சேகரித்த ஏட்டு ப்‌ரதிகளும்‌, பாவலர்‌ கரவலர்களை ஐடி 
யிருக்கும்‌ அந்தகாரத்தைப்‌ போக்னெபாடில்லை. புசா 
கன சிலாசாலனை ஆராய்ச்சி செய்கிற விற்பன்னர்‌ 
களும்‌, தமிழ்ப்‌ புலவர்களுடைய ஜீவகால க்சமத்தைத்‌ 
கானும்‌ இதுகாறும்‌ வரையறவு செய்தது மில்லை. ஆயி 
னும்‌, சென்ற நூற்றாண்டின்‌ ஆதியில்‌ மாணாக்கர்‌ 
கள்‌ இருந்த நிலைமையில்‌ இப்பொழுது நாம்‌ இருக்க 
வில்லை. அச்சயக்திரம்‌ ஊன்றி வேர்கொண்டுவிட்‌ 
ட௮. இருந்த இடமும்‌ தெரியாமல்‌ பெட்டி பேழை 
களில்‌ உக்கிமக்‌இக்‌ இடந்த பழம்பனுவல்கள்‌ ஓவ்வொன் 
முய்‌ அச்சியந்திரத்தின்‌ மீது ஏறுகலுற்று மலிந்தன 
வாய்க்‌ ' கடைத்தெருவிற்கு வருன்றன. புசாகன 
சரித்தாக்‌ குறிப்புகளும்‌ சிலாசாஸனங்களும்‌ ஓவ்‌ 
- வொன்முய்‌ அச்சில்‌ இடைக்கன்றன. “கடல்சூழ்‌ 
இலங்கைக்‌ கயவாகு என்பான்‌” இங்களத்திவில்‌ இங்‌ 
காகனம்‌ ஏறிய காலத்தை மஹாவம்சம்‌ என்னும்‌ 
பெளத்த சரித்திசக்‌ குறிப்பு வெளியிட்ட அளவில்‌, 
கடைச்சங்கம்‌ இருக்கது காலம்‌ கட்டுசைக்கக்‌ கூடிய 
தாயிற்று. இலொசாலளைங்கள்‌ குலோத்துங்கன்‌ மூத 
லான சில சோழராசாக்கள்‌ காலத்தை வசைய்றுத்து 
விட்டமையால்‌, கம்பர்‌ முதலான கவிகளுடைய காலம்‌ 
இப்பொழுது ஒருவாறு விளங்‌கவருஇன்றஅ. ௮க்‌ 
கால நூல்களாலும்‌ உரைகளாலும்‌, சங்கக்‌ காலத்துக்‌ 
கும்‌ கம்பர்‌ காலத்துக்கும்‌ இடைப்பட்ட பல புலவா்‌ 


களுடைய காலக்சமஞமும்‌ ஒருவாறு விளங்கிவருஇன்தது. 
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சாதன புலவர்களில்‌ லெர்‌ இன்னின்ன காலத்தவர்‌ 
என இப்பொழுது தெளிவாகக்‌ மண்ணெதிர்ப்படுகின்‌ 
றனர்‌. ஈம்முடைய மைந்தரும்‌ அவருடைய மைந்தரும்‌ 
அப்புலவர்களை இன்னும்‌ ஈன்கு உணசக்கூடும்‌. பகி 
யெடுத்தலான சில புலவர்கள்‌ இப்பொழுது இந்தப்‌ 
பழங்‌ சணக்கையெல்லாம்‌ பார்த்து வருகின்றமையால்‌, 
அக்குத்‌ தொக்கில்லாமல்‌ அவாக்தரமானவருடைய 
கணக்கைக்‌ கழித்துவிட்டாலும்‌, பாச்ச சாக்கியான 
இல ஆசாமிகளின்‌ நிலுவைக்‌ கணக்கு ஏற்படாமல்‌ 
போகாது, புலவர்‌ சரிதங்களையும்‌ அவர்கள்‌ இயத்திய 
நூல்களையும்‌ பலமுகத்தான்‌ ஆராய்வது நமக்கு இன்‌ 
னும்‌ நவமான காரி; பமாகவே இசாகின்றது. ரல்களின்‌ 
குற்ற நற்றங்களை ஆசாய்வதற்கான கருவிகள்‌ நமக்கு ப 
இன்னும்‌. சால்லெ. புசாதன கவிகளைப்‌ புதிய சுட்ட 
கக்‌ கருவிகளால்‌ அளந்து பார்ப்பதும்‌ தக்கதன்று. 
ஆகவே, கம்பகாடாது ஜீவசரித்தாத்தை விரிவாக ஆசா 
யப்‌ புகுவதும்‌, அவருடைய நூல்களின்‌ தசாதரங்களைப்‌ 
பலபடத்‌ தேடித்‌ அருவிப்‌ பார்ப்பதும்‌, இந்த வியா 
சதன்‌ நோக்கம்‌ அல்ல. ஏனைக்‌ கவிசாயர்களில்‌ இவர்‌ 
எம்மாத்திரம்‌, ஏனைக்‌ காவியங்களில்‌ இவருடைய இசா 
.மாயணம்‌ எம்மாத்திரம்‌ என்பன துணிவதே இரத வியா 
சத்தின்‌ ஒருதலையான நோக்கம்‌. இவருடைப புல 
மைத்‌ இறத்தையும்‌ குணங்குறிகளையும்‌ இராமாயணத்‌ 
தால்‌ அறியக்கூடுமாயீன்‌, அவற்றை ஆசாய்வதும்‌, 
இந்த வியாசத்தின்‌ ஒருபுடை நோக்கமாம்‌. 
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காவியத்தின்‌ பூருவோத்தாம்‌. --- தமிழிலக்கயெத்தின்‌ 
இதரதகால சரிதத்தை ஆராயப்‌ புருவோமாயின்‌, ஆசி 
சியர்‌ அகத்தியனார்‌ காலத்துக்கு அப்பால்‌ அடியெடுத்‌ 
அவைக்க இயலாது. அக்காலம்‌ தலைச்சல்கமிருக்து 
தமிழாசாய்ச்சி செய்த காலமாகும்‌, அக்காலத்தில்‌ 
்‌ இயத்தமிழ்‌ இசைத்தமிம்‌ நாடகத்தமிழ்‌ என்னும்‌ தமிம்‌ 
மூன்றும்‌ வழக்காறு உடையனவாக இருந்தன. அம்‌. 
மூன்றையும்‌ வகைப்படுத்தி அகத்தியர்‌ தமது பெய 
சால்‌ அகத்தியம்‌ என்த ஐரிலக்கணத்தை அருளிச்‌ 
செய்தார்‌. அவருடைய மாணாக்கர்‌ பன்னிருவரில்‌ 
முதன்மை பெற்றவசான தொல்காப்பிய மூணிவர்‌, அகல்‌ 
தியத்தின்‌ இயற்றமிழ்க்‌ கூறுபாட்டினை ஆதரவாகக்‌ 
கொண்டு, தமது பெயசால்‌ தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ 
இலக்கணத்தை இயற்றினர்‌. அகத்தியம்‌ முதலாக ஏனைப்‌ 
பழைய இலக்கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ இறந்தனவாக, இன்று: 
காறும்‌ சிதைவுறாது எஞ்சிகிற்பது இஃதொன்றே. ஈன்‌ 
ஆரல்‌ சின்னூல்‌ முதலிய பின்னூல்களைப்‌ பெற்றெடுத்த: 
இவ்விலக்கணம்‌, எழுத்தையும்‌ சொல்லையும்‌ அசாய்வ 
அடனே, பொருளிலக்கணத்தை நிரம்பவும்‌ அசாய்கின்‌ 
5௫. இப்பொருளிலக்கணம்‌. ஒன்றுமே, (இடைச்சங்‌ 
கத்திலும்‌) தலைச்சங்கத்திலும்‌ அதற்கு முற்பட்ட காலக்‌ 
திலும்‌ உள்ள கவிகள்‌ தங்கள்‌ பாட்டில்‌ அமைத்த 
பழம்பொருளைத்‌ இறர்துகாட்ட வல்ல திறவுகோலாய்‌: 
இசாகின்றது. அப்பொருளாவது அசப்பொருளென்‌ 
௮ம்‌ புறப்பொருளென்றும்‌ இரண்டு பாகுபாடி உடை. 
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யது. அவற்றுள்‌, ௮அசகப்பொருளாவது ஓத்த அன்பின 


ட சாய ஒரு தலைவனும்‌ ஒரு தலைவியும்‌ தமது உள்‌ 


்‌ எத்துணர்வினால்‌ மாத்திமே அனுபவித்தலான காம. 


படவ 


வின்பம்‌. புறப்பொருளாவது எல்லாராலும்‌ அனுப 
வித்து உணரப்படுவகான அறமும்‌ பொருளுமாம்‌. 
ஆகவே, அக்காலத்துத்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ என்னும்‌ முன்றையும்‌ பாட்டில்‌ 
அமைத்துப்‌ பாடினர்‌ என்பது போதரும்‌. இடைச்சங்‌ 
சத்து நூல்களிலும்‌ கடைச்சங்கத்து நூல்களிலும்‌ எஞ்‌. 
இநின்றவற்றை ஆராய்ந்துபார்க்குமிடத்தும்‌, இத துணி 
யப்படுன்றது. தழிழ்காட்டின்‌ கருப்பொருள்‌ உரிப்‌ 
பொருள்களை அமைத்து, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பங்களை 
விளக்கி, அரசர்கள்‌ வள்ளல்கள்‌ முதலானாருடைய 


பேரும்‌ புகழும்‌ பெருவாழ்வும்‌ விரித்துப்‌ பாடிய நூல்‌. 


1! கள்‌ சொற்றளொடர்நிலைச்‌ செய்யுள்‌ பொருட்டொடர்‌ 


. நிலைச்‌ செய்யுள்‌ என வசையறுக்சப்பட்‌ டி.ருக்கின்றன. 


' அம்மை முதலிய எட்டும்‌ தொடர்நிலைச்‌ செய்யுட்கு. 


இலக்கண மென்பதும்‌, அவற்றுள்‌ “இழுமென்‌ மொழி 
யான்‌ விழுமியது நூவலினும்‌, பரந்த மொழியான்‌ அடி 
நிமிர்ந்தொழுனும்‌, தோலென மொழிப தொன்மொ 
மிப்‌ புலவர்‌”. என்டனும்‌ .தொல்காப்பியம்‌. இங்கன 
மான தொடர்நிலைச்‌ செய்யுள்களில்‌, ஒருபுடை பித்‌ 
காலக்‌ காப்பியங்களோ டொத்து, மேற்கூறிய இலக்க 
ணங்கள்‌ அமைக்து விளங்குவன, லெப்பதிகாசமும்‌ 


மணிமேகலையும்‌. இது 48இணை மருங்கின்‌ அறம்‌. 
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பொருளின்பம்‌, மக்க டேவர்‌ எனவிரு சார்க்கும்‌, ஒத்து 
மரபின்‌ ஒழுக்கொடு புணர, எழுத்தொடு புணர்த்த 
சொல்‌ லகத்தெழு பொருளை, இழுக்கா யாப்பின்‌ ௮கனும்‌ 
புமனும்‌,. . என்றிவை, தெரிவு வகையாற்‌ செந்தமி 
மியற்கையின்‌, . . மணிமே கலைமேலுரைப்பொருள்‌ முற்‌ 
கிய சிலப்பதிகாசம்‌'” என இதஅதியில்‌ இளங்கோவடி 
கள்‌ எழுஇயுள்ள கட்டுரையால்‌ விளக்கமெய்தம்‌. உத 
யணன்கதை, இடைச்சங்கத்துப்‌ புலவசாற்‌ பாடப்‌ 
பட்ட கலியும்‌ குருகும்‌ வெண்டாளியும்‌ முதலிய செய்‌ 
யுளிலக்கியம்‌ ஆராய்ந்து செய்ததொன்முக அடியார்க்கு 
நல்லார்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆகவே இதுவும்‌ தொடர்கிலைச்‌ 
'செய்யுளின்பாற்‌ படுவதாகும்‌. இக்நால்‌ பைசாசபா 
ஷையில்‌ குணாட்டியர்‌ என்பவர்‌ இயத்திய பிருகத்‌ 
சுதையின்‌ மொழிபெயர்ப்பு என்ப. பிருகத்‌ கதையின்‌ 
காலம்‌ இ. மி, ஆறுவது தாற்டுண்டென வடமொழி 
யிலக்கெச்‌ சரித வாசியர்கள்‌ அணிகின்றனர்‌. 

காவியம்‌ என்னும்‌ பெயசாவது காவிய லக்ணமா 
னு தொல்காப்பியத்தில்‌ கூறப்பட்டதில்லை. காவ்‌ 
யம்‌ என்னும்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்‌, “நாடகக்‌ காப்பிய 
ஈன்லூ னுனிப்போர்‌” என மணிமேகலை யுள்‌ ஞம்‌, “கூதி 
இய ரிருக்கையும்‌ சுற்றியகாகக்‌, காப்பிய வாசனைக்‌ 
சுலக்சவை சொல்லி” என உதயணன்கதையுளளும்‌, 
“கருதுவ தங்கொன்‌ றுண்டோ காப்பியக்‌ கவிகள்‌ காம, 
'வெரியெழ விகற்பித்‌ இட்டார்‌” எனச்‌ சிந்தாமணி புள்‌ 
நம்‌ வழங்கயெதை அடியார்க்கு ஈல்லார்‌ எடுத்துக்‌ 
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காட்டுகின்றனர்‌. வடமொழியில்‌ தானும்‌, காவ்யம்‌ என்‌ 
பது, தொல்லைகாளில்‌ கவியொருவன்‌ பாடினது யாஹு 
அதுவே காவ்யம்‌ எனப்‌ பொதுவகையால்‌ வழங்கிய: 
தல்லது, யாதொரு வகைப்பட்ட நாலைச்‌ சுட்டிவந்த 
இல்லை. வான்மீ௫ முனிவர்‌ அருளிச்செய்த இசாமா 
யணம்‌ ஒன்றே திறப்புவகையால்‌ காவ்யம்‌ என முத: 
லில்‌ வழங்கப்பெற்றது. அப்பால்‌ அத்துறைப்பட்ட. 


நூல்கள்‌ வடமொழியில்‌ காவ்யம்‌ என வழங்கலாயின. 

வடமொழியிலுள்ள காவ்யாகர்சம்‌ என்னும்‌ அலம்‌: 
காச சாஸ்இரத்தைத்‌ .சமிழில்‌ மொழிபெயர்த்த . காலம்‌ 
குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ காலம்‌. ௮ம்‌ மொழிபெயாப்‌- 
பான தண்டியலங்காசத்தில்‌ ' 


பெருங்காப்‌ பியநிலை பேசுங்‌ காலை, 

வாழ்த்து வணக்கம்‌ வருபொரு ளிவற்றினொெள்‌ 
ஹேற்புடைச்‌ ,தா௫ முன்வர வியன்று, 
சாற்பொருள்‌ பயக்கு ஈடைகேறித்‌ தாகத்‌, 
தன்னிக ரில்லாத்‌ தலைவனை யுடைத்தாய்‌, 
மலைகட னாடு வளககர்‌ பருவம்‌ 

இருசுடர்த்‌ தோற்றமென்‌ தினையன புனைந்த, 
ஈன்மணம்‌ புணர்தல்‌ பொன்‌ மு. சவித்தல்‌ 
பூம்பொழி னனுகர்தல்‌ புனல்வீளை மாடல்‌ 
தேம்பிழி மதச்சளி இறுவரைப்‌ பெறுதல்‌ 
புலவியிற்‌ புலத்தல்‌ கலவியிற்‌ கனிதீலென்‌ . 
றின்னன புனைந்த ஈன்னடைத்‌ தாக, 
மந்திரம்‌ தூத செலலிகல்‌ வென்றி 

சந்தியிற்‌ றொடர்ந்த, சருக்கமி லமபகம்‌ 
பறிச்சேத மென்னு பான்டையின்‌ விளங்கி, 
நெருங்கிய சுவையும்‌ டாவமும்‌ விருமபச்‌ 
கற்றோர்‌ புனையும்‌ பெத்திய தென்ப, 
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சனகச்‌ காவியலகூணம்‌ உசைத்திருக்கன்ற. நாற்‌ 
பொருள்‌ பயக்கு உடைகெறிக்‌ தாகத்‌ கன்னிக ரில்லாத்‌ 
கலைவனை புடைத்தாய்‌” என்பது, “விமுமியது நூவலி 
ணும்‌” என்த தொல்காப்பியச்‌ சூத்இரக்தாற்‌ கொள்ள 
லானதே, சுவையும்‌ பாவமும்‌ மெய்ப்பாட்டியலித்‌ 
போந்தன. ஏனைய அக்கங்கள்‌ தமிழில்‌ பழமையான 
தொடர்நிலைச்‌ செய்யுட்களில்‌ நியதியாக வருவனவல்ல. 
தமிழில்‌ தண்டியலங்காரம்‌ ஏற்பவெதற்கு முன்னசே 
ம்பெருங்‌ காப்பியங்களில்‌ சிந்தாமணியும்‌ ீஞ்சித 
காப்பியங்களும்‌ ஏற்பட்டுவிட்டன. இவைகளைல்லாம்‌ 
பெரும்பான்மை வடமொழிக்‌ காவியங்களின்‌ போக்‌ 
கைப்‌ பின்பத்நினவை, இவற்றைப்‌ பாடிய கவிகள்‌ 
வடமொழிப்‌ புலமை நிரம்பிய ஜைனப்‌ புலவர்கள்‌. தமி 
ழ்மில்‌ பழைய தொடர்நிலைச்‌ செய்யுள்கள்‌ சகதைப்போக்‌ 
சிலே ஐக்‌ கருப்பொருள்‌ உரிப்பொருள்களை 
உரைப்பதன்றி, ::மலைகடல்‌ நாடு வளநகர்‌ பருவம்‌” 
முதலியவற்றைக்‌ கனியாக வாங்ூக்கொண்டு உயர்வு 
வித்சியாகப்‌ புனைந்துரைப்பதில்லை. இங்கனம்‌ இவற்‌ 
றைத்‌ தனியாகப்‌ புனைக்துரைப்பது வடமொழியில்‌ 
வியாஸமுனிவர்‌ முதலியோருடைய புராணங்களைப்‌ 
பின்பற்றிய வழக்காகும்‌. பிற்காலக்‌ காவியங்கள்‌, வட 
மொழியில்‌ சதுஷ்பாதம்‌ (வடமொழிப்‌. பாத கதான்கும்‌ 
வகுத்த வான்மீகி!) என வழங்கும்‌ பாவித்‌ கேற்பத்‌ தமி 
மில்‌ ஏற்பட்ட விருத்தப்‌ -பாக்களையே யாப்புமவாகக்‌ 


சகொள்ளலாயின. 
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இங்கனம்‌ செய்யலுற்ற வர்களில்‌ மிக்க ஸித்தி பெற்‌ 
ஐவர்‌ திருத்தக்கதேவர்‌ என்பவர்‌. இவர்‌ பாடிய காவி 
பமே ேகூர்தாமணி. தமது காவியத்தில்‌ ஜைனைமத்‌ 
ஸித்தாந்தங்களை அங்கங்கே ஏற்றுவதையே இவர்‌ ஒரு 
தலைக்‌ கருத்தாகக்‌ கண்டிலம்‌, வடமொழிக்‌ 
காவியப்‌ போக்கனேத்‌ தமிழில்‌ கொணர்ந்து கூட்டும்‌ 
ஒருசார்‌ கருத்தினையும்‌ ஈன்கு கிறைவுறுத்தினார்‌. லீஞ்‌ 
இறு காப்பியங்களில்‌ ஒன்றான சூளாமணி, சீவக இந்தா 
மணியினும்‌ முந்தினதாகக்‌ கொள்ளப்படுகின்றத. கம்ப 
ருடைய விருத்தங்களின்‌ ஓசைத்திறம்‌ சூளாமணி 
விருத்தங்களின்‌ ஒசைத்திறத்தை ஒத்திருப்பது உய்த்‌ 
தூணர்வார்க்குப்‌ புலப்படும்‌. கம்பர்‌ சூளாமணியில்‌ 
நன்கு பயின்றிருத்தல்‌ கூடும்‌. கம்பர்‌, வடமொழிப்‌ 
போக்கைப்‌ பின்பற்றிய தமிழ்க்‌ காப்பியங்களை ஓதி, 
அவற்றது சட்டுக்கோப்பின்‌ மர்மங்களைச்‌ செவ்விதின்‌ 
உணர்ந்தவராக; தமக்கு எடுத்துக்காட்டாக இருந்த 
காவியங்களினும்‌ சிறந்த காவியம்‌ பாடுவாசாயினார்‌. ௮து 
முதலாகப்‌ பிற்காலத்துக்‌ கவிகளுக்குக்‌ கம்பசாமாய 
ணமே மேல்வரிச்‌ சட்டம்‌ ஆூவிட்டஅ. சூளாமணி 
இந்தாமணி முதலாக இத்றைகாட்‌ காப்பியங்கள்‌ இறுதி 
யாக உள்ள எல்லாவத்திற்கும்‌ கம்ப ராமாயணம்‌ சிசோ 
மணியாக விளங்குவதாயித்று. இச்சிறப்பினை உட்‌ 
கொண்டே அக்காலத்தவர்‌ கம்பகாடரைக்‌ கவிச்சக்ர 


வரா்தீதி எனக்‌ கொண்டாடினர்‌: 
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அம்பிலே லையை நாட்டி அமரர்ச்கன்‌ முத மீர்ச 
திம்பிரா னென்னச்‌ தானும்‌ தமிழிலே காலை காட்டிக்‌ 
கம்பகா டுடைய வள்ளல்‌ சவிச்சகர வர்த்தி பார்மேல்‌ 


கம்பூபா மாலை யாலே ஈரருக்இன்‌ ஐநுத மீக்தான்‌ 

என்று புகழ்க்தார்கள்‌. 

எடூத்துக்கோண்ட விஷயம்‌.---சவிச்சக்சவ ர்த்தி 
ஆ௫ன்ற இவர்‌ யார்‌? இவர்‌ எக்காலத்தவா? இவர்‌ காலத்‌ 
இருந்த ஏனைப்‌ புலவர்‌ எவர்‌? இவர்க்கு ஓதலான-நால்கள்‌ 
எவை? அவற்றில்‌ எவற்றால்‌ இவர்‌ புலமை உருப்பெற 
ஐது? இவசைச்‌ இறப்பெய்அவித்த இசாமாயணத்தின்‌ 
முக்கயொம்௪ங்கள்‌ என்ன? இவர்‌ இயற்றிய ஏனை நால்‌ 
கள்‌ எவை? இவசைக்‌ சூறித்து இவர்‌ இயத்திய _நால்க 
ளால்‌ ஏதேனும்‌ அறியலாகுமா? முன்னே தோற்றுவாய்‌. ' 


செய்தபடி, இரத வியாசத்தில்‌ விடுக்கப்‌ புகுந்த விஷயம்‌ .. 
கள்‌ இவ்வினாக்களே யாகும்‌. கைக்கெட்டலான சாத. 
னங்களின்‌ சார்பைக்‌ கொண்டு, ஒருதலைச்‌ சார்பாக 
ஒன்றும்‌ கூருமல்‌, நடுவுகலைமையாகவே இயன்றமட்‌ 
டி.ல்‌ இவ்வினாக்களை இங்கு விடுக்க முயல்வோம்‌. 
ஆசிரியர்‌ பேயர்‌... -தமிழாகிரியர்களில்‌ எவருடைய 
பெயர்தான்‌ உள்ளபடி வழங்குகின்றது? புசாதன கவிச்‌ ' 
சுருடைய பெயர்களெல்லாம்‌ ஓட்டுப்‌ பெயர்களாகவே | 
வழங்கிவர்கன. அவர்கள்‌ பிறந்து வளர்ந்த காட்டி 
னடியாகப்‌ பித்த இடப்பெயசாதல்‌ ஒன்று; குணங்குறிச்‌ ்‌ 
செயற்கை விசேடத்தால்‌ உண்டான காரண விடுகுறிப்‌ ப 


பெயசாதல்‌ ஒன்று. இவ்வாகிரியா்‌ கஇியும்‌ இதுவா 
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யிற்று. இவர்‌, கம்பர்‌ என்றும்‌, கம்பராடர்‌ என்றும்‌, 
கம்பகாட்டாழ்வான்‌ என்றும்‌, வழங்கப்பெற்முர்‌. 
கம்பர்‌ என்பது ஏகாம்பர மூடையாரது பெயரின்‌ 
மரூஉ என்பர்‌ இலர்‌. காளிவாம்‌ பெற்றுக்‌ ச௪விபாடு 
முன்னே, அறிவிலாச்‌ இிறியசாய்க்‌ கம்பம்போல்‌ இருக்‌ 
தவராதலின்‌, ஏனைச்‌ சிறார்கள்‌ இவரைக்‌ கம்பன்‌ கம்பன்‌ 
என்றழைத்துவந்த காரணத்தால்‌ கம்பர்‌ எனப்‌்பவொ 
சாயினார்‌ என்பர்‌ வேறு சிலர்‌. இவருக்கு இளமையில்‌ 
கல்வி பயில்வித்த கணக்காயாது கம்பங்கொல்லையைக்‌ 
காத்துவந்த காரணத்தால்‌ கம்பர்‌ எனப்பட்டார்‌ என்‌ 
பாரு முளர்‌. காளிங்கராயன்‌ குதிரையைச்‌ சாவவும்‌ 
வாழவும்‌ பாடியதைக்‌ கேட்டு, ௮சசன்‌ இவரை வரு 
வித்த அளவில்‌. இவரும்‌ கம்பங்கொல்லையைக்‌ காத்‌ 
இருந்த கம்பத்துடனே சென்றாராக, இவசைக்‌ கண்ட 
அரசன்‌, இந்தக்‌ கம்பனோ அது செய்தவன்‌?” எனக்‌ 
கேட்டதனால்‌ எழுதலான பெயர்‌ என்றும்‌ உரைப்பா. 


ஈடார்‌ தருஞ்சோழ காடதிலு அந்திருவ முக்தாரினில்‌ 

பீடாரு மோச்சக்‌ குலத்தொருவ னவ்ஷர்ப்‌ பெருங்கோயில்வாய்‌ 
காடா திக்கும்‌ தொறுஞ்சென்று சங்கூது ஈல்வேலையான்‌ 
கோடாம லதசெய்தா வருகாளு ளொருகாளிற்‌ கூறாயிடை, 
கம்பத்தி னருகோர்‌ சசுக்கண்டு பெருகுவ்‌ களிப்போடெடுத்‌ 
சம்பத்த னையும்வென்ற விழியுற்ற மனையாள்கை யதைநல்‌இனான்‌. 
கொம்பொத்த வவண்மார்பி லமு.தூறன்‌ முதலாய குணமெய்தலால்‌ 
ஈம்பத்தி கண்டிச௪ னருள்செல்வ மிதுவெள்ன ஈனியெண்ணினார்‌. 
சம்பத்தி னடியிற்‌ இடெந்திட்ட தாற்கம்ப னென்னப்பெயர்‌ 


உம்பர்க்கு மெய்தாச பேறான பிள்ளைக்‌ குவந்தோதினார்‌. 
என்பர்‌ புலவர்‌ புசாணம்‌ உடையார்‌. 
௮ 
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கம்பதாடு இவருடைய மூன்னோர்சளது ஐன்மதேச 
மாசையால்‌, இவர்‌ கம்பர்‌ கம்பதாடர்‌ ன்று பெயர்‌ 
பெற்றிருக்கலாம்‌. இவர்‌ இசாமபக்தியிலும்‌ ஆழ்வார்‌ 
பக்தியிலும்‌ ஆழ்ந்து ஈடுபட்டி ர௬ுப்பதைக்‌ கண்டு வியந்த 
ஸ்ரீரஈகத்து வித்தூவாமிசர்சள்‌ இவரைக்‌ கம்பகாட்‌ 
டாழ்வான்‌ எனப்‌ புகம்க்தனர்‌. இவரைப்‌ புகழ்ந்து 
பாடிய தனியன்களில்‌ கம்பகா டடைய வள்ளல்‌! என்‌ 
அம்‌ *கம்பநாட்‌ டாற்வான்‌ கவி' என்றும்‌ வருவன 
இதற்குப்‌ பொருந்தும்‌. 

கஞ்சையில்‌ இவர்‌ திருவழுக்தாரில்‌ பிறந்தவர்‌ என்‌ 
_ பதும்‌ வாழ்ந்தவர்‌ என்பதும்‌, மன்றே புகழுக்‌ இரு 
வழுக்தார்‌ வள்ளல்‌” எனச்‌ ௪டகோப ரக்தாதியிலும்‌, 
“ரணி சோழகாட்டுத்‌ திருவழுக்தூரில்‌ வாழ்வோன்‌” 
என இராமாயணக்‌ தனியன்‌ ஒன்றிலும்‌ வருவனவற்‌ 
ரூல்‌ அறியப்படும்‌. இப்பொழுதும்‌ திருவழுக்தூரிலே 
கம்பர்‌ மேட எண்று ஒரு மனை வழங்கவருவதும்‌ இதனை 
வலியறுத்துன்றது. . கம்பா விட்டில்‌ நாடோறும்‌ புது 
மட்கலங்களில்‌ அடிசில்‌ அடுவது வழக்கம்‌: அட்டுக்‌ 
கழித்த கலங்கா ஒரு கொல்லையில்‌ எறிந்தூவந்தனர்‌: 
"இங்கனம்‌ உடைதலுற்ற குயக்கலங்கள்‌ காளடைவில்‌ 
மேடிட்டன. கம்பருடைய வாழ்க்கைக்கு அறிகுறி 
யான இந்த மேட்டை எவரும்‌ கைக்கொள்ளாமல்‌ 


விட்டனர்‌ என அவவூரினர்‌ கூறிவருகின்றனர்‌. 
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வம்ச மரபு.---இவர்‌ இசரசசனுடைய புதல்வர்‌ என்றும்‌ 
அச்சன்‌ விட்டில்‌ வளர்ந்தவர்‌ என்றும்‌ ல்‌ கூறுகின்‌ 
தினர்‌. இருவழுக்தாரப்‌ பிடாரி கோயிற்‌ பூசை செய்யும்‌ 
,இச்சனுடைய பிள்காயே எனக்‌ கூறுவார்‌ இலர்‌. இவர்‌ 
தன்‌ மகன்‌ அம்பிகாபதியை ௮ச௪ன்‌ கொன்ற காரணம்‌ 
பற்றிப்‌ பழிவாங்கத்‌ தருணம்‌ பார்த்திருந்தவர்‌, வேட்‌ 
-டையாடும்போது ஒரு யானையால்‌ அசத்திவாப்பட்ட 
அசசுகுமாரனை, *காட்டானை விட்டாலும்‌ கவியாளை 
விடாது” என்று ஈட்டியால்‌ குத்திக்‌ கொன்றனர்‌ என்ப 
“தொரு ககையைக்கொண்டு, இவர்‌ க்ஷத்ரிய ரல்லசாயின்‌ 
௮ங்கனம்‌ செய்யச்‌ அணியார்‌ என யூகித்த, இவரை 
சாஜவம்சத்தில்‌ பிறந்தவரே என்பர்‌, இவர்‌ உள்ள 
படி. கூத்ரியராயின்‌, யாதொரு காட்டையாவது ஊசை 
யாவது தமிழ்காட்டு வேந்தரிடத்தில்‌ பெற்ருயினும்‌ 
-வென்றுகொண்டாயினும்‌ அரியல்‌ ஈடத்தியிருக்கலாம்‌. 
இவருடைய புத்ர பெளத்சர்களும்‌ அ௮ங்கனம்‌ செய்‌ 
. இலாமையால்‌, “மகனறிவு தந்தையறிவு' என்றெ ப்ர 
மாணத்தைக்‌ கொண்டம்‌ இவர்‌ க்ஷக்ரியா்‌ என்பது துணி 
தில்‌ கூடவில்லை. வெண்ணெய்‌ ஈல்லூர்ச்‌ சடையப்ப 
மூதலியா£ா முதலாயினாரும்‌ மூவேக்தரும்‌ கம்பருடனே 
. ஸமபக்தி போஜனம்‌ செய்ததாகவும்‌, கம்பருடைய 
மாணாக்கரான ஏகம்பவாண முதலியார்‌ கம்பர்‌ விட்டி 
லே சிலநாள்‌ இருந்து விருக்துண்டதாசவும்‌ சன்னபசம்‌ 
பரை உண்டு. மஹாகவியாதலால்‌ இவர்‌ றத்தில்‌ வேற்‌ 


- இமை பாராட்டாமல்‌ அவர்கள்‌ அங்களனம்‌ செய்தாக 


ப] கம்பகாடர்‌ 


வும்‌ கொள்ளக்கூடு மாகையால்‌, இகத போஜன ம்பம்‌. 
தத்தினால்‌ மாத்தாமே ௮வசை வேளாளசென்று கொள்ள 
இடமில்லை. *உழுங்குலத்திற்‌ பிறந்தாசே உலகுய்யப்‌ 
பிறந்தாரே' என வேளாளரைப்‌ புகழ்ந்து பாடிய ஏசெ 
மூடு என்னும்‌ நூலைக்‌ கூலிக்குப்‌ பாடியிருக்கலாம்‌. 
தமது அன்னதாதாவான சடையப்பசை இசாமாயணத்‌. 
இல்‌ பலவிடத்தும்‌ புகழ்க்ததன்றி, திருவபிடேகப்‌ பட 
லத்தில்‌ -வெண்ணெயூர்ச்‌ சடையன்‌ ற.ங்கள்‌ மரபுளோர்‌ 
கொடுக்க வாங்கி வ௫ிட்டனே புனைந்தான்‌ மெளலி” 
எனப்‌ பாடியிருப்பதும்‌, சடகோபசந்சாதியில்‌ இருபத்‌ 
தாருவது செய்யுளில்‌, வேளாண்மசபினசான ஈம்மாழ்‌. 
வாரைக்‌ *குருகூசெங்கள்‌ குலக்கொழுதந்தே” எனக்‌. 
கூறியிருப்பதும்‌, இவர்‌ வேளாளசேயோ எனக்‌ கொள்‌ 
ளக்‌ கடக்கன்றன. *சீரணி சோழகசாட்டுத்‌. இருவழுச்‌. 
அருவச்சன்‌' என்ற பாடமும்‌, (கைம்மணிச்‌ சேன்றிச்‌ 
சீரறியாக்‌ கம்பரகாடன்‌' என வாணியன்‌ தாதன்‌ இவ: 
ரைப்‌ பாடிய வசைப்பாட்டும்‌, கம்பரை ஓச்சன்‌ என்‌ 
பார்க்கு இயைந்த சான்று, சந்தத்தை கோக்கும்‌ 
போது, “இருவழுந்தூரு வச்சன்‌' என்ற பாடம்‌ விச. 
வாமித்‌ார ஸ்ருஷ்டியாய்ச்‌ செருகிவிடப்பட்ட தென்பது: 
வெட்டவெளி. வள்ளுவர்‌ விட்டில்‌ வளர்க்ததனால்‌- 
இருக்குறளாகிரியர்‌ வள்ளுவர்‌ என வழங்கப்பெற்றமை 
போல்‌, கம்பரும்‌ ஓச்சன்‌ விட்டில்‌ வளர்ந்து ஓச்ச- 


ரென வழங்கப்‌ பெற்றனரோ? 


கம்பநாடர்‌ இர்‌ 

கன்னன்‌ பிறப்பும்பி னாளிழ்‌ இுலல்‌இற்று; ஈம்பன்பிதப்‌ 

பின்னர்‌ தெரிந்தார்க ஸிலையில்லை மூக்சாலு. மிறுமெய்ம்பையே 
ன்றது புலவர்‌ புராணம்‌. (அறிவார்‌ யார்‌ நல்லாள்‌ 
பிறக்குல்‌ குடி? 

இளமையும்‌ கல்விப்பயிற்சியும்‌.காளிக்‌சராயன்‌ குதி 
“ரையால்‌ இவர்‌ காளிவசம்‌ பெத்த கதையைப்‌ பலரும்‌ 
கேட்டிருப்பார்கள்‌. ஒரு பிரமசாக்ஸனுடைய உப 
'தேசக்தால்‌ கம்பர்‌ சவிபாடுக்‌ தெய்வப்புலமை பெற்றன 
ரெனச்‌ தொழுவூர்‌ ஸ்ரீ வேலாயுக முதலியார்‌ தமது 
ஏசெழுபது முகவுரையில்‌ உசைத்திருக்கன்றனர்‌. இத்‌ 
அகன்மைத்தான கதைகளால்‌ பெறப்படும்‌ உண்மையா 
வது, அவர்‌ இளமையித்முனே கவிபாடுக்‌ இறம்‌ உடை 
யவர்‌, அல்லது இயற்கையிற்றானே கவிபாடும்‌ திறம்‌ 
உடையவர்‌ என்பதேயாகும்‌. இளமையில்‌ சடையப்ப 
- முதலியாருடைய வீட்டில்‌ வளர்ந்தபடியால்‌, ௮ம்‌ 
மதேதலியாருடைய மைத்தசோடு இவரும்‌ ஒரு கணக்‌ 
காயரிடத்தில்‌ சிறிது சல்விப்பயித்ி செய்யப்பெற்றவர்‌ 
என்பதில்‌ ீயமின்று. இவர்‌ வரகவி என்று கூறுவார்‌ 
கூறுக. இவர்‌ பல நூல்களையும்‌ படித்தவர்‌ என்பதற்கு 
இவருடைய இசாமாயணமே சான்று பகரும்‌. மற்றைப்‌ 
படி இவர்‌ இளமைப்பருவத்தூச்‌ செயல்‌ யாதொன்‌ 
௮ம்‌ கன்னபாம்பசையாகத்தானும்‌ வழங்கவில்லை. 

கம்பரும்‌ அவர்‌ காலத்துப்‌ புலவரும்‌.--இசாமாயணத்‌ 
தில்‌ உத்தரகாண்டம்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாடின தென்பது 


உலகப்சஸித்தம்‌. 
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பூணிலாவுங்‌ சம்பனலம்‌ பொலியும்‌ தலிஜாம்‌ புசழெய்திச்‌ 
காணுமாறு காண்டமுறுங்‌ கதையிம்‌ பெரிய கதையென்னும்‌ 
சாணிலாவுங்‌ கழலபயன்‌ சபையிற்‌ பயிலுத்‌ தரசாண்டம்‌ 
வாணிதா௪ னரங்கேற்ற வைத்தார்‌ சோழ மண்டலமே, 
வாணிதாசன்‌ என்றது ஒட்டக்கூத்தசை. புஈழேக்இப்‌ 
புலவர்‌ கூத்தர்‌ காலத்தவர்‌ என்பதற்கு 
அலார்‌ கலைவல்ல செம்பியன்‌ கேட்ப கொடித்துமிக்க 
கோலா கலனொட்டக்‌ கூத்தனை யன்று தற்‌ கோலியென்று 
மேலார்‌ கவிசொல்லி கெய்த்தானத்‌ தேசென்று வென்றுகொண்ட 
மாலார்‌ சகளநங்தைப்‌ புகழேந்தி யுர்கொண்டை மண்டல2ம 
என்ருற்போன்ற சான்றுகள்‌ உள்ளன. 
பாடும்‌ புலவர்‌ புசகமொட்டச்‌ கூத்கள்‌ பதாம்புயத்தை.ர்‌ 
. சூடுங்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோழமனென்‌ ஹேயெனைச்‌ சொல்லுவரே 
என்ற தனிப்பாடலால்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ 
ஓட்டருடைய மாணாக்கன்‌ என்பதூ தெளியப்படும்‌... 
ஓட்டா ஒரு மதி கெட்டாய்‌”; “கூழுக்குப்‌ பாடிக்‌ 
கூடியைக்‌ செடுத்தாள்‌” என்றாற்போன்ற கங்கள்‌, 
ஒளவையாரும்‌ இவர்களுடன்‌ ஏககாலத்தவர்‌ என்‌ 
பதற்கு ஆதாசமாகின்றன. ஆகவே; கம்பர்‌ ஒட்டக்‌ 
கூத்தர்‌ புகழேக்இப்புலவர்‌ ஒளவையார்‌ என்னும்‌ நால்‌ 
வரும்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ காலத்தவர்‌ என்பது. 
தேற்றம்‌, 
ஒளவையார்‌ கம்பர்‌ காலத்தவர்‌ என்பதில்‌ லயமும்‌ 
இரிபும்‌ எழுன்றன. கபிலாகவல்‌ உள்ளபடியே கமி 
லார்‌ செய்ததாய்‌ அதன்‌ கூற்று உண்மையென்று கொண்: 


டால்‌, ஒளவையார்‌ திருவள்ளுவருடன்‌ (ெந்தவர்‌ 


9 
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என்பதும்‌, புறநானூறு முதலியவைகளில்‌ ஒளவையார்‌ 


பாடிய பாக்கள்‌ பலவாய்‌ இருத்தலால்‌ அவரும்‌ கடைச்‌ 
சங்கக்‌ காலத்தவர்‌ என்பதும்‌ அணியப்படும்‌. திருஞான 
சம்பர்தர்‌ ஏழாவது நாற்முண்டுக்கு முற்பட்டவற்‌ 8 
தாவது நாற்றுண்டுக்குப்‌ பிற்பட்டவர்‌ என்பது உறுஇப்‌ 
பட்ட விஷயம்‌; “தேவர்‌ குறளும்‌ திருகான்‌ மறைமுடி. 
வும்‌, மூவர்‌ தமிழும்‌. . .ஒருவாசகமென்றுணர்‌' என்ற நல்‌ 
வழி வெண்பாவில்‌ (மூவர்‌ தமிழும்‌ என்றது மூவர்‌ 
தேவாரம்‌; அகவே ஸுந்தரமூர்த்இ காயனாருக்குப்‌ பின்‌ 
னரும்‌ ஒளவையார்‌ இருந்தனர்‌ என்று கொள்ளல்வேண்‌ 
டும்‌. பின்னும்‌ குலோத்துங்கச்‌ சோழன்‌ காலத்திலும்‌ 
இருந்தாசெனின்‌, ஒளவையார்‌ ஆயிரவருஷகாலம்‌ வ௫த்‌ 
இருக்தவர்‌ என ஈம்புதல்‌ வேண்டும்‌; இதனால்‌, சங்கக்‌ 
காலத்து ஓளவை வேறு, கம்பர்‌ காலத்து ஒளவை வேறு 
என்றெ கோட்பாடு, இலகாலமாக வேரூன்றி வரு 
இன்றதூ. ்‌ 

அக்தவெளவை யிக்தவெளவை ஆமிருவ ரென்னாத 

மைந்தரனை வருங்கால மதிப்பதியா மனத்தினரே 
என்ற புலவர்‌ புசாணம்‌ 

முன்னெளவை கலிவருட மூன்றாவ தாயிரத்தாள்‌. 

பின்னெளவை சாலாவ தாயிரத்திற்‌ பிறர்திட்டான்‌. 
என்றும்‌, 

விக்ரெமார்ச்‌ சன்புவியில்‌ மேவுமுன்னு சொருத்தியுற்ளுள்‌, 

உக்சரெனாஞ்‌ சாலியவான்‌ உற்றவெண்ணாற்‌ ஹேழாண்டில்‌ 


மிச்சிகலுங்‌ கம்பனிடம்‌ வேதளைப்பட்‌ டாளொருத்தி 
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ன்றும்‌ உரைக்கின்றது. (குதிரையுவ்‌ காதம்‌ கிழவியுங்‌ 
காதம்‌ குலபன்னனே” என்று சேசமான்பெருமாளைப்‌ 
பார்த்து ஒளவையார்‌ கூறியது உண்மையானால்‌, மூவர்‌ 


ஒளவையார்‌ இருந்ததாக ஈம்புதல்‌ வேண்டும்‌. இது நிற்க. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌, ௮சசனுக்கு ஆசானாகிய கெளசவம்‌ 
படைத்திருந்தமையாலும்‌, கூத்தன்‌ கவிச்சக்ரவர்த்தி 
எனச்‌ கொண்டாடப்பட்‌ டி.ருந்தமையாலும்‌, எவரையும்‌ 
தம்மிற்‌ முழ்ந்தவராகப்‌ பெருமிதங்கொண்டு ஏனையரு 
டைய சுவிதா ஸாமர்த்யத்தைப்‌ பொருட்டு செய்யாமல்‌ 
இறுமாப்படைக்‌இருந்தார்‌. அதனால்‌ மற்றவர்‌ இவரை 
மட்டக்தட்டுவதில்‌ கோக்கம்‌ உள்ளவசாக இருக்தனர்‌. 
இல்கனம்‌ கூத்தர்‌ கர்வபங்கம்‌ அடைந்த பல வரலாறு 
கள்‌ இதற்குச்‌ சான்று பகர்கின்றன. கவிதா ஸாமர்தீ 
யத்தில்‌ கம்பருக்கும்‌ புகழேந்திப்‌ புலவருக்கும்‌ தாம்‌ 
தாழ்ந்தவர்‌ என உள்ளத்திலூடே நன்கறிந்தமையின்‌, 
ஒட்டக்கூத்தர்‌. மாத்சரியத்தால்‌ பட்டினியாய்ப்‌ படுத்‌ 
அக்கொண்ட ' ஒருநாளிரவில்‌, பாலும்‌ பழமுமாகிலும்‌ 
உண்ணும்படி வேண்டிய மனைவியாரிடத்தில்‌, களவெண்‌் 
பாவைப்‌ பிழிந்த சாற்றைத்‌ தானும்‌ விரும்புவதில்லை 
ள்னக்‌ கூறினாரென்றும்‌, கம்பர்‌ இறந்த செய்தியைக்‌ 
கேட்டவுடனே 

இன்றைக்கோ சம்பன்‌' இறந்தகாள்‌ இப்புவியில்‌ 
இன்றைக்கோ என்கவிதை ஏற்குகாள்‌... இன்றைக்கோ 
பூமடக்தை வாழப்‌ பொறைமடக்தை வீற்றிருக்க 


காமடக்சை நூலிழந்த காள்‌ 
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ஈனப்‌ பாடி ஒருபால்‌ மகிழ்கது ஒருபால்‌ புலம்பின 


சென்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌. 


ஒளவையார்‌ மிக்க ௮னுபவஸித்தி எய்தியிருக்தவர்‌: 
மிகச்‌ சிறந்த அசுகவி: உலகியலுக்கு அமைந்த நீதி 
சளப்‌ பாடிவர்தவர்‌. அதனால்‌ புவிராயர்‌ கவிராயர்‌ 
முதலான எல்லாசாலும்‌ பூசிக்கப்பட்டுவந்தார்‌. புக 
மேர்தியானவர்‌, இங்கலிஷில்‌ கெளபர்‌ கோல்ட்ஸ்மித்‌ 
என்பார்சகளைப்போல்‌ செம்பாகமான கவி. கம்பர்‌, கற்‌ 
பனாசக்தியிலும்‌ வருணனை யலங்காசங்களிலும்‌ மில்ட 
ணனுக்குக்‌ குறைந்தவால்லார்‌: யூசொப்பியர்களுடைய ஆதி 
கவியான ஹோபமருக்கு எவ்விதத்திலும்‌ இளப்பவரல்‌ 
லர்‌: ப்ரபஞ்ச விலாஸப்‌ புலமையில்‌ ஒருவாறு ஷேக்ஸ்‌ 
பியசோ டொத்தவர்‌. ஒட்டக்கூத்தரோ, ஸதே முதலான 
வர்களைப்போல்‌ இசண்டாந்தசமான சவியென்று கொள்‌ 
லாம்‌. கூத்தரும்‌ கேவலம்‌ அல்பமான கவி அல்லசா 
யிலும்‌, கம்பராகிய கதிரவன்‌ முன்‌ மின்மினியாகதக்‌ 
தோன்றினர்‌: புகழேந்தியான சந்‌இசன்‌ முன்னே தாசா 
கணங்களில்‌ ஒன்றாகக்‌ காணப்பட்டார்‌. இவர்கள்‌ மூவ 
ரும்‌ ஒவ்வொரு அறைப்‌ பாடலில்‌ மிகக்‌ கயோனவர்‌ 
கள்‌. வெண்பாவில்‌ புகழேக்தியும்‌, விருத்தப்பாவில்‌ கம்‌ 
பரும்‌, கோவை உலா அந்தாதி பாடுவதில்‌ ஒட்டக்கூத்த 
ரும்‌; இணையந்றவர்‌. ்‌ 


கம்பர்‌ காலம்‌.--ஓட்டக்கூத்தருடைய மாணாக்கனான 


குலோக்துங்கன்‌, குமார குலோத்துங்கன்‌ என்றும்‌, 


26 கம்பநாடர்‌ 


11 குலோத்துங்கன்‌ என்றும்‌ வழங்கப்‌ டெறுவான்‌. 
இவன்‌ தந்தை, விக்ரம சோழன்‌. விக்ரமன்‌ தந்தை, 
1 குலோத்துங்கன்‌. கங்கைகொண்ட சோழனுடைய. 
மகள்‌ வயிற்று மகனும்‌ சளுக்கு (பேவியவுல) வேந்தனா. 
கிய விண்டுவர்க்தனனுடைய மகனுமாயெ உபயகுலோக்‌ 
தமனாய்‌, சயங்கொண்டார்‌ பாடிய கலிங்கத்துப்பாணி' 
புனைந்தவன்‌ இந்த ] குலோத்துங்கனே. குமார குலோக்‌ 
அங்கனுறைல மகன்‌ இராசராசன்‌. இவர்கள்‌ அர 
சாட்டு செய்த காலம்‌ 
1 குலோத்துங்கன்‌ இ.பி, 1070 மதல்‌ 1118 வரையில்‌: 

உட்ுமம்16.. 11892 
குமார குலோத்துங்கன்‌ ,, 1182, 1169 
இராசராசன்‌ உட்11682. , 1900 


விக்ரம சோழன்‌ 
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ன்‌ 
என்பது இலாசாஸன ஆராய்ச்சியில்‌ கண்டறிந்த,௮.. 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ இபற்றிய உலாக்கள்‌ மூன்று: விக்ரெம 
சோமனுலா, குலோத்துங்கச்‌ சோமனுலா, இசாசசாச 
சோமனுலா. இவை, மூவருலா எனவும்‌ பெறும்‌. கூச்‌ 
கீர்‌ ௮ச்சோழர்‌ மூவர்‌ காலத்தும்‌ உயிர்த்திருந்தவர்‌ என்‌ 
பனு, இதனாற்‌ போதரும்‌. 

கம்பர்‌ சோழனிடம்‌ விரோதங்கொண்டு, ஆர்த்சதே 
சத்தில்‌ ஓங்கல்‌ காட்டின்‌ அரசன்‌ ப்ரசாபருத்ரனை 
அடைந்து, சிலகாலம்‌ அவனுடைய சன்மானம்‌ பெற்றி 
ருந்தனர்‌. கம்பர்‌ ப்ரகாபருத்சனிடம்‌ சென்று அவன்‌ 
அடைப்பை கட்டிவாப்‌ பாடியதாகக்‌ தமிழ்‌ காவலர்‌ 


சரிதையில்‌ காட்டிய 


கம்பநாடர்‌ னர்‌ 
அவனி மூழுகாண்டும்‌ அயிரா வதத்தன்‌ 
பவனி சொழுவார்‌ படுத்தம்‌-புவனி 
உருத்தரா உன்னுடைய தரக்கல்‌ சாட்டில்‌ 
குருத்திரா வாழைக்‌ குழாம்‌ ' 
என்ற வெண்பா இதற்குச்‌ சான்று. சிலாசாஸனங்களின்‌ 
படி, இந்த ப்ரதாபருதீரன்‌ இ.-பி. 1162-க்குச்‌ சிறிது 
முன்னே தொடங்கி 1197-க்குப்‌ பின்னே சிறிது ன்ஸம்‌, 
வசையில்‌ அரசாட்சி செய்தவன்‌. அகவே அவன்‌ 
இசாசசாசன்‌ காலத்தில்‌ இருந்தவன்‌ என்டதூ தேற்றம்‌. 
கம்பரை ஆதரித்தவர்‌ சடையப்ப முதலியார்‌. இவர்‌ 
தர்தை சங்கர முதலியார்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ இந்தச்‌ சங்‌ 
கரரிடத்தில்‌ உதவித்தொழில்‌ புரிந்திருக்க காலத்தில்‌, 
காங்கேயன்‌ என்னும்‌ உபகாரி ஒருவன்‌) கூத்தசைக்‌ 
கல்வி பயில்வித்தூக்‌ கவிசாகூதன்‌ கெளடப்‌ புலவன்‌ 
எனப்‌ பெயர்‌ சிறப்பித்து உயரச்‌ செய்தனன்‌ என்பது, 
கூத்தர்‌ அர்கன்றி பாராட்டிக்‌ காங்கேயன்மீது பாடிய 
காலாயிரக்‌ கோவையால்‌ அறியலாகும்‌ என்ப. 
புதுவைச்‌ சடையன்‌ பொருக்துசங்‌ கரனுச்‌ 
குதவித்‌ தொழில்புரி ஒட்டக்‌ கூத்தனைக்‌ 
கவிக்களி றுகைக்குங்‌ கலிரா கஷதனெனப்‌ 
புவிக்குயர்‌ கவுடப்‌ புலவனு மாக்க 
வேறுமங்‌ களகாள்‌ வியந்து சாங்கயன்மேல்‌ 
கூறுகா லாயிரச்‌ கோவைகொண் டுயாந்சோன்‌. 
இதனால்‌ கூத்தரிற்‌ கம்பர்‌ இளையவர்‌ என்பது பெறப்‌ 
படும்‌. அகவே சம்பர்‌ குமாச குலோத்துங்கன்‌ காலத்‌ 


இல்‌ கவிப்புலமை எய்தியிருக்கார்‌ என்பது யூ௫க்க 


59 கம்பநாடர்‌ 


லாம்‌.  விக்காம சோமனுலாவில்‌, சோழனோடு புடை 
ரூமச்‌ சென்றவர்களில்‌ சடையப்ப மூதலியாசாலய 
இரிகர்த்தன்‌!” ஒருவசாகச்‌ சேர்த்துப்‌ பாடியிருப்பது 
இதனை வற்புறுத்தும்‌. ஆகவே கம்பர்‌ 12-வது நாற்‌ 
முண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ பெருஞ்சிறப்‌ புற்றிருந்கமை 
தெரியப்படும்‌. 
கம்பர்‌ இராமாயணம்‌ பாடி, அரங்கேற்றிய காலத்தை | 

இசாமாயணக்‌ தனியன்‌ ஒன்று. 

எண்ணிய சகாத்த மெண்ணூரற்‌ ஹேழின்மேற்‌ சடையன்‌ வாழ்வு 

ஈண்ணிய வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌ தன்னிலே கம்ப நாடன்‌ 

பண்ணிய விராம காதை பங்குனி யத்த காளில்‌ 

சுண்ணிய வரங்கர்‌ முன்னே கவியரங்‌ கேற்றி னானே 
எனப்‌ பாடியிருக்கின்றது. சாலிவாகன சகாப்தம்‌ 801, 
அதாவது இ.பி, 885 என்று இதனைக்‌ கொண்டால்‌, 
கம்பர்‌ காலம்‌ ஆயிரம்‌ வருஷத்துக்கு முற்பட்டது என்‌ 
பது ஏற்படும்‌. ஆனால்‌ எண்ணிய சகாத்த முந்தாற்‌ 
றேழின்மேல்‌' என்றும்‌ ப்சதிபேதம்‌ உண்டு. எண்ணிய 
சகாத்த மெண்ணாற்‌ தேழின்மேல்‌! என்பதை, கருதிய 
சகாத்தம்‌ எண்ணப்பட்ட மூற்றேழின்மேல்‌? எனப்‌ 
பொருள்படுத்தி, ஆயிரமாயெ பேசெண்ணை ஓ.மித்து 
உலக வழக்கு கெறியே தழுவிச்‌ சிற்றெண்ணாலே கூறிய 
காம்‌ எனக்கொண்டு, சகாப்தம்‌ 1107, அதாவது 
மி. 1185, என இணக்கிக்கொள்வது உசிதமாகும்‌ 
என்பர்‌ ஸ்ரீ-ரா-ராசவ ீயங்காரவர்கள்‌. எண்ணிய 


சகாத்த முந்தாற்‌ (முன்னூத்‌) றேழின்மேல்‌” என்ற 
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பாடமும்‌ இங்கனம்‌ பொருள்‌ கொள்ளுமிடத்தில்‌ 
பொருக்திவிடும்‌. ஆசுவே கும்ப ராமாயணம்‌ அரங்கே 


நிய காலம்‌ இசாசராசன்‌ காலமாக உறுஇப்படும்‌. 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை என்பவர்‌ “மஞ்சுலாஞ்சோலை 
வண்டறைமாநீர்‌ மங்கையார்‌' என்ற பெரிய திருமொழிப்‌ 
பாசுரத்து வ்யாக்யாநத்தில்‌, “வண்டறை என்கிறது 
சோலைக்கு விசேஷணமாகவுமாம்‌/ மாநீர்க்கு விசேஷண 
மாகவுமாம்‌. ஜலத்தினுடைய ரஸ்யதையாலே ஈக்கள்‌ 
வண்டொடு மொய்ப்ப'தென்று ஆற்றுவசவுகளிலே சொல்‌ 
வர்களாய்ததுத்‌ தமிழர்‌” என்றுரைத்திருக்கின்றனர்‌.. 
இங்கே குறித்திருப்பது (கம்பசாமாயணம்‌-பாலகாண்‌ 
டம்‌-ஆத்றுப்படலம்‌-10-வது விருத்தம்‌) க்கள்‌ வண்‌ 
டொடு மொய்ப்‌்ப வசம்பிகந்து'' என்ற அடி, பெரிய: 
வாச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ ஜனனகாலம்‌, கலியுகம்‌ 4829, 
அதாவது இ-பி, 1223. இதனால்‌ கம்பர்‌ 18-வது 
நூற்றாண்டுக்கு மூற்பட்டவர்‌ என்பது. பெதப்‌ 


படும்‌. 


கம்பர்க்கு ஒதலான நூல்கள்‌.-கம்பர்‌ 12-வது நாற்‌ 
முண்டில்‌ இருந்தவர்‌ என முன்னர்த்‌ அணிச்தோமன்‌ 
ஜோ. ஆகவே, அதுகாறும்‌ வழங்கிவந்த - நூல்களில்‌: 
பற்பல இவர்‌ கைக்கு எட்டியிருத்தல்‌ கூடும்‌. லம்‌ 
பெருங்காப்பியம்‌; லீஞ்சிறுகாப்பியம்‌, சங்கதால்கள்‌, 
சைவன்‌ இருமுறைகள்‌, நாலாயிர ப்ரபந்தம்‌, தொல்காப்‌ 


பியம்‌, தொல்காப்பியத்தின்‌ உரைகள்‌, இறையனா சகப்‌ 


௮0 கம்பகாடர்‌ 


பொருளுரை, யாப்பருங்கலம்‌, காரிகை ஆய இலக்க 
விலக்கணங்கள்‌ இவர்‌ ஓதியிருக்கக் கூடிய தமூல்களாம்‌. 
இவர்‌ காலத்தில்‌ காலாயிச ப்சபந்த வ்யாக்யாகங்களும்‌ 
சைவ ஸித்தாந்த சாஸ்இரங்களும்‌ பெரும்பான்மையாய்‌ 


ஏற்படவில்லை, 


சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 'ஆசஞருற்ற விரபத்தினி' என்‌ 
ணும்‌ பதிசவடியை விளக்குமிடத்தில்‌, “அரஞா-பெரிய 
வருத்தம்‌; ஆவது கணவனை யிழத்தல்‌, :மக்களிழக்க௪ 
-விடும்பையினு மனையாளிழந்த விடும்பையினு, மிக்க 
விடும்பை யோவாத விதவையிடும்பை யெனவினவித, 
திக்கவகனா லென்கழுத்திற்‌ முலிநீதந்‌ தகருளென்று, 
தொக்சமணிகீண்‌ முடியானைத்‌ தொழுதுபின்னு மிவை 
- சொல்லும்‌' என்றார்‌ பிறரும்‌” என உரைக்தார்‌ அடி 
யார்க்கு நல்லார்‌. இங்கே காட்டிய விருத்தம்‌ ஓட்டக்‌ 
கூத்தாது இராமாயண உத்தாகாண்டத்தில்‌ கண்டகாகை 
யால்‌, கம்பர்‌ காலத்துக்கு, அடியார்ச்சு நல்லார்‌ பிற்பட்‌ 
டவர்‌ என்பதும்‌, ஆகவே அடியார்க்கு ஈல்லாருரை 


கம்பர்‌ காலத்த தன்று என்பதும்‌ போதரும்‌. 


(கெஞ்சுக்‌ கிருள்கடி தீபம்‌......... தமிழ்‌ ஈன்னூற்று 
றைகள்‌ அஞ்சுக்‌ இலெக்யெம்‌........ பாகாலன்‌ பனுவல்‌ 
களே” என்ற பெரிய திருமொழித்‌ தனியனுக்கு உரைத்த 
வ்யாக்யாநத்தில்‌, “தமிழுக்கு எழுத்து மூகலான அஞ்சு 
லகஷ்ணத்தையம்‌ அறுஇயிடுவசான ஈன்னூல்‌ சன்று ஒரு 
சாஸ்தீரமுண்டு; அதனைச்‌ சொல்லிற்ருதல்‌' என வரு 


கம்பநாடர்‌ மம்‌ 
இன்றது. இந்த வயாக்யாகம்‌ உசைத்தவர்‌ பிள்ளாலோ 
கம்‌ ஜயர்‌. அவர்‌ காலம்‌ கலி 4807, அதாவது இ.பி, 
1266. வ்யாக்யாநத்தில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டலான பெருமை 
வாய்ந்திருந்ததனால்‌, நன்னூல்‌ ஏற்பட்டுச்‌ சிலகாலம்‌ 
ஆஇயிருக்கவேண்டும்‌. ஆகவே, கம்பர்‌ காலத்தில்‌ கன்‌ 
-னூல்‌ வழங்கியது எனக்கொள்ளலாம்‌. நச்சனார்க்கினி 
யருடைய தொல்காப்பிய வுசையில்‌ இல விசேஷங்களை 
ஈன்னூலார்‌ சூத்‌ ரமாக்‌இச்‌ சேர்த்திருப்பது ப்ரஸித்தம்‌. 
ஆகவே ஈச்னொர்க்கினியர்‌ உரையையும்‌ அவருக்கு 
முற்பட்ட சேனாவசையர்‌ உரையையும்‌ சம்பர்‌ பார்த்தி 


க்கலாம்‌. 


கம்பர்‌ அததில்‌ ஒர்‌ அகப்பை. அள்ளிக்கோண்டது.-- 
கல்வியிற்‌ பெரியவன்‌ கம்பன்‌' என்பது தமிழில்‌ ஒரு 
நூதுசையாக வழங்கிவருகின்றது. தாங்கள்‌ இயற்றும்‌ 
நூல்களில்‌ பெரும்‌ புலவர்கள்‌ தாங்கள்‌ பயின்ற ூல்க 
ளின்‌ சாரத்தையும்‌ தங்கள்‌ : ஆசிரிய பசம்பரையின்‌ 
.கோட்பாகெளையும்‌ தங்கள்‌ காலப்போக்கின்‌ இயல்பை 
பும்‌ தழுவியிருப்பது ஸஹலம்‌. சங்க நூல்களிலும்‌ ௪ங்க 
மருவிய நால்களிலும்‌ இருக்குறளஜின்‌ வாடை விசுகன்‌ 
றது. சிந்தாமணி முதலிய காவியங்களில்‌ சங்க _நால்க 
ளின்‌ வாடையும்‌ சங்க மருவிய நூல்களின்‌ வாடையும்‌ 
அங்கங்கே வீசுகின்றன. பிற்கால இலக்யெங்களில்‌ 
இவற்றின்‌ வாடையோடு இராமாயணத்தின்‌ வாடையும்‌ 


விசுன்றது. ஷேக்ஸ்பியருடைய நாடகங்களில்‌ ஒன்று 


ஷ்‌ 
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6045 வரிகளைக்‌ கொண்டது; அதில்‌ 15899 வரிகளே 
அவருடைய சொந்த சாக்காகக்‌ கணக்கிட்டி ருக்கிருர்‌ 
கள்‌. இராமாயணம்‌ அரங்கேறி முடிகையில்‌, அரங்‌ 
கேறக்‌ கேட்ட புலவர்கள்‌, கம்பரை நோக்கி இராமாய 
ணம்‌ இங்கனம்‌ ஈஸிக்கன்ற மர்மம்‌ யாதென உசாவிய 
விடத்து, கம்பர்‌ (வேறொன்று மில்லை. ௮.ததில்‌ ர்‌ 
அகப்பை அ௮ள்ளிக்கொண்டிருக்கியறேன்‌” என்றதாக ஒரு 
ஐதிகம்‌ உண்டு. - கம்பர்க்கு இதலானவை என மேலே 
காட்டிய நூல்களையும்‌ கம்பராமாயணத்தையும்‌ ஸாவ 
தானமாக ஓதி ஓத்‌திட்டுப்‌ பார்த்தால்‌, கம்பர்‌ அள்ளிக்‌ 
கொண்ட அகப்பைக்‌ குறிகள்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்க்குக்‌ கட்‌ 
புலனாகும்‌. இந்த அகப்பைக்‌ குறிகளைக்‌ கண்டுபிடிப்‌ 
பது, கல்விச்‌சுவை அறிந்தவர்க்கு இன்பமான பொழுது 
போக்காக இருக்கும்‌. தமிழ்‌ .நாற்பயிற்சி குன்றி ஒரு 
வாறு இங்கலிஷ்‌ பயின்று வயிறு வளர்ப்பதே பெரிதாக: 
இருக்கின்ற இக்காலத்தில்‌, இது செய்வது எம்போலி' 
யர்க்ரு இலகுவான காரியம்‌ அன்று, மேலோட்டாகத்‌. 
திறந்து பார்த்தவளவில்‌ கண்ணெதிர்ப்பட்ட சிலவற்றை. 
அடியில்‌ காட்டுகிறோம்‌. 
சிந்சாமணியடையபார்‌ 
வெள்ளிவெண்‌் 


கோனி ரைத்தன போற்கொழுச்‌ தாரைகள்‌ 

வானி ரைத்து மணந்து சொரிந்தவே 
ஏன்மார்‌. 

புள்ளி மால்வரை பொன்னென கோக்இவான்‌ 

வெள்ளி வீழிடை விழ்த்தெனத்‌ தாரைகள்‌ 


என்றார்‌ கம்பர்‌, சிந்தாமணியில்‌ 
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சண்ணொனக்‌ குவளையைக்‌ கட்ட லோ்பினார்‌ 
வண்ண வாண்‌ முகமென மரையி அள்புகார்‌ 
என வருவதை 
பண்கள்வாய்‌ மிழற்று மின்சொற்‌ கடைசியர்‌ பரந்த நீண்ட 
கண்கைகால்‌ முகம்வா யொக்குங்‌ களையலாற்‌ களையி லாமை 
உண்கள் வார்‌ கடைவாய்‌ மள்ளர்‌ களைகலா அலாவி நிற்பார்‌ 
எனக்‌ கம்பர்‌ சர்செய்துகொண்டார்‌. 
பட்டவர்‌ தப்.பலிற்‌ பரவை யேந்தல்குல்‌ 
அட்டொளி மறத்தலாய்ள்‌ கணிகை யல்லது 
மட்டுடை மணமகள்‌ மலர்ந்த போதினால்‌ 
கட்டுடைச்‌ காவலிற்‌ காமர்‌ கன்னியே 
என்ற இந்தாமணிச்‌ செய்யுளின்‌ ஈற்றடியின்‌ கருத்தே 
அன்னமா மதஇிலுக்‌ காழிமால்‌ வரையை யலைகடல்‌ சூழ்ந்தன வகழி 
கன்னிய ரல்குற்‌ ஐடமென யார்க்கும்‌ படிவருக்‌ காப்பின தாக 
என்ற இராமாயணச்‌ செய்யுளின்‌ கருத்து. 
தன்பழமுற்‌ றவர்க்கலா 
லின்பமில்லை யாதலின்‌ 
என்றது இந்தாமணி. 
அன்புள தெனினன்றோ சுகமுள துவன்றி 
என்றது இசாமாயணம்‌. 
குட்டியைச்‌ தின்னலாமே கோட்புலி புறத்ததாக 
என்ற இந்தாமணியும்‌ 
புலிசானே புறத்தாகச்‌ குட்டிகோட்‌ படாதென்ன 
ஓலியாழி யுலகுரைக்கு முரை பொய்யோ 
என்ற இசாமாயணமும்‌ ஒன்றே. 
3 
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சதைவகல்‌ காதற்‌ ருயைத்‌ சந்தையைக்‌ குருவைக்‌ தெய்வ 
பதவியர்‌ தணரை யாவைப்‌ பாலரைட்‌ பாவை மாரை 
வதைபுரி குகர்க்கு முண்டா மாற்றலா மாற்றல்‌ மாயா 
உதவிகொள்‌ ருர்ச்கென்‌ றேனு மொழிக்கலா முபாய முண்டே 
என்றது 
ஆன்முலை யறுத்த வறனி லோர்க்கும்‌ 
மாணிழை மகளிர்‌ கருச்சதைச்‌ தோர்க்கும்‌ 
பார்ப்பார்த்‌ தப்பிய கொடுமை யோர்க்கும்‌ 
வழுவாய்‌ மருங்கிற்‌ கழுவாயு மூுளவென 
நிலம்புடை பெயர்வ தாயினு மொருவன்‌ 
செய்தி கொன்றோர்க்‌ குய்தி யில்லேன 
அறம்பா டிற்றே 
என்ற புறப்பாட்டைத்‌ தழுவியது. 
வரம்பில தோற்றுமாக்கள்‌ 
இறக்குமா நிஐவென்‌ பான்போல்‌ முன்னைகா ளிறந்தான்‌ பின்னாள்‌ 
பிறக்குமா றிதுவென்‌ பான்போற்‌ பிறந்தனன்‌ பிறவா வெய்யோன்‌ 
ஏன்னுமிடத்தில்‌, 
தேய்த லுண்மையும்‌ பெருக லுண்மையும்‌ 
மாய்த லுண்மையும்‌ பிறத்த லுண்மையும்‌ 
அறியா தோரையு மறியச்‌ காட்டிச்‌ 
திங்கட்‌ புத்தே டிரிதரு முலகம்‌ 
என்னும்‌ புறம்‌ கிளைவில்‌ வருகின்றது. 
திருக்குறளில்‌ நின்றும்‌ கம்பர்‌ பல அசகப்பைகளை 
அங்கங்கே அள்ளி அமைத்திருக்கின்றனர்‌. 
நல்லா றெனினுங்‌ கொளறீது மேலுலகம்‌ 
இல்லெனின மீதலே ஈன்று 


என்பது (வெள்ளியை யாதல்‌' என்னும்‌ வேள்விப்‌ பட 


லத்து விருத்தத்தில்‌, 
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இன்னுமிரேனும்‌ 
கொள்ளுத நீது சொரடிப்பது நன்றால்‌ 
என்றமைத்திருக்கன்றது. 
செய்யாமற்‌ செய்த உதவிக்கு வையகமும்‌ 
வானகமு மாற்றலரிது 
என்ற குறட்‌ கருத்தை 
உதவாம லொருவன்‌ செய்த உதவிக்குச்‌ கைம்மா ராக 
மதயானை யனைய மைந்த மற்றுமுண்‌ டாக வற்றோ 
என்ற இட்டுந்தைப்‌ படலச்‌ செய்யுளில்‌ பொதிந்து 
வைத்தார்‌. 
சைவகல்‌ காதற்றாயை 
என்ற விருத்தத்தில்‌ 
உதவிகொன்‌ ருர்க்கென்றேனு மொழிகச்சலா முபாய முண்டோ 
என்பது 
எர்ஈன்றி கொன்ரார்க்கும்‌ உய்வுண்டாம்‌ உய்வில்லை 
செய்க்நன்றி கொன்ற மகற்கு 
என்ற குறளன்றோ? 
ஊருணி நிறையவு முத்வு மாடுயர்‌ 
பார்கெழு பழுமரம்‌ பழுத்தற்‌ மகவும்‌ 
என்ற மந்திசப்படலச்‌ செய்யுளில்‌ 
ஊருணி நீர்கிறைச்‌ தற்றே 
என்பதும்‌ 
பயன்மர முள்ளூர்ப்‌ பழுத்தற்றால்‌ 


என்பதும்‌ எடுத்தமைச்கப்பட்‌ டிருக்கன்றன. 
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எலியெலா மிப்படை அ௮ரவம்யான்‌ 
என்ற குகன்‌ வாக்கு 
எலிப்பகை காக முயிர்ப்பச்‌ கெடும்‌ 
என்ற வள்ளுவர்‌ வாக்கன்றோ? 
கொகண்டு நீங்குஇன்று ழி, “வன்தெறு” என்பதில்‌ 
ஒன்றுரைத்‌ துயிரினு மொழுக்க நன்றென 
என்பது 
ஒழுக்க மூயிரினு மோம்பப்படும்‌ 
என்ற குறள்தானே? 
வேண்டின வேண்டினர்க்‌ களிக்கு மெய்த்தவம்‌ 
என அகத்தியப்‌ படலத்தில்‌ எடுத்தாண்டது 
வேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெய்தலாற்‌ செய்தவம்‌. 
ஈண்டு முயலப்‌ படும்‌ 
என்னும்‌ சூதளை. 
இராவண ஸர்யாசியை 


ஆமையி னிருக்கையன்‌ 
என்றது 

ஒருமையு ளாமைபோ லைந்தடக்க லாந்றின்‌ 
என்ற குறளன்றோ? 

உயர்ந்தவர்ச்‌ குதவிய உதவி யொப்பவே 
என்ற உவமானம்‌ 

உதவி வரைத்தன்‌ று,சவி உதவி 


செயப்பட்டார்‌ சால்பின்‌ வழைத்து 
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மான நகோக்இழ்‌ கவரிமா வனைய நீரார்‌ 
என மந்இரிகளைக்‌ கூறியது 
மயிர்8ீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னார்‌ 
உயிர்ரீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌ 
என்ற குறளை நினைந்தன்றோ? 
நாகபாசப்‌' படலம்‌ 211-வது செய்யுள்‌ . 
பேறரியலாள்ர்‌ செய்கை ஊதியம்‌ பிடித்து மென்னார்‌ 
மாரியை நோக்கச்‌ கைம்மா தியற்றுமோ வையமென்றான்‌ 
என்பது 
கைம்மாறு வேண்டா சடப்பாடு மாரிமாட்‌ 
டென்னாற்றுங்‌ கொல்லோ வுலகு 
என்ற குறளின்‌ கருத்தே. 
நம்மாழ்வாருடைய திருவாய்மொ ழியிற்கண்ட அகப்‌ 
பைக்‌ குறிகளும்‌ சில உண்டு. கவந்தன்‌ படலத்தில்‌ 
, ஆண்பாலோ பெண்பாலோ ௮ப்பாலோ எப்பாலோ. 
ன்றது 
ஆணல்லன்‌ பெண்ணல்லன்‌ அல்லா வலியுமல்‌லன்‌ 
என்ற பதினைந்தாக்‌ இருவாய்‌ மொழியில்‌ 10-வது 
பாசுரம்‌. 
வானின்‌ திழிக்த வரம்பிகந்த மாபூ தத்தின்‌ வைப்பெங்கும்‌ 
ஊனு முயிரு முணர்வும்போல்‌ உள்ளும்‌ புறத்த முளனென்ப 
என்ற அயோத்பா காண்டக்‌ காப்பு 
தேனும்‌ பாலுங்‌ கன்னலு மமுத மாத்‌ தித்தித்தென்‌ 
ஊனி லுயிரி ஓணர்வினி னின்ற வொள்றை யுணர்க்கேனே 
என்ற எழுபத்தெட்டார்‌ இருவாய்மொழி 4-வது பாசு 


சத்தை அடியொத்றியதாம்‌. 
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கருமு௫ல்‌ தாமரைக்‌ காடு பூத்துரி 
டிருசட ரிருபுறத்‌ தேர்தி யேடலிழ்‌ 
திருவொடும்‌ பொலியவோர்‌ செம்பொற்‌ குன்றின்மேல்‌ 
வருவபோற்‌ கலுழன்மேல்‌ வந்து தோன்றினான்‌ 
என்னும்‌ இருவவதாசப்‌ படலச்‌ செய்யுளுக்கு 
கருமாணிச்க மலைமேல்‌ மணித்தடக்‌ தாமரைக்‌ காடுகள்போல்‌ 
திருமார்பு வாய்கண்கை யுந்திகாலுடை யாடைகள்‌ செய்யபிரான்‌- 
என்ற எழுபத்தொன்பதார்‌ திருவாய்மொழி முதற்பாக 
சம்‌ எழுவாயாகக்‌ காண்கின்றது. 
வந்தா.ப்‌ போலே வாராதாய்‌ வாரா தாய்போல்‌ வருவானே 
என்ற அறுபதாந்திருவாய்மொழி 9-வது பாசுர அடியை: 
வருவாய்‌ போல வாராதாய்‌ 
என பிரமாத்தாப்‌ படலத்தில்‌ 227-வது செய்யுளிலும்‌ 
வாராதே வரவல்லாய்‌ 
என விசாதன்‌ அதியிலும்‌ ஏற்றமை ஸ்பஷ்டம்‌. 
ஆசி யந்த மரியென யாவையும்‌ 
ஒதி னாரல இல்லன வுள்ளன 
வேத மென்பன மெய்க்கெறி ஈன்மையன்‌ 
பாத மல்ல பற்றிலர்‌ பற்றிலார்‌ 
என்ற சிறப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுள்‌ 
அறிந்தன வேத வரும்யொரு ல்கள்‌ 
அறிந்தன கொள்க வரும்பொரு ளாதல்‌ 
அறிந்தன ரெல்லாம்‌ அரியை வணங்க 
அறிந்தனர்‌ கோய்க எறுக்கு மருந்தே 
என்ற திருவாய்மொழியின்‌ சாரமே. 
தமிழ்ச்‌ சேய்யுள்‌.--கம்ப சாமாயணத்தின்‌ முக்யாம்‌ 
சங்களை ஆசாயுமுன்னர்த்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுளின்‌ குணா. 
குணக்க௯ை ஆராய்ந்தறிதல்‌ வேண்டும்‌. 
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எழுத்து முதலா வீண்டிய்‌ வடியில்‌ 
குறித்த பொருளை முடிய காட்டல்‌ 
யாப்பென மொழிப யாப்பறி புலவர்‌ 
என்றது தொல்காப்பியம்‌. நன்னூல்‌ 
பல்வகைக்‌ தாதுவி ஒுயிர்க்குடல்‌ போற்பல 
சொல்லாற்‌ பொருட்டெ னாக வணர்வினின்‌ 
வல்லோ ரணிபெறச்‌ செய்வன செய்யுள்‌ 
என உரைத்திருக்இன்றது. நன்னூலிற்‌ காட்டிய உவ 
மையால்‌ ஒரு விசேஷம்‌ ௨ ண்டு, ௮ஃதாவது, உயி 
ரில்லாவிடின்‌ உடல்‌ பிணமேயாம்‌. அசையும்‌ ௪ிரும்‌ 
அடியும்‌ முதலிய உறுப்புக்கள்‌ அமைந்து இடப்பினும்‌,. 
சத்தில்லாவிடின்‌ செய்யுள்‌ சவம்போல்‌ சாரமற்ததே. 
ஆகவே, கவிகள்‌ தங்கள்‌ மனத்திற்‌ குறித்த பொருளா 
யெ உயிரைச்‌ செய்யுளாகிப உடலில்‌ அமைக்கும்‌ 
சிருட்டி கருத்தர்கள்‌ என்றவாரஞும்‌. (மலரவன்‌ வண்ட 
மிழோர்க்‌ கொவ்வான்‌' என்றவர்‌ கருத்தும்‌ இதுவே. 
பாவினை ஒலிபெறப்‌ படனஞ்‌ செய்திடும்‌ 
காவின னாடு காற்கவிப்‌ புலவோர்‌ . 
புசமொழி புணர்ப்புழிப்‌ பொறிப்பவ னாசியும்‌ 
மனப்படு மொருபொருள்‌ மதித்தவ சொருமொழி 
எடுத்ததற்‌ செயைபுற வெதிரெதிர்‌ பன்மொழி 
தொடுப்பதும்‌ பெயர்வினை கோப்புணப்‌ பிறிதடி. 
தொடுப்பதர்‌ கொடைபல தொடர்கச்தொரு பாவாய்‌ 
முடிப்பதங்‌ குறிக்கொளல்‌ முதற்கா ரணமே 
என்றும்‌ 
சொற்பொரு எணிகஈலம்‌ தோயா தாயினும்‌ 
மடியா தெடுத்தடி மடக்குத லின்றாய்‌ 
யாப்பின அறுப்பிழுக்‌ காதிறு இயில்வினை 
கோப்புண முடித்த லசன்‌ முதற்‌ குறிப்பே 


என்றும்‌ 
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ருமணி கிரலவைத்‌ தன்ன சொன்னலன்‌ 

ஒளியத னுட்டிறக்‌ என்ன பொருணலன்‌ 

அழகதற்‌ காங்கமைக்‌ தன்ன அணிஈலன்‌ 

உரனுடைப்‌ பழம்பாட்‌ டுணர்‌வழி யுணர்ந்தோர்‌ 

உரனுடைப்‌ பாட்டுணர்‌ வாய்மையின்‌ வரு?ம 
என்றும்‌ கூறியிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, கல்வி கற்கு 
மாணாக்கரெல்லாருமே கவிகள்‌ ஆ௫விடலாமெனக்‌ காண்‌ 
இன்றது. இது பிற்கால இலக்கணம்‌; காலத்துக்கேற்ற 
கோலமாகவே இருக்கன்றது. ஆயினும்‌, டிதய்வப்‌ 
புலவனுக்கு நா உணரும்‌) தித்தி ஓடாவிக்குக்‌ கை 
உணரும்‌” என்ற பழமொழியால்‌ கவிதா மர்மம்‌ தமிழர்‌ 
கள்‌ ஒருவாறு உணர்ந்ததே என்பது போதரும்‌. இகத 
மர்மம்‌ உணர்ந்தவரே 'என்றுங்‌ இழியா தென்பாட்டு' 


என்ற உறுதியுடையோர்‌. 


முற்காலத்துக்‌ கவிகளும்‌ பிற்காலத்துக்‌ கவிகளும்‌.-- 

முற்சாலத்துக்‌ கவிகளெல்லாம்‌, எதுகை மோனை முத 
லிய இலக்கணங்களைப்‌ பொருட்டு செய்யாமல்‌, ப்ச 
பஞ்ச விலாஸத்தை ஓட்டித்‌ தாங்கள்‌ கூறவிரும்பும்‌ 
பொருளை மாத்திரமே நன்கு கவனித்தவர்கள்‌. பிற்‌ 
காலத்துக்‌ கவிகள்‌, தாங்கள்‌ கூற விரும்பிய பொரு 
யாதொரு பொருட்டு செய்யாது, தாங்கள்‌ பாடுகின்ற 
செய்யுள்கள்‌ யாப்பிலக்கணத்துக்‌ இியைந்திருக்கின்ற 
னவா என்பதை மாத்திரமே நன்சூ கவனிப்பவர்கள்‌. 
புனைந்துசை வகையால்‌ புலவர்‌ இல்லனவும்‌ கூறுப, 


வெனினும்‌, முற்காலத்துக்‌ கவிகள்‌, உலகத்தோர்க்கு 
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ஈன்மை பயத்தத்கு, நல்லோர்க்‌ குள்ளனவற்றை ஓஹிக்‌ 
தோர்‌ அறிந்தொழுகுதல்‌ அறமெனக்‌ கருதி ஈல்லோர்க்‌ 
குள்ளனவத்றில்‌ இறிது இல்லனவும்‌ கூறினர்‌. பிற்கா 
லத்துக்‌ கவிகள்‌, கல்லாத வொருவனைப்‌ பரிஷ்காச 
மாகக்‌ கத்றவ னென்பர்‌; காடெறியுமவனை நகாடாள்வா 
னென்பா்‌; பொல்லாத வொருவனை நல்லா னென்பர்‌; 
போர்முகத்தை யறியானைப்‌ புலியே தென்பர்‌; வழங்‌ 
காத கையனை வள்ளல்‌ என்பர்‌. முற்காலத்துக்‌ கவி 
கள்‌ தன்மைஈவிற்சியை விரும்பினவர்‌. பிற்காலத்துக்‌ 
சுவிகள்‌ உயர்வுநவிற்சியை விரும்புவோர்‌. பிற்காலத்‌ 
துக்‌ காவியங்கள்‌ தண்டியலங்காசத்தில்‌ கூறிய காவ்ய 
லக்ணம்‌ நன்கமையப்‌ பெத்றவைகளே... ஆயினும்‌ 
முற்காலத்துக்‌ காவியங்களின்‌ அழகும்‌ ஆழமும்‌ 
இங்கே இடைக்கவேமாட்டா. முூற்காலத்துக்‌ கவிகள்‌ 
நிறை குடங்கள்‌. பித்காலத்துக்‌ கவிகள்‌ குறைகுடவங 
கள்‌. ற்காலத்துக்‌ கவிகள்‌ பொருட்சுவை நிறைச்‌ 
தவர்கள்‌. பிற்காலத்துக்‌ கவிகள்‌ சொற்சுவை நிதைக்க 
வர்கள்‌. 

வுகும்பர்‌ கவித்திறம்‌. -- கம்பர்‌ பொருட்சுவை சொழ்‌ 
சுவை ஆகிய இசண்டும்‌ நிறைந்தவர்‌. இவரிடத்தில்‌ 
தன்மைகவிற்சியும்‌ உண்டு; உயர்வுகவித்சியும்‌ உண்டு. 
இவர்‌ கவியில்‌ இலக்கணவமைதியும்‌ உண்டு; அழகும்‌ 
ஆழமும்‌ உண்டு. இவருடைய கவிகள்‌ வெண்சொல்‌ 
லும்‌ புதைபொருளும்‌ உடையனவாய்‌ எதீதுணை' வல்‌ 


லாசையும்‌ முதலில்‌ மயக்கப்‌ பொருள்‌ வெளிப்பட்ட 
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விடத்துப்‌ பேசானந்தமுறச்‌ செய்யும்‌ இயல்பின.” மாற்‌. 
காலத்துக்‌ கவிகட்கும்‌ பிற்காலத்துக்‌ கவிகட்கும்‌ இடை 
நின்றவ ராதலால்‌, முன்னோர்களுடைய சிறப்பும்‌ உடை 
யவர்‌: பின்னோர்களுடைய குறைபாட்டில்‌ ஒரு கூறும்‌. 
உடையவர்‌. 

கோதாவரி நதியை வர்ணிக்கன்ற இடத்தில்‌, 

புவியினுக்‌ சணியாய்‌ ஆன்ற பொருள்தந்த புலத்திற்‌ ரக 

அவி௮கக்‌ துறைகள்‌ தாங்கி 8ந்திணை நெறி௮ எளாவிச்‌ 

சவிஉறத்‌ தெளிந்த தண்ணென்‌ றொழுக்கமும்‌ தழுவிச்‌ சான்றோர்‌ 

கலிஎனக்‌ இடந்த கோதா வரியினை வீரர்‌ கண்டார்‌ 
எனக்‌ கவிலக்ணத்தை அற்றின்மே லேற்றிக்‌ கூறிய: 
வாத்ருனும்‌, பம்பைப்பொய்கையை வர்ணிக்குமிடத்தில்‌: 

கற்பக மனை.பவச்‌ கவிஞர்‌ காட்டிய 
சொற்பொரு ளாமெனக்‌ தோன்றல்‌ சான்ற 

எனக்‌ கூறிய வகையானும்‌, கம்பர்‌ கருத்திற்கொண்ட 
கவிபாவம்‌ இன்னதென அறிதலாகும்‌. கவிமர்மத்தை 
ஒருவாறு கண்டவர்கள்‌ ஏனைக்‌ கவிராயர்கள்‌. கவிமர்‌ 
மத்தை உள்ளவா நறிந்தவராதலின்‌, கம்பகாடர்‌ ஒரு. 
வசை தமிழகத்தில்‌ கவிச்சக்ரவர்த்‌ 2ியாவர்‌. 

ஆயினும்‌, இராமாயணத்தில்‌ வருகின்ற சல அ,பூத:. 
சற்பனைகளைப்‌ பற்றி இக்காலத்தில்‌ கலர்‌ கம்பரிடம்‌ 
௮குவருப்படைவது உண்மி. ₹6இம்மாண்‌ கதைக்கோ 
ரிறையாய இசாமன்‌” மானிட உருவங்கொண்ட முழு 


முதற்‌ பொருளென்றும்‌, தசகண்டனான இசாவண 
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னைச்‌ 'சங்கரித்து ராகூஸ குலத்தைக்‌ கருவறுக்கும்‌ 
பொருட்டே ௮ம்‌ முழுழுதற்பொருள்‌ இருவவதரித்த 
தென்றும்‌ கருத்திற்‌ கொண்டவ சாதலால்‌, கம்பர்‌ தில 
இடங்களில்‌ ப்ரபஞ்ச காடகத்தின்‌ எல்லையைக்‌ கடந்து 
போவாசாயினர்‌. மானுட ஸம்பந்தமுடைய எந்தர்ப்‌ 
பங்களில்‌ இசாமர்‌ மனிதராகவே நடித்தலான்‌, கம்பர்‌ 
அன்ன ஸந்தர்ப்பங்களில்‌ இராமசை ப்சபஞ்ச காடகத்‌ 
துட்படுத்தியே ப்ராக்ருத விசோதமின்றிப்‌ பாடுவர்‌. 
நிருதர்‌ எதிர்ப்பட்டவிடத்து, இராமரும்‌ கிலங்கடந்த 
நெடுமுடி. யண்ணலாகக்‌ காட்டலால்‌, அ௮ன்னவிடங்‌ 
களில்‌ கம்பரும்‌ அப்ராக்ருதமாகவே பாடுவர்‌. இவ்‌ 
வபூத கற்பனைகளுக்காகக்‌ கம்பரை வெறுப்போமாயின்‌, 
வான்மீகரையும்‌ வெறுப்பவராவோம்‌. புத்தர்‌ சொன்ன 
வும்‌ பேதையர்‌ சொன்னவும்‌ பத்தர்‌ சொன்னவும்‌ .பன்‌ 
னப்‌ பெறுபவோ” எனக்‌ கம்பர்‌ அக்காலத்தே தமக்கு 
பத்சமான பாதுகாப்பை அமைத்துக்கொண்டனர்‌. 
கம்பராமாயணத்தின்‌ ஒருபுடை ஆராய்ச்சி. -- யந்தி 
ரத்தைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்தவர்களே அதன்‌ கட்டுக்‌ 
கோப்பை ஈன்கறிவார்கள்‌. உறுப்பிலக்கணங்களை உய்தி 
அதணர்ந்தவரே யாப்பிலக்கணத்தை நன்கறிபவர்‌. மனத்‌ 
இன்‌ விகற்பங்களை நன்கு கவனித்தவர்களே மனோ 
தத்வத்தை உள்ளபடி உணர்பவர்கள்‌. கவிகளைப்‌ பன்‌ 
னிப்‌ பன்னிப்‌ படித்தவரே கவி லக்ணத்தை நன்கறிந்‌ 
தவசாவர்‌. ஆதலால்‌ நாமும்‌ கம்பர்‌ சொல்லைக்‌ கேளா 


மல்‌ அவர்‌ காவியத்தைப்‌ பன்னிப்‌ பார்ப்‌ போம்‌. 
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கம்பர்‌ அடைகளையும்‌ உவமைகளையும்‌ ஒன்றின்மே 
லொன்முக அடுக்கிக்கொண்டு போதலால்‌, கருத்து மறை 
பட்டுக்‌ கதையும்‌ இடையிடுபட்டு மறந்துபோடன்றது. 
என ஓர்‌ இங்கிலிஷ்‌ ஆூரிபர்‌ குறைகூறுஇன்றனர்‌. 
வரைக்காட்சி-பூக்கொய்கல்‌ - நீர்விசாயாட்டு - படையெ 
முச்சயுத்தம்‌ - கைக்கிளை - பெரும்பொழுது முதலான 
வற்றை வாணிக்கின்ற இடங்களில்‌ கருத்து மறைபடு 
வதும்‌ கதை இடையீமிபட்டு மறந்துபோவதும்‌ உண்‌ 
மைதான்‌. கம்பர்‌, அ௮சசசோடும்‌ பிறரோடும்‌ கெருங்‌ 
இப்‌ பழகினவர்‌; காடும்‌ மேடும்‌ காடும்‌ கரமும்‌ இரிக்‌ 
அழன்றவர்‌; ஸுக துக்கங்களையும்‌ கஷ்ட நஷ்டங்களை 
யும்‌ அனுபவ௫த்தமாக அறிந்தவர்‌. அதனால்‌, எந்தக்‌ 
காட்சியும்‌ எந்த ஸந்தர்ப்பமும்‌ விரித்தெடுத்துரைப்பது 
அவர்க்குச்‌ சற்றும்‌ ப்யாஸமாகக்‌ தோன்றுவ இல்லை. 
தற்குறிப்பேற்றி உண்மைகளை விளக்குவது அவருக்கு 
ஆயாஸமாக இருப்பதில்லை. கல்விபின்‌ விரிவும்‌ கற்பனா 
சக்தியும்‌ உடையவ சாகையால்‌, சொல்லும்‌ பொருளும்‌, 
பருந்தும்‌ கிழலும்போல்‌, பிணைந்து செல்கின்றன. அச 
னால்‌ அவருடைய கவியானது தட்டுத்தடையின்றி ௧இத்‌ 
அச்‌ செல்கின்றது. இத்தகைக்‌ கவியின்‌ காவியத்தை 
நாடோறும்‌ நாலைந்து பாட்டாகப்‌ படிக்கின்றவர்கள்‌, 
இராமாயண ஸாரத்தை எளிதில்‌ க்ரகிக்கமாட்டார்கள்‌. 
ஒரு மூச்சிலே ம்பதும்‌ நூறுமாகப்‌ படிக்கன்றவர்‌ 
கறாக்கே இராமாயணத்தின்‌ அருமை தெரியும்‌. மலை 


யின்‌ மீதிருந்து கண்டனுபவிக்கன்ற காட்சியை மலையடி 


கம்பகாடா்‌ கீற: 


வாசத்திலிருக்து சண்டனுபவிக்கல்‌ ஆகுமோ? கம்ப 
ராமாயணத்தைக்‌ கதயபாகமாக ஒதுகின்‌ ஐவர்களும்‌, 
யாதொரு படலத்தை முற்றும்‌ ஒரு மூச்சிலே படித்தா 


லன்றிப்‌ பயனெய்தார்‌. 


கம்பசாமாயணத்தில்‌ வருஷந்தோறும்‌ யாதொரு காண்‌ 
டத்தில்‌ சிற்ல படலங்களை மாத்திரமே பரீஷைக்குப்‌ 
பாடமாகப்‌ படிக்கன்ற மாணாக்கர்கள்‌, கம்பரை மஹா 
கவிசவிச்சக்சவர்த்தி எனக்‌ கொண்டாடுகின்றார்களே. 
தரங்கள்‌ படித்த பாகத்தில்‌ அப்படிக்‌ கொண்டாடுதலுக்‌ 
குரிய மஹிமை ஒன்றும்‌ எங்களுக்கு உஇக்கவில்லையே” 
என்று தமது தமிழாகிரியரிடம்‌ உரைத்துக்கொள்வ 
தண்டு. ஒரு ௮சமனையை அமைக்கும்‌ திற்பியினுடைய 
௮ர௬ுமை அவ்வசமனையில்‌ ஓரஜையை மாதாமே கண்ட 
வர்களுக்கு விளங்காதன்றோ. ஒரு காண்டத்தையாயி 
னும்‌ முற்ற ஓதிப்‌ பழகினாலன்றிக்‌ கம்ப ராமாயணத்தின்‌ 
அருமை புலப்படாது. 

கம்பஸ-ஒத்ரம்‌.--கம்பசாமாயணம்‌ கற்பதில்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவர்களும்‌ இடர்ப்படுதலான இடங்கள்‌ உண்டு. 
அவை கம்பஸூதீரம்‌ என்னப்பட்ட இடங்கள்‌. ஸத்‌ 
ரத்தின்‌ மர்மத்தை அறிந்த ஸுத்ரதாரிக்கு இடர்‌ 
ஒன்றும்‌ இல்லை. இந்த ஸுஒத்சங்களைச்‌ சில பரம்பரை 
வித்வான்‌௧ள்‌ மாத்திரமே அறிவர்‌. இந்த ஸுஐத்ரம்‌ 
களில்‌ எப்படிப்பட்டவர்களையும்‌ மாட்டிவைத்து இவர்‌ 


கள்‌ பெருமலைவு செய்வர்‌. இந்த ஸ-9த்சங்களின்‌ மர்ம 
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மாவது;...-இலக்கணத்தோடு பொருந்தாத முடிபுகளும்‌, 
அசராத கொண்டு ௮றிதலாகாத அர்த்த ப்சயோககல்‌ 
களுமேயாம்‌. இப்படிப்பட்ட முடிபுகளையும்‌ ப்ரயோக்‌ 
களையும்‌ கம்பர்‌ வேண்டுமென்றே தா்‌ விடங்களில்‌ 
அமைத்ததாகத்‌ தோன்றுதல்‌ இல்லை. தாம்‌ பாதெலுற்ற 
விஷயத்தில்‌ மாத்தாமே சிந்தனை வைத்து அ௮சுவதாட்டி 
யாக விரைந்து அன்றன்று அறு நாறும்‌ எழுநாறுமாக 
விருத்தங்களைப்‌ பாடிச்‌ செல்கையில்‌, இற்தில எந்தர்ப்‌ 
பங்களில்‌ இப்படிப்பட்ட முடிபுகளும்‌ ப்ரயோகங்‌ 
களும்‌ தாமே அமைவனவாயின. சிற்சில ஸந்தர்ப்பல்‌ 
களில்‌ சில அர்த்த ஸுக்மங்களைக்‌ குறிப்பாகப்‌ 
'பொதிந்துவைத்திருப்பதும்‌ வியக்கத்தக்கதே. தமதூ 
.காலத்தித்ரானே இப்படிப்பட்டவைகளைக்‌ கம்பர்‌ இக்‌ 
கறுத்‌ அசைத்ததைக்‌ கொண்டு, ஆ௫ரிய பரம்பசையாகக்‌ 
கம்ப சாமாயணம்‌ படித்து வந்தவர்கள்‌, இந்தக்‌ கம்ப 
-ஒத்ரங்களை விளக்‌கவர்தனர்‌. இங்கனம்‌ வசலாத்று 
முறைமையில்‌ வருஇன்த ஆசிரியர்களுடைய தொகை 
காட்குகாள்‌ அருகவரு தலால்‌, இவைகளைப்‌ பலர்‌ கூடித்‌ 
இரட்டி வெளிப்படையாக ப்சசுரம்‌ செய்யாவிட்டால்‌, 
இசாமாயணத்தில்‌ ௮கேக செய்யுள்கள்‌ இருந்தும்‌ 
இல்லனவாூவி௫ம்‌. அநேக ஸுதத்சங்கள்‌ பாடபேத 
மடைந்து உருமாறி வருவனவும்‌ ஆசன்றன. இசாமா 
யணம்‌ படிக்கின்றவர்களுக்கு வேறு பதவுசை பொழிப்‌ 
புரைகளும்‌ அகலவுசைகளும்‌ வேண்டா, கம்ப ஸூத்‌ 


_ இரங்களை விளக்குதலான ஸாதனத்தை மாத்திரம்‌ தேடிக்‌ 
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கொண்டால்‌, தமிழ்‌ மாணாக்கர்களுக்குக்‌ கம்ப ராமா 
யணம்‌ மிகவும்‌ ஈல்ல காலக்ஷேபம்‌ ஆகும்‌. 

பம்பைப்‌ பொய்கைப்‌ படலம்‌ காற்பத்தொன்றாவது 

செய்யுள்‌ வருமாறு. 

மண்டுயின்‌ றனநிலைய மலைதூயின்‌ ஐனமறுவில்‌ 

பண்டுயின்‌ றனவிரவு பணிதயின்‌ றனபகரும்‌ 

விண்டுயின்‌ றனகழுதும்‌ வீழிதுயின்‌ றனபழுதில்‌ 

கண்டுயின்‌ நிலகெடிய கடறுயின்‌ றனகளிறு. 
இதில்‌, :மண்தூயின்றன' (-பூமியிலுள்ளார்‌ உறங்‌ 
இனர்‌). ட வ “பண்துயின்றன' (--பாடும்பேர்‌ உறக்‌. 
னொர்‌ஜ்‌........... 'கழுதும்‌ விழிதுயீன்றன' என்பது 
வரையில்‌ பொருள்‌ கொள்வதில்‌ மருள்‌ இல்லை. *பமுதில்‌ 
கண்‌ துயின்றில நெடிய கடல்‌ துயின்றன களிறு! என்‌ 
னும்‌ இறுதியடிக்குப்‌ பொருள்‌ கொள்வதில்‌ மயக்கம்‌ 
உண்டாகின்றது. (கடல்‌ அுயின்றிடு களிறு ஏன்று 
பாடல்கொண்டால்‌ பொருள்‌ வெளிப்படை). ஸத்தர்ப்‌ 
பத்தை ஓட்டி, திருப்பாற்கடலில்‌ யிலும்‌ (களிருகய) 
பெருமான்‌ கண்கள்‌ யின்றில (பிராட்டியைப்‌ பிரித 
லான்‌) என்பதாம்‌. களிறுகளாகய இசாமலக்்மணர்‌ என்‌ 
பதும்‌ பொருந்தும்‌. களிறு கண்‌ அயின்றில(து) என 
விகுதி தொகுத்தலாகவுமாம்‌. இங்கனம்‌ கொள்ளவறி 
யாது இல பெரும்புலவர்‌ திகைக்கக்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌. 

யமா னாகர்தா மாழியா னேயலால்‌ 

காயமா னாயினான்‌ யாவனே காவலா 


ழ்‌ 


நீயமா னோர்தியால்‌ நிருதமா ரீசனார்‌ 
மாயமா னாயினான்‌ மாயமா னாயினான்‌. 
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மாரம:ப்‌ படலத்தில்‌ நாற்பக்கொன்பசாவதான இந்தச்‌ 
செடயுள்‌ பலரை மடக்கு௨னு, ஈற்றடி. மாய(மாகிய) 
மான்‌ ஆயினானுக்கு மா(பெரிய) யமான்‌ (யமன்‌) ஆயி 
ணைன என்பதாம்‌. யமன்‌ என்பது யமான்‌ என நீட்ட 
லாகக்‌ கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌ 

உவமானங்கள்‌.--கம்பர்‌ ஆங்காங்கு -எடுத்துக்‌ காட்‌ 
டும்‌ உவமானங்கள்‌ மிகப்‌ பொருந்தனெவைகளாசவும்‌ 

(ஸி வ] 

கம்பீர மூடையவைகளாகவும்‌ ஒருசார்‌ ஓழுக்கம்‌ கற்‌: 
பிப்பவைகளாகவும்‌ இருக்கின்றன. சில உதரரணங்‌ 
களக்‌ காண்போம்‌. தசரதன்‌ 


வையக முழுவதும்‌ வதிஞ னோம்புமோர்‌ 
செய்யெனசக்‌ காத்தினி தரசு செய்சன்றான்‌. 


தாடகை நெஞ்சை ஊடுருவிச்‌ சென்ற இராமபாணம்‌ 
புல்லர்க்கு ஈல்லோர்‌ சொன்ன பொருளெனப்‌ போயிற்‌ றன்றே, 
தசரதன்‌ தான்‌ தவஞ்செய்யுமாறு காட்டுக்குப்‌ போகவும்‌ 
இசாமனுக்குப்‌ பட்டங்கட்டவும்‌ வேண்டும்‌ என்று 
கூறினதைக்‌ கேட்ட அமைச்சர்கள்‌ 
இரண்டு கன்றினுக்‌ இரங்குமோ ராவென விருந்தார்‌, 
பதினான்கு வருஷகாலம்‌ வனவாஸம்‌ செய்வாயாக எனக்‌. 
கைகேகி சொன்னதைக்‌ கேட்டபோது சரோாமன்‌ முகம்‌ 
அலர்ந்த செந்தாமரையினை வென்ற தம்மா, 
சந்திர சைலத்தின்‌ அடி வாசத்தில்‌ கசாசன்‌ செல்லும்‌ 
போது, 
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தெருண்ட மேலவர்‌ சிறியவர்ச்‌ சேரினும்‌ அவர்தம்‌ 
மருண்ட தன்மையை மாற்றுவர்‌ எனுமித வழச்சே 
உருண்ட வாய்தொறும்‌ பொன்னுருள்‌ உரைத்துரைத்‌ தோடி, 
இருண்ட கல்லையும்‌ தர்கிற மாக்கெ இரதம்‌, 
அம்மலை யடிவாசத்தில்‌ படுத்தெழுந்த போது, 
,தியவரொ டொன்றிய திறத்தரு ஈலத்தோர்‌ 
ஆயவரை அக்கிலை அறிக்தனர்‌ தறக்தாங்‌ 
கேயவரு ௮ண்டொடி படிக்துடன்‌ எழுக்கொண்‌ 
பாய்்‌பரி விரைந்துதறி நின்றன பரக்தே, 
மாயமானைப்‌ பின்தொடர்ந்து சென்ற இராமன்‌, அம்மா 
னின்‌ வஞ்சனையால்‌ தன்னை யடைந்த இலக்குவனோடு 
மீண்டு வந்தா, சதையின்றி வெறுவிதாய்க்‌ டெந்த 
இடத்தை யடைந்து, 
கூடு தன்னுடை யதபிரிக்‌ தாருயிர்‌ குறியா 
நேடி வந்தது. சண்டில சாமென நின்றான்‌. 
கைத்த சந்தையன்‌ கனங்குழை ௮ணங்கனேச்‌ காணா 
சாய்த்து வாழ்தர வேறொரு பொருளிலான்‌ உதவ 
வைத்த மாகிதி மண்ணொடு மறைந்தன வாங்கப்‌ 
பொய்த்து ளோர்கொளகத்‌ தஇகைதுகின்‌ ருரையும்‌ போன்றான்‌. 
சித்சகூடப்‌ ப.ருவதத்தின்மீது சதைக்குப்‌ பலவகைக்‌ 
காட்செகளை விளக்கிச்‌ செல்கையில்‌, 
௮ளிக்கு சாயகன்‌ மாயைபுக்‌ கடங்கென்‌ எனினும்‌ 
களிப்பில்‌ இந்தியத்‌ தியோடியைக்‌ கரக்லென்‌ அதுபோல்‌ 
ஒளித்த நின்றுள ராயினும்‌ உருத்தெரி இன்ற 
பளிக்க றைச்சில பரிமுக மாக்களைப்‌ பாராய்‌ 
எனச்‌ ராமன்‌ உரைப்பதாக உரைப்பதுவ்‌ காண்க. 
இறையிலிருந்த தை, அழுமன்‌ கொடுத்த கணையாழி 
யைப்பெற்ற அளவில்‌ 
ஃ 
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இழந்தமணி புற்றர வெதிர்க்ததென லானாள்‌: 

பழக்கன மிழக்சன படைத்தவரை ஓத்தாள்‌: 

குழந்தையை உயிர்த்தமல டிக்குவமை கொண்டாள்‌: 

உழச்தவிழி பெற்றதொ ருயிர்ப்பொறையு மொத்தாள்‌ 
என்ற உவமைகளின்‌ அருமையை உய்த்துணர்க. 

புத்சவாஞ்சையை வாற்சல்யம்‌ என்பதின்‌ சப்தார்த்‌ 
தத்தோடு பொருந்தக்‌ கன்றினிடத்துப்‌ பசுவுக்குள்ள 
அன்பைக்‌ காட்டியே விளக்குவர்‌ பல்லிடத்தும்‌. “தாய 
ருக்‌ சன்று சார்ந்த கன்றெனுக்‌ தகைய னானான்‌'' (885, 
மீட்சிப்படலம்‌). இராமன்‌ பிரிவைக்‌ கேட்ட கோசலை 
கன்று பிரிந்துழிக்‌, கறவை யொப்பக்‌ கரைந்து கலங்கி 
னாள்‌” என்றும்‌, இராம லக்குவர்களா விடைகொடுத்த 
னுப்பிய ஸுமித்ரை 4இரண்டுகன்‌ மொரீஇ, வெருவரு 
மாவினிற்‌ ரயும்‌ விம்மினாள்‌” என்றும்‌ வருதல்‌ காண்க. 

உருவகம்‌.--சிற்சில இடங்களில்‌ உருவகங்களை வெகு 

தயமாக அமைப்பர்‌ கம்பர்‌. மந்த்சாலோசனை மண்டப 
நோக்கச்‌ ராமன்‌ செல்கன்றவனை மாளிகைகளினின்‌ 
றும்‌ ஸ்திரீகள்‌ பார்த்ததை 

நீளெ முத்சொடர்‌ வாயிலின்‌ குழையொடு கெ௫ழ்ந்த 

ஆள. கத்தினோ டரமியச்‌ கலத்தினு மலர்ந்த: 

வாள ரத்தவேல்‌ வண்டொடு கசெண்டைகள்‌ மயங்கச்‌ 

சாள ரத்தினும்‌ பூத்தன தாமரை மலர்கள்‌ 
என உருவகப்படுத்தி யிருக்கிறார்‌. இசாமனுக்குப்‌ பட்‌ 
டம்‌ கட்மொது மந்தராலோசனை செய்கையில்‌, மந்த்ரி 
மார்களுடைய மனக்குறிப்பை அறிந்து ஸுமந்த்சன்‌ 


உரைப்பதை 


கம்பகாடர்‌ 51 


மந்திரச்‌ இழவர்தம்‌ முகத்தால்‌ 
எழுதி நீட்டிய இங்கதம்‌ இறைமகற்‌ கேறத்‌ 
தொழுத கையினன்‌ சுமந்திரன்‌ முன்னின்று சொல்லும்‌ 
எனக்‌ கூறியிருக்கன்றது. தன்‌ பிதாவுக்குத்‌ தான்‌ 
சாமக்ரியை செய்யும்‌உரிமை யிழந்ததைச்‌ செவியுற்ற 
பரதன்‌, ஈல்ல குலத்திற்‌ பிறந்தும்‌ தான்‌ பயனற்றவன்‌ 
ஆயின படியை 
துன்னு தாள்வளம்‌ சுமந்த தாழையில்‌ 
பன்னு வான்குலைப்‌ பதடி ஆயினேன்‌ 
என்றானாகக்‌ கூறியிருக்கின்‌றது. இராமன்‌ இவ்வாண்‌ 
யம்‌ வந்துற்றதனால்‌ இராக்கதர்‌ அழிவர்‌ என அகத்தியர்‌ 
மூழ்வுறுவதை, 
வெக்தறல்‌ அ.ரக்கர்விட வேர்மு£த லறுப்பான்‌ 
வந்தனன்‌ மருத்துவன்‌ எனத்தனி வலிப்பான்‌ 
எனக்‌ கூறியிருக்கின்றஅ. பிரமன்தானும்‌ வேத முத 
லியவற்றால்‌ அதியலாகாத பசம்பொருளைத்‌ தாம்‌ இப்‌ 
பொழுது நேரில்‌ காணப்போடறதை நினைத்து அகத்தி 
யர்‌ உவப்பதை 
இரைத்தமறை நாலினொ டியைந்தபிற யாவும்‌ 
நிரைத்தகெடு ஞானநிமிர்‌ சல்லின்நெடு நாளிட்‌ 


டரைத்தம்‌ ௮ய னா. லும்‌ அறி யாதபொருள்‌ கேர்கின்‌ 
ுரைக்குதவு மால்‌ எனும்‌ உணர்ச்சியின்‌ உவப்டான்‌ 


எனக்‌ கூறியிருக்கின்றது. 


இதை தன்‌ கற்பின்‌ இறத்தை எரியிடை மூழ்கி 
அவளிப்போந்து விளக்கெவிடத்து, பிரமனும்‌ உருத்திர 
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ணும்‌ தசாதனுடனே இலங்கை யடைந்து இசாமனைப்‌ 
போத்றுதல்‌ செய்கையில்‌, ச௪சரதன்‌ இராமனை நோக்கி. 
அன்று கைகயன்‌ மகள்கொண்ட வரமென்னு மயில்வேல்‌ 
இன்று காறுமென்‌ னிதயத்தி விடைகின்ற தென்னைச்‌ 
கொன்று நீங்கல திப்பொழு தகன்றஅன்‌ குலப்பூண்‌ 


மன்ற லாசமாங்‌ காக்தமா மணியின்று வாங்க 

என்னானாகக்‌ கூறியிருக்கன்றது. 
உத்ப்ரேகை்ஷை.--அச்தந்த ஸந்தர்ப்பத்திற்கு ஏற்பக்‌ 

கம்பர்‌ தம்முடைய குறிப்பை ஏற்றிச்‌ சொல்வது 
மிகவும்‌ வியக்கத்தக்ககாக இசாநின்றது. ஓர்‌ உதா 
சணம்‌ காண்போம்‌. கைகேசி தன்‌ கணவனை இன்னல்‌ 
படுத்திய இரவு புலர்கையில்‌ 

 ணைல்விரு காளெலாமு£மி சொன்றுபோல்வன செய்ஜபின்‌ 

எணுலாவிய தோளினானிட ரெய்தவொன்று மிரங்லொ 


வாணிலாஈசை மாதராள்செயல்‌ கண்டுமைந்தர்மு விற்கவும்‌. 
காணினாளென ஏ௫ஞள்களிர்‌ கங்குலாயெ ஈங்கையே, 
எண்டருங்கடை சென்றயாமம்‌ இயம்புசன்றன ஏழையால்‌: 
வண்டுதங்கெ தொங்கல்மார்பன்‌ மயக்‌இவிம்‌ மிய வாறெலாம்‌ 
கண்டுகெஞ்சு கலங்யெஞ்ணெற யானகாமர்‌ துணைச்சரம்‌ 
கொண்டுதம்வயி றெற்றியெற்றி விளிப்பபோன்றன கோழியே. 
சிரித்தபங்கயம்‌ ஓத்தசெங்கண்‌ இராமனைத்‌ திருமாலைக்‌ 
கரிக்கரம்பொரு கைத்தலத்தயர்‌ காப்புசாணணி துற்குழுன்‌ 
வரித்ததண் கதீர்‌ மு,த்தகாஇயிம்‌ மண்ணனைக்தும்‌ கிழற்றமேல்‌ 
விரித்தபக்கர்‌ பிரித்ககாமென மீனொளிச்சன வானமே, 


இரட்றே மோழிதல்‌.--- கம்பர்‌ ஒரோவிடத்து இரட்டுற: 
மொழிவர்‌. சீகையின்‌ அழகை இசாவணனிடம்‌ வர்‌ 
ணித்தவுடனே, சூர்ப்பககை அவனை நேரக்கி உரைத்த 
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ராக உரைத்த மூன்று செய்யுள்களில்‌ ஒவ்வோ ரடிடைத்‌ 
தமிழாசிரியர்கள்‌ இசட்டுதமொழிதலாக முதலில்‌ விளக்‌ 
கும்போது நம்மனோர்க்கு உண்டாகும்‌ உவகை உள்‌ 
ளடங்குவதன்று. 

"இந்திரன்‌ சடியைப்‌ பெற்றான்‌: இருஞுன்று வதனத்‌ தோன்சன்‌ 

தீந்றையும்‌ உமையைப்‌ பெற்றான்‌: தாமரைச்‌ செங்க ணானும்‌ 

செந்திரு மகளைப்‌ பெற்றான்‌: சதையைப்‌ பெற்றாய்‌ நீயும்‌. 

அந்தரம்‌ பார்க்சன்‌ ஈன்மை அவர்க்லை உனக்கே யோ 
என்பதின்‌ இறுதியடி, முடிவாகப்‌ பார்த்தால்‌ அவர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ ஈன்மை இல்லை, உனக்கே நன்மை உண்டு; 
அவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்வொரு பெண்பாலை 
அடைந்து டெறும்‌ இன்பம்‌ இன்பமன்று; நீ இவளை எய்‌ 
இயடையும்‌இன்பமேஇன்பமாம்‌" என்றும்‌, *அவர்க்கே 
நன்மை (உண்டு,) உனக்கு (நன்மை) இல்லை” என்றும்‌ 
இசண்டுவிதமாகப்‌ பொருள்படுகின்றது. 

பாகத்தில்‌ ஒருவன்‌ வைத்தான்‌. பங்கயத்‌ இருந்த. பொன்னை 

கத்தில்‌ ஒருவன்‌ வைத்தான்‌. அந்தணன்‌ நாவில்‌ வைத்தான்‌. 

மேகத்தின்‌ மின்னை முன்னே வென்றறண்‌ ணிடையை நீயும்‌ 

மாகத்தோள்‌ வீர பெற்றால்‌ எங்கனம்‌ வைத்த வாழ்தி. 
இதில்‌ :எங்கனம்‌ வைத்து வாழ்தி' என்பது நீ 
அவளை யாண்டு வைத்து வாழ்வாய்‌?” என்றும்‌, 48 
அவளைப்‌ பெற்றால்‌ (எங்கனம்‌ வாழ்தி) வாழாயே!”' 
என்றும்‌ இருஇறப்படுகின்றஅ. இங்கனம்‌ இவ்விரண்‌ 
ஓடத்தும்‌ இசட்டெத மொழிந்தது. செம்மொழிச்‌ 
இலேடையும்‌ அன்று, பிரிமொழிச்‌ இலேடையும்‌ 
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அன்று: அவ்வவ்வடியை இயைவுற எடுத்தும்‌ படுத்தும்‌ 
எழுத்திய ஜிரியாப்‌ பொருடிரி புணர்மொழி, இசைக்‌ 
இரி பாற்றெளி வெய்து மென்ப” என்றபடி, இசை 
யஇுத்துச்சொல்லும்‌ வேறுபாட்டின்‌ ௮ளவினதே.யாகும்‌.. 
பிள்ளைபோல்‌ பேச னாளைப்‌ பெற்றபின்‌ பிழைக்க லாற்றாய்‌, 
கொள்ளையோ இன்ற செல்வம்‌ அவளுக்கே கொடுத்தி ஐய/ 
வள்ளலே உனக்கு ஈல்லேன்‌ மற்றுநின்‌ மனையில்‌ வாழும்‌ 
இள்ளைபோல்‌ மொழியார்க்‌ கெல்லாம்‌ கேடுசூம்‌ சின்றே னன்றோ 
என்பது சீதையை நான்‌ உனக்கு இயைவித்தலால்‌,, 
உன்னுடன்‌ இன்பம்‌ எய்தப்பெருது வருந்துவராத: 
லின்‌ உன்‌ மனைவிமார்களுக்குக்‌ கேடு சூழ்இன்றேன்‌”” 
என்று பொருள்படுகின்றது. கற்புடையவளான 
சீதையை நீ தீண்டினால்‌ இறஈ்துபவை; அதனால்‌ 
அவர்கள்‌ மங்கல சூத்திரம்‌ இழப்பர்‌” என்னும்‌ பொரு, 
ளும்‌ ஈண்டு தவனிப்பது காணப்படும்‌. இங்கே 
சூர்ப்பசகை கூறியவெல்லாம்‌ ௮வள்‌ தன்னை யறியாது 
கூறிய வசைகவிகளாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. அழின்‌ 
வயத்ததான எதிர்கால நிகழ்ச்சி தானே தீவனிக்குமாறு: 
இங்கனம்‌ பாவெது மஹா கவிகளுக்கே ஸாத்யமான 
அற்புத சக்தி. 
்‌. இராமனுக்கு முடிசூட்டுவதென்று மந்தரிமார்‌௬ 
ளோடு ஆலோசனைசெய்து உறுதியானவளவில்‌ த௪ரகண்‌ 
கணிகளை நோக்கி 


வடிமழு வாளவற்‌ கடந்த மைக்கற்கு 
மூடிபுனை கடிகைசாள்‌ மொழிமின்‌ என்றனன்‌ 
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என்ற இடத்தில்‌ (கடிகை என்பது நாழிகை) “(முடி 
புனைதற்கான நாழிகை (முகூர்த்தம்‌) உள்ள நா&ச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌” என்று பொருளாயிலும்‌, முடிபுனைதல்‌ 
தடைப்படுதலான எதிர்கால நிகழ்ச்சிக்கேற்ப, கடிதல்‌ 
என்பதற்குத்‌ தடைசெய்தல்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ உண்டு 
ஆதலால்‌, தசரதன்‌ வாயில்‌ **கடிகை நாள்‌” என வந்து 
விட்டதாக அமைத்திருப்பதும்‌ மேற்காட்டியகனோ 
டொக்கும்‌. 
நாகபாசப்‌ படலத்தில்‌ இந்தரஜித்தன்மீது ௮றுமார்‌ 
மலைகளையும்‌ மாமரங்களையும்‌ எடுத்தெறிய, இந்த்ர 
ஜித்தன்‌ இந்த மலைகளையும்‌ மாங்களையும்‌ கொண்டா 
என்னை ஜயிக்கப்போஇஞுய்‌?”” என்று கேட்க அறுமார்‌ 
லில்லெ டூக்கஉரி யார்கள்‌ யல வீரர்‌ இங்குமுளர்‌ மெல்லியோய்‌ 
கல்லெ டுக்கஉரி யானு கின்றனன இன்று காளையிடை காணலாம்‌ 
என்றார்‌. “வில்லெடுத்துச்‌ சண்டை செய்ய எங்கள்‌ 
பக்கத்திலும்‌ இலர்‌ உளர்‌: கான்‌ கல்லெடுக்க உரியேனாய்‌ 
நின்றேன்‌” என்று சொல்லுஇன்றவர்‌, “வீடணன்‌ எங்‌ 
கள்‌ பக்கல்‌ ஆனமையால்‌, இராவணன்‌ முதலானயேர்‌ 
களுக்குக்‌ கொள்ளிவைத்துக்‌ குடமுடைத்துக்‌ கல்லு 
மெடுக்கப்‌ போறான்‌” என்ற பொருளும்‌ தோன்று 
மாது இரட்டுற மொழிந்திருப்பது ஸந்தாப்பத்தை 
கோக்குமிடத்தில்‌ மிகவும்‌ வியக்கத்தக்கதே. 
இசாவண சங்காசம்‌ " முடிந்தபிறகு (மீட்சிப்‌ பட 


லத்தில்‌) இசாமன்‌ பிராட்டியை அலங்காரத்துடன்‌ 


56 கம்பநாடர்‌ 
அழைத்துவருக என்று விபீஷணனை ௮ணுப்பினன்‌. 
அங்ஙனம்‌ வருகின்றவளைா அசராவைப்போலே ஏறி 
யெழுந்து பார்த்துச்‌ சீராமன்‌ ::ஊண்டிற முவக்கனை? 
என்டன முதலாக ஏழுபாட்டளவில்‌ கிந்திக்கலுற்றான்‌. 
இர்‌ நிந்தனையை “என்றனன்‌ புலவா புக்தியான்‌'” எனக்‌ 
கம்பர்‌ முடித்துளார்‌. அப்புறம்‌ அங்குற்ற தசரதர்‌ 
சீதையைப்‌ பார்த்து, 
கங்கை மற்றும்நின்‌ கற்பினை உலகுக்கு நாட்ட 
அங்‌? புக்டென்‌ றுணர்த்திய வதூமனத்‌ தடையேல்‌ 

என்றும்‌ 

உன்னைச்‌ காட்டினன்‌ கற்பினுக்‌ கரசியென்‌ றுலஇல்‌ 

பின்னைக்‌ காட்டுதற்‌ கரியதென்‌ றெண்ணியிப்‌ பெரியோன்‌ 
என்றும்‌ கூறியதாகக்‌ கூறியிருக்கன்றது. ஆகவே, 
சீராமன்‌ தன்‌ மனத்‌இல்‌ க்சோதங்கொண்டு நிந்திக்திலன்‌ 
என்பது போதரும்‌. லோகாபவாதத்துக்கு அஞ்சிச்‌ 
சீறுவதாகப்‌ போக்குக்‌ காட்டி உரைக்கின்ற உரை 
வினேதமென்றே குறிப்பிக்கும்படி கம்பர்‌ அர்நிந்தை 
யில்‌, 

பெண்மையும்‌ பெருமையும்‌ பிறப்புங்‌ கற்பெனும்‌ 

இண்மையும்‌ ஒழுச்சமூம்‌ தெளிவும்‌ சீர்மையும்‌ 

உண்மையும்‌ ரீயெனும்‌ ஒருத்தி தோன்றலால்‌ 

வண்மையின்‌ மன்னவன்‌ புகழின்‌ மாய்க்ததால்‌ 
ஏன்ற கவியை நிந்தாஸ்துதியாக இசட்டுற மொழிந்து 
இடைப்பெய்து வைத்தார்‌. “தையா நீ ஒருத்த 
பிறத்தலாலே, பெண்மை முதலிய குணங்களைல்லாம்‌, 
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ஈகைக்குணமில்லாத ௮சசனத புகழ்‌ மாய்ந்தாற்போலே, 
மாய்க்துவிட்டன”” என தநிந்தையாகவும்‌, “பெண்மை 
முதலிய குணங்கள்‌ நீயாக (உருவெடுத்‌ த) உதித்தலாலே, 
.கொடையால்‌ ஜனகன்‌ பெற்ற புகழ்‌ அவன்‌ மனையள 
வாக நின்றுவிட்டது (அல்லது) கொடையாளனான ௪ன 
கனது ஏனைப்புகம்‌ இல்லையாய்‌ மாய்ந்தது.”” உன்னைப்‌ 
பெத்த புகழ்‌ இறந்தது என்பது குறிப்பெச்சமாய்த்‌ 
.அதியாகவும்‌ கொள்ள நிற்பது வியப்பினும்‌ வியப்பே. 
இன்னோ ரசன்னவற்றைக்‌ கம்ப ஸத்சமாகவும்‌ கொள்‌ 


ளலாம்‌. 


கவிசமத்காரம்‌.-- ஏற்ற சில ஸந்தர்ப்பங்களில்‌ உசைக்‌ 

இன்ற கருத்து உள்ளத்தைவிட்டகலாமல்‌ ஊன்றி வேர்‌ 
கொள்ளுமாறு மிகவும்‌ சமத்காசமாக உரைப்பர்‌ கம்பர்‌. 
தசரதன்‌ அரிய பல யாகங்களைச்‌ செய்தவன்‌ என்பதை 

மெய்யாய வேதத்‌ தறைவேந்தருச்‌ கேய்ந்த யாரும்‌ 

செய்யாத யாக மிவன்செய்து மறந்த மாதோ 
என்றுரைத்தார்‌. தாடகை வதையில்‌ சீராமனது வில்‌ 
லாற்றலைக்‌ கூறுமிடத்தில்‌ 

மாலு மச்கணம்‌ வாளியைத்‌ தொட்டதும்‌ 

கோல விற்கால்‌ குனித்ததங்‌ கண்டிலர்‌, 

கால ஊைப்பறித்‌ தக்கடி. யாள்விட்ட 

சூல மற்றன அண்டங்கள்‌ சண்டனர்‌ 
என்றும்‌, ஜனக மஹாசாசனுடைய அசமனையில்‌ சிவனு 
டைய வில்லை இறுத்ததை, 
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தடுத்திமை யாம லிருந்தவர்‌ தாளின்‌ 
மடுக்ததம்‌ காணுதி வைத்ததும்‌ நோக்கார்‌ 
கடுப்பினின்‌ யாரும்‌ அறிந்திலர்‌ கையால்‌ 
எடுத்ததா சண்டனர்‌ இற்றது கேட்டார்‌ 
என்றும்‌ உரைத்தார்‌. ஓப்பனையமூலும்‌ சீதைக்கு, 
இயற்கையழகு விசேடித்தது என்பதை 
உமிழ்சுடர்க்‌ கலன்கள்‌ நங்கை உருவினை மறைப்ப தோரார்‌ 
அமிழ்தினைச்‌ சுவைசெய்‌ சென்ன ௮ழூனுக்‌ கழகு செய்தார்‌ 


என்றுமைத்தார்‌. 


முடிசூட்ட விரும்பிய எண்ணத்தை அறிவிக்குமாறு: 
இசாமனை அழைக்க, அவன்‌ வந்து அடிபணிக்‌ தெழுந்த: 
வளவில்‌, தசரதன்‌ அவனைத்‌ தழுவியதை, 
கலங்கொள்‌ மைந்தனைத்‌ தழுவினன்‌ என்பசென்‌? களிர்‌ 
நிலங்கள்‌ தாங்குறு நிலையினை நிலையிட நினைந்தான்‌, 
விலங்க லன்னதிண்‌ தோளையும்‌ மெய்த்திரு விருக்கும்‌ 


அலங்கல்‌ மார்பையும்‌ தனததோள்‌ மார்புகொண்‌ டளர்தான்‌ 
என்பதாக உரைத்தார்‌. 
இசாமன்‌ காட்டுக்குப்‌ போனால்‌ நான்‌ உயிர்துறப்‌-, 
பேன்‌ எனக்‌ கைகேசியிடம்‌ உரைக்கும்‌ கருததை 
உன்‌ 
கழுத்தின்சாண்‌ உன்மகற்குக்‌ காப்பின்காண்‌ மென்றான்‌ 
என்பதாக உரைத்தார்‌. பின்‌ பட்டாபிஷேகமின்றிக்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போகவேண்டிய இசாமனை நினைத்தும்‌ 


புலம்புகின்றவன்‌ 
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நின்மேற்‌ சொரிய 


மண்ணும்‌ நீராய்‌ வந்த புனலை மகனே வினையேற்‌ 
குண்ணும்‌ £ராய்‌ உதவி உயர்கான்‌ அடைவாய்‌ என்றான்‌ 
என்பதாக உரைத்தார்‌. 
தன்னை வஞ்சகமாக வதைத்தவன்‌ ராமன்‌ என்று 
்‌ தறிந்தபோது வாலியானவன்‌ இராமனை நோக்கி 
வரய்மையு மரபுங்‌ "காத்து மன்னுயிர்‌ துறந்த வள்ளல்‌ 
தூயவன்‌ மைந்த னேநீ பரதன்முன்‌ தோன்றி னாயே 
என்று பழித்ததாக உரைத்தார்‌. 
பஞ்சவடியை அணுகும்போது கோதாவரியின்‌ கரை 
யே சென்ற இராமனும்‌ சிதையும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
ஈலம்புனைந்‌ துணர்த்தும்‌ நயத்தை காம்‌ வேறெந்தக்‌ 
கவியினிடத்திலும்‌ கண்டதில்லை. 
நாளங்கொள்‌ ஈளினப்‌ பள்ளி நயனங்கள்‌ அனைய கேமி 
வாளங்கள்‌ உறைவ கண்டு மங்கைதன்‌ கொங்கை நோக்கும்‌ 


ளைங்கொள்‌ சலையோன்‌. மற்றை நேரிழை நெடிய நம்பி 

தோளின்சண்‌ மனம்வைத்‌ தன்ன சுடர்மணித்‌ தடங்கள்‌ கண்டாள்‌... 

ஒதிமம்‌ ஒதங்கக்‌ சண்ட உத்தமன்‌ உழைய்‌ எாகும்‌ 

சதைதன்‌ கடையை நோக்கிச்‌ இறியதோர்‌ முறுவல்‌ செய்தான்‌. 

மாதவள்‌ தானும்‌ ஆண்டு வந்தீர்‌ உண்டு மீளும்‌ 

போதகம்‌ நடப்ப கோக்இப்‌ புதியதோர்‌ முறுவல்‌ பூத்தாள்‌. 

வில்லியல்‌ தடக்கை வீரன்‌ வீங்கு ராற்றின்‌ பாங்கர்‌ 

வல்லிகள்‌ அடங்கச்‌ கண்டான்‌ மங்கைதன்‌ மருங்குல்‌ நோக்க; 

எல்லியங்‌ குவளைக்‌ கானத்‌ திடையிடை மலர்ந்து கின்ற 

அல்லியங்‌ சமலவ்‌ கண்டாள்‌, அ௮ண்ணல்தன்‌ வடிவு கண்டாள்‌, 
இனி உடனே இவர்கள்‌ பிரியும்படி நேரிதெலான தறு 
வாயில்‌ இங்கனம்‌ உரைத்தது மிகவும்‌ பொருத்தமும்‌ 
மனவுருக்கமும்‌ காட்டிகின்றது. 
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த்வனி.--கம்பரிடத்தில்‌ ஏனைக்‌ கவிராயர்ககைக்‌ காட்‌ 
டில்‌ விசேஷித்த ஸாமர்த்யம்‌ ஒன்று உண்டு. ௮ஃ 
சாவது, ஓரோவோர்‌ கவியில்‌ யாதொரு சொல்‌, தன்‌ 
ஞற்றலா னன்றிக்‌ குறிப்பால்‌ வெகு சாதுர்யமான 
பொருள்களையும்‌ இனமான அகேக பொருள்களையும்‌ 
அற்புதமான ஈயத்தையும்‌ தவனிக்கும்படி செய்தலாம்‌. 
இங்கனம்‌ இவைகள்‌ சுழியாறுபடுவது பெரிய கவிக 
ிடத்தில்‌ ஏகசேசம்‌: கம்பரிடத்தில்‌ ஸாதாரணம்‌. 


பரதன்‌ அரியல்‌ ஈடாத்தத்‌ தடையில்லை: இராமன்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போகவேண்டா எனக்‌ கைகேக௫ியிடம்‌ த௪ 
சதன்‌ உரைப்பவன்‌ 

மண்ணே கொள்நீ மற்றைய தொன்றும்‌ மறவென்றான்‌ 
என்பதில்‌ மண்‌ என்பது இங்கே பூமியையும்‌ அதன்‌ 
ஆட்சிபையும்‌ குறிப்பதாயினும்‌, இந்த மண்‌ யாருக்கு 
வேண்டும்‌ என எளிதுபடக்‌ கூறியதாக அ௮லஷ்யம்‌ 


,தீவனிக்கின்றது. 


காட்டை விட்டு கீங்கிவக்த அரசியலை ஏற்றுக்கொள்‌ 


ளும்படி வேண்டின வசிட்டசை கோக்கச்‌ ரோமன்‌ 


தேன்றரு மலருளான்‌ சுவ! செய்வெனென்‌ 

ஹேன்றபின்‌ அவ்வுரை மறுக்கு மீட்டதோ? 
என்று கூறுவதில்‌, (தேன்றரு மலருளான்‌ என்பது பிச 
மன்‌. பிரமனுடைய இறுவன்‌-வ௫ிட்டன்‌) வ௫ிட்டசரே 


என்னாது பிரமனுடைய சிறுவனே என்றதனால்‌, நீ 
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இன்னும்‌ இளைஞன்‌. உனக்கு அறிவு முதிர்ச்சி சாலாது: 
என்பது த்வனி, 

ஜனக மஹாரசாசனிடம்‌ விசவாமித்ரர்‌ ராமனுடைய. 
குலமுறையைக்‌ களத்தி முடிக்கன்றவளவில்‌ 

கோதமன்றன்‌ பன்னிக்கு முன்னையுருக்‌ கொடுத்ததிவன்‌ 

போதுநின்ற தெனப்பொலிந்த பொலன்கழற்கால்‌ :பொடிகண்டாய்‌ 
என்று அகலிகையின்‌ சாப விமோசனத்தைக்‌ குறிக்கை 
யில்‌, பொடி. என்று எளிதுபட உரைத்ததில்‌, இவன்‌ 
பாத ஸ்பர்சமான தூளிக்கு இவ்வளவு மஹிமையா 
னால்‌, பாதஸ்பா்சத்தின்‌ மஹிமையை உரைக்கவேண்‌ 
டுமா? திருமேனியின்‌ ஸ்பர்சத்தால்‌ இனி தை என்ன 
பேது பெறாள்‌” என்றாற்போன்ற குறிப்பு ,தீவனிக்‌ 
இன்றது. 


விராதன்‌ அதியில்‌ 


கடுத்தகராம்‌ கதூவகிமிர்‌ கையெடுத்து மெய்கலங்கி 
உடுத்ததிசை அனைத்தினும்சென்‌ றொலிகொள்ள உறுதயரால்‌ 
அடுத்தபெருக்‌ தனிமூலத்‌ தரும்பரமே பரமேஎன்‌ 
தெடுச்கொருவா ரணமழைக்க நீயோ௮ன்‌ றேனென்றாய்‌₹ 
என கஜேந்தசோபாக்யானத்தைக்‌ குறித்ததில்‌, “ஏன்‌ 
என்ஞுய்‌' என்றதனால்‌, *₹மற்ற தேவர்கள்‌ யானையின்‌ 
-இன்னலைச்‌ கேட்டும்‌ வாளா இருந்தனர்‌. பரமே என்ற 
போது, தாங்கள்‌ க்ுத்ர தேவதைகளாதலின்‌ கஜேக்‌ 
டத்ரன்‌ அழைப்பது தம்மை அன்றென வாளா இருக்‌ 


தனர்‌. அவர்களெல்லாம்‌ ஏனென்றுதானுக்‌ கேளாத 
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பாவிகள்‌. திர்யக்கான ம்ருகத்தை ஏனென்று வந்து 
ரக்ஷித்து நீ என்னை சக்ஷிக்காமல்‌ விடுவாயோ” என்று 
இங்கனம்‌ இனமான பல பொருள்கள்‌ தோன்த நிற்பது 


.ப்ரதியக்ஷம்‌. 


காவ்ய பாத்ரங்களின்‌ மனரிலைக்‌ கியைந்தவாறு கவி 
களை இயைப்பது காவ்யங்களில்‌ பொருட்சுவை ஏதத்‌ 
தலான உபாயம்‌. காளிதாஸன்‌, ஷேக்ஸ்பியர்‌ முதலிய 
நாடக கவிகளைப்போல்‌ கம்பரும்‌ தமது காவியத்தில்‌ 
இல ஸர்தர்ப்பங்களில்‌ இக்த மர்மத்தை ௮றுஸரித்திருப்‌ 
பதனால்‌, இவர்‌ மனுஷ ப்சக்ருதியை நுனித்தறித்தவர்‌ 
என்பது புலனாகின்றது. 


சூர்ப்பபகை உவமை முதலிய உதவிகொண்டு சொல்‌ 
.லளவாகச்‌. சொல்லக்கேட்டு இசாவணன்‌ சதையின்‌ 
ஸளெளந்தர்ய லஹரியில்‌ மயக்கியிருக்கையில்‌ காணும்‌ 
உருவெளித்தோத்றப்‌ பகுதியை ஆராய்ந்து பார்ப்‌ 
போம்‌. ஒரு பொருளை நேரிற்‌ கண்டவர்கள்‌, பின்‌ ஈன 
-வில்‌ கருதும்போது அதனைக்‌ கண்டது கண்டவாறே 
.இத்ரித்தக்கொள்வது கூடும்‌: கனவில்‌ தோன்றினும்‌ 
அப்பொருள்‌ கண்டது கண்டபடியே தோன்றும்‌. நேரில்‌ 
காணாமல்‌ ஒருவர்‌ உரைப்பக்‌ கேட்ட பொருள்‌, கேட்ட 
உரையின்‌ உதவியால்‌, உரைத்தவர்‌ உரைத்த ஆற்ற 
அக்‌ கேற்ப, ஒருவாறு மனத்தில்‌ இத்ரித்துக்கொள்வதூ 
கூடுமேயன்றி, உள்ளது உள்ளபடியே தோன்றுவது 


இல்லை. 
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அம்பும்‌ ௮னலும்‌ நுழையாச்‌ சனவந்த காரத்‌ 

அம்பர்‌ மழைகொண்‌ டயலொப்‌ பரிதாய ப்பின்‌ 
கொம்பர்‌ குரும்பைச்‌ குலங்கொண் டங்கள்‌ தாங்க 
வெம்பும்‌ தமியேன்முன்‌ விளக்கெனத்‌ தோன்று மன்றே. 


மருஞூடு வந்த மயக்கோ மதிமர்று முண்டோ 
தெருளாதி சென்னோ திணிமை யிழைத்தாலும்‌ ஒவ்வா 
இருளூடிரு குண்டலம்‌ கொண்டும்‌ இருண்ட நீலச்‌ 
சுருளோடும்‌ வந்தோர்‌ சுடர்மாமதி தோன்று மன்றே, 


புடைகொண்டெழு .. 

இடைகண்டிலம்‌ அல்ல செல்லா வருவும்‌ ள்‌ ன்ற்க்லஸ்‌ 

விடதங்கயெ சண்ணுடை யார்‌இவர்‌ மெல்ல மெல்ல 

மடமங்கைய ராய்‌என்‌ மனத்தவர்‌ ஆயி னாமே. 
இம்மூன்று செய்யுளும்‌ இராவணன்‌ கண்ட உருவெளித்‌ 
தோற்றத்தை விளக்குகின்றன. மூன்றாவது செய்யு 
ஜில்‌ “மெல்ல மெல்ல, மடமங்கையசாய்‌ என்‌: மனத்‌ 
தவர்‌ ஆயினாரே” என்று இராவணன்‌ உரைக்கும்‌ உரை 
யின்‌ உள்ளுறையை உள்ளுற கோக்குமிடத்தில்‌, சூர்ப்ப 
ஈகை காட்டிய உவமானங்களால்‌ உவமேயங்களை ஓவ்‌ ' 
வொன்றனாக ஒன்றோடொன்று பொருத்தி இராவணன்‌ 
கருத்தில்‌ அமைத்துக்கொண்ட உருவமே ஈண்டு வெளித்‌ 
தோற்றமான சீதையின்‌ தோற்றம்‌ என்பதும்‌, இங்கே 
சதையின்‌ வர்ணனை ப்சதயகூபாவனையைக்‌ தருவ 
இன்று என்பதும்‌, இச்‌ செய்யுள்களை மேலோட்டாக ஓது 
வார்க்கும்‌ ஈன்கு, புலப்படும்‌. 

இங்கனம்‌ தான்‌ கண்ட உருவம்‌ தையோ அன்றோ 

என்று யுத்றவன்‌, சூர்ப்பபகையை அழைதீதூ “இந்‌ 
தின்றவ ளாங்கொல்‌ இயம்பிய €தை?” என்று கேட்க, 
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இசாமானந்த பரவசையான ௮வள்‌; இசாவணன்‌ கேட்‌ 
கின்ற நோக்கத்தை அறியாது, தன்னையும்‌ மறக்து, 
தனக்கு உருவெளித்‌ தோற்றமாக, 
செந்தாமரைக்‌ சண்ணொடும்‌ செங்கனி வாயி னோடும்‌ 
சந்தார்தடம்‌ தோளொடும்‌ தாழ்தடச்‌ கைக ளோடும்‌ 
அந்தார்௮க லத்தொடும்‌ அஞ்சனக்‌ குன்ற மென்ன்‌ 
வக்தான்‌இவ னாகும்‌௮வ்‌ வல்வில்‌ இராமன்‌ என்றாள்‌. 
இவள்‌ இசாமனை நேரிற்‌ கண்டவ ளாதலின்‌, இவளுக்குப்‌ 
புலனான உருவெளித்‌ தோற்றத்தின்‌ வர்ணனை, இராம 
னத உருவப்படத்தை எதிரில்‌ வைத்துக்‌ காட்டினாற்‌. 
போல இசாநின்றது. இங்கனம்‌ இராவணன்‌ நேரில்‌ 
காணாக சீதையின்‌ உருவெளித்தோற்ற வர்ணனையை 
ஏற்றபெத்றி மங்கலாகவும்‌, சூர்ப்பசகை கேரிற்கண்ட 
இசாமனது -உருவெளித்தோற்றத்தை ஏற்றபெற்றித்‌ 
தெளிவாகவும்‌ அமைத்திருப்பதும்‌, இதற்கடுத்தனவாக 
பெண்பாலுரு கான்‌இது கண்டது. பேதை நீஇண்‌ 
டெண்பாலும்‌இ லாததோர்‌ தணுரு வென்றி என்னே? 


சண்பாலுறு மாயை சவற்றுதல்‌ கற்ற கம்மை 


மண்பாலல ரேகொல்‌ விளைப்பவர்‌ மாயை என்றான்‌ 


ஊன்றும்‌ உணர்‌ வப்புறம்‌ ஒன்றினும்‌ ஓட லின்றி 

ஆன்று ம்உள காம்நெடி தாசை சனற்ற நின்றாய்க்‌ 
சேன்றுன்‌ எதி ரேவிழி சோக்கும்‌ இடங்க டோறும்‌ 
தோன்றும்௮னை யாள்‌ இது சொன்னெறித்‌ காகும்‌ என்றாள்‌. 


அன்னாள்‌ அதூகூற அரக்கனும்‌ ௮ன்ன தாக 
நின்னால்‌ ௮வ்விராமனைச்‌ சாண்குறு நீர்‌என்‌ என்றுன்‌. 
எக்காள்‌ ௮வன்‌ என்னை இத்திர்வரும்‌ இன்னல்‌ செய்தான்‌ 


அக்காள்‌ முசல்யானும்‌ அயர்ச்ில னாகும்‌ என்றாள்‌ 
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என வரும்‌ மூன்று செய்யுள்களும்‌, கம்பர்‌ மனுஷ ப்ரக்‌ 
ருதி யறிந்த மஹாகவி என்பது புலப்படுத்தும்‌. காக 
பாசம்‌ எய்வதற்கு முற்பட்ட கவிகளின்‌ பாவத்தையும்‌ 
பிற்பட்ட கவிகளின்‌ பாவத்தையும்‌ உய்த்துணர்க. 
பாலிகம்‌.---4பாவிகமென்டது காப்பியப்‌ பண்பு.” ௮ஃ 
தாவது, ஒரு காப்பிய முற்றிலும்‌ கவியின்‌ கருத்தால்‌ 
அமைந்ததோர்‌ பண்பு: என்றால்‌ உலூயலில்‌ சில உத்‌ 
தம தர்மங்களும்‌ சில ௮தம தர்மங்களும்‌ கவி கருதி 
யாங்கு அமைந்து தோன்றுவது எனபதாம்‌. உலகிய 
லாவது எவ்விடத்தும்‌ எக்காலத்தும்‌ ஒப்ப நிகழ்வது. 
காவியத்துக்கு கெளசவம்‌ ஏற்படுவது பாவிகத்தால்‌, 
இதற்குக்‌ காரணம்‌ கவிகற்பனை, கவிகற்பனையாவது, 
உத்தம பாவங்களும்‌ அதம பாவங்களும்‌ தாமே விளங்கு 
மாறு சரித்ரத்தைக்‌ சுவியானவன்‌ ஏற்றபெற்றி இயைத்‌ 
அுக்கொள்வதே. இன்னும்‌ இந்த பாவிகம்‌ ஸந்தர்ப்பத்‌ 
இற்‌ கேற்றவாறு காவிய பாதாங்களுடைய உள்ளச்‌ கருத்‌ 
தாலும்‌ ஸம்பாஷணையாலும்‌ விளங்கும்‌. 
ஒருவர்‌ வார்த்தையை நம்பலாமா கம்பலாகாதா என்‌ 
இற ஸர்தர்ப்பத்தில்‌, ஸவ்வார்த்தை இராமோக்இியா 
இருஷ்ணோக்தியா” என்று உசாவுவது ஒரு வழக்கு 
உண்டு. அதனால்‌ பெறப்படுவதாவது; இராமனுடைய 
குணவிசேஷம்‌ உறுஇப்பாடு: *இராம வாக்குக்கு. 
இரண்டுண்டா" என்பது. இராமாயணத்தில்‌ இவ்‌ 
வறுதிப்பாடானது, பிதுர்‌ வாக்ய பரிபாலனம்‌, ஸஹோ 


தா வாஞ்சை, நட்பு, அடைந்தவசை ஆதரித்தல்‌ முதலிய 
5 
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வற்றில்‌ சிறந்து கோன்றுவத£ ப்ரத்யக்ஷம்‌. இங்கனமே 
சிதையின்‌ கற்புகிலைமையும்‌, உடன்பிறக்தோ சொற்று 
மையும்‌, அதர்மத்தின்‌ விளைவும்‌ முதலியன இசாமாய 
ணத்தில்‌ இறந்து தோன்றுவதும்‌ ப்ரத்யகஷ்மே, இவை 
யெல்லாம்‌ கதையில்‌ அங்குரித்த அம்சங்களேயாயி 
ணும்‌, * லெ சல ஸர்தர்ப்பங்களில்‌ இவை கம்பசாமாய 
ணத்தில்‌ கவிகற்பனையால்‌ மிகவும்‌ கெளாவமாக உள்‌ 
ளத்தைக்‌ கவர்கின்றன. 

முடிதரிக்க இராமன்‌ இயைந்ததும்‌ பிதூர்‌ வாக்ய பரி 
பாலனம்‌: பரதனுக்கு அதனைத்தரிக்க இசாமன்‌ இயைந்த 
அம்‌ பிதூர்‌ வாக்க பரிபாலனமே. முடிபுனையுமாறு ௧௪ 
சதன்‌ வேண்டின போது, 


தாதை யப்பரி சுரைசெயத்‌ சாமரைக்‌ கண்ணன்‌ 
காத லித்திலன்‌ இகழ்ந்திலன்‌ கடனிசென்‌ ணர்ந்து 
யாது கொற்றவன்‌ ஏவினன்‌ ௮௪செய லன்றோ 
நீதி யெற்கென நினைந்ததன்‌ பணிதலை நின்றான்‌. 
“பாதன்‌ அசசாள்க: நீ வனவாஸம்‌ செய்க” என்று 5௪ 
சதன்‌ ஏவலாகக்‌ கைகே? கூறியபோதும்‌, 
மன்னவன்‌ பணியன்றாஇல்‌ ஐம்பணி மறுப்பனோ? என்‌ 
பின்னவன்‌ பெற்றசெல்வம்‌ அடியனேன்‌ பெற்ற தன்றோ? 
என்‌இனி உறுதி அப்பால்‌? இப்பணி தலைமேற்‌ கொண்டேன்‌: 
மின்னொளிர்‌ கானம்‌ இன்‌?ற போ௫ன்றேன்‌: விடையுங்‌ கொண்டேன்‌ 





* “11 காரஷுூகறு 15 (16 ௦013 10611 எரர்‌ மதர்‌ ௦ 
768518 ஏர்‌) க 1046 0ம்‌ ஐ0000688 1ஐ (196 கட1176 56௫86 01 (1௨ 010, 
846 7156 11010 185 ஐகாப$க] ஒர்‌ உ 1௦1112 1468 ௦8 விர்‌ 811 106 
*ம்10065 (1184 ௦௨1 ௧௫௦10 112௫-௦7 பார்‌, ௦4 நிர] நர்‌, ௦4 றகர்னா- 
௮1 1016, 04 7க00276 01ஷஈ(137 வு 02701101, ௦7 ௨ 11150௧௦078 1-ம்‌] - 
மப] 655 ௨௩0 1௦46, ௦4 சீரகர்சாடவி 8127600100, 08 3066180685, 68 807- 
ஏர்ர010688), ௦ரீ ரீடார்ர்(06, ௦7 படா உவி ய ஸ௦12106, ? 
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என்றான்‌. கைகேசியின்‌ உரையைக்‌ கேட்ருமுன்‌ 
கொண்டிருந்த முகச்செவ்வி அவள்‌ உசைக்கும்போதும்‌ 
2வறுபட்டா னல்லன்‌; அவள்‌ உரைத்தபின்னும்‌ வேறு 
பட்டானல்லன்‌. 

இப்பொழு தெம்ம னோரால்‌ இயம்புதற்‌ கெளிதே யாரும்‌ 
செப்பருங்‌ குணத்தி ராமன்‌ நிருமுகச்‌ செவ்வி கோக்கில்‌ 
ஒப்பதே முன்பு பின்பல்‌ வாசகம்‌ உணரச்‌ கேட்ட 
அப்பொழு தலர்க்ச செந்தா மரையினை வென்ற தம்மா. 
இங்கனம்‌ இக்தையிலும்‌ வார்த்தையிலும்‌ தோற்றத்தி 
லும்‌ எவ்வித வேறுபாடும்‌ தோன்றாது பிதுர்‌ வாக்ய பரி 
பாலனத்தில்‌ திரிகாண சுத்தியுடையனாக இருந்தான்‌ 
என்று சாட்டிய பாவிகத்தில்‌ வேமொரு அம்சத்தையும்‌ 
கம்பர்‌ தொடர்புபடுத்தினார்‌. ௮து ராஜ்யபாரப்‌ பொறுப்‌ ' 
பின்‌ அருமை. இவ்வருமையை இராமன்‌ நன்குணர்ந்த 
வன்‌. ஆகவே கைகேயின்‌ ஸி ஸர்ப்பனையால்‌ ௮௪ 
சிழப்பதை இழவாகக்‌ கொள்ளாது நலமாகவே கொண்‌ 
பானா மென்பது 
தெருளுடை மனத்து மன்னன்‌ ஏவலிற்‌ திறம்ப அஞ்சி 
இருளுடை உலகம்‌ தாக்கும்‌ இன்னஜூச்‌ இயைக்க சின்றான்‌ 
உருளுடைச்‌ சகடம்‌ பூண்ட உடையவன்‌ உய்த்த காரே 
றருளுடை யொருவன்‌ நீக்க அப்பிணி அவிழ்ந்த தொத்தான்‌. 
என்ற கவிக்கூற்றால்‌ போதரும்‌. சீதை எரியுத்று மீண்ட 
போது அங்குநத்று மகனைக்கண்டு ௮கம௫ழ்ந்த தசரதன்‌ 
தன்னிடம்‌ ஒரு வாம்‌ வேண்டிக்கொள்ளுமாறு மகனை 


வேண்ட, இராமனும்‌ 
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திய ளென்றுரீ தறக்தவென்‌ தெய்வமு மகனும்‌ 
சாயும்‌ தம்பியு மாம்வரம்‌ தருகெனத்‌ தாழ்ந்தான்‌. 
அதற்கு த௪சரதன்‌ 


பரதன்‌ ௮ன்ன2 டெனுகதான்‌ முடியினைப்‌ பரித்திவ்‌ 
விரத வேடமற்‌ அுதவிய பாவிமேல்‌ விளிவு 


சரதம்‌ நீங்கல காமென்றான்‌. 
அப்போது இசாமன்‌ 


ஊன்பி லழைக்கிலா உயிர்கெடி தளிச்கும்நி சாளை 
வான்பி ழைக்கெ முதலெனா தாள்வுற மதத்து 
யான்பி மைத்ததல்‌ லால்‌என்னை ஈன்‌றஎம்‌ பிராட்டி 
தான்பி மைத்த அண்டோ என்றான்‌. 
இதுவும்‌ முறற்கூறியதைப்‌ பின்னும்‌ ஈன்றாக வற்டறுத்த: 
“இன்றது. அன்றியும்‌, தந்‌ைத தாய்ப்‌ பேணு ஈலமும்‌ 
ஸஹோதா வொத்றுமையு மாகிய பல அம்சங்கள்‌ இந்த 


ஸந்தர்ப்பத்தில்‌ பாவிகமானவாறு காண்க. 


சீதையின்‌ கற்பின்‌ திறம்‌ பலவிடங்களில்‌ பலவித 
- மாக உரசைத்‌திருக்கின்த*. சீதை இக்குளித்து மீண்ட 
வளவில்‌ அக்னிதேவன்‌ இராமனை நேரக்‌௪, 

அங்கியான்‌ என்னைஇவ்‌ வன்னை கற்பெனும்‌ 

பொங்குவெர்‌ இச்சுடப்‌ பொறுக்இ லாமையால்‌ 

இங்கணை ர்‌ தேன்‌உறு மியற்கை நோக்கியும்‌ 

சங்கயொ நிற்றியோ எவர்க்கும்‌ சான்றுளோய்‌ 
என்னானாகக்‌ கூறியிருப்ப தொன்று, திருவடி தொழுத: 
படலத்தில்‌ சதையின்‌ கற்பை விளக்கயெ பல செய்யுள்‌ 


களில்‌ 
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விற்பெருக்‌ தடந்தோள்‌ வீர லீங்குரீ ரிலங்கை வெற்பின்‌ 

தற்பெருக்‌ தவத்தா ளாய நங்கையைச்‌ சண்டே னல்லேன்‌: 

இற்பிறப்‌ பென்ப தொன்றும்‌ இறும்பொறை யென்ப தொன்றும்‌ 

கற்டெனாம்‌ பெயர தொன்றும்‌ களிஈடம்‌ புரியச்‌ கண்டேன்‌ 
என்றது ஈனிஈயம்‌ பயப்ப தொன்றே. இசாமதூதனை 
அரக்கனோ எவனோ என்றையுற்ற சீதை, 

இரக்கமே யாகவந்திங்‌ கெம்பிரா னாமஞ்‌ சொல்லி 

உருக்கெனன்‌ உணர்வைத்‌ தந்தான்‌ உயிரிதின்‌ உதவியுண்டோ 

ம்‌ 
என்றதும்‌ ஒன்றே. சதை சிதையிருந்ததை அ௮துமான்‌ 
கண்டதான காட்டிப்படலத்தில்‌ மூன்று முதல்‌ இரு 
பத்தொன்பது வரையில்‌ இருபத்தேழு செய்யுள்களும்‌ 
சதையின்‌ இருப்பை விளக்குவன. அவற்றில்‌ பல கூறு 
கள்‌ அவள்‌ கற்பின்‌ இண்மையை விளக்குவனவே. 
அ வத்றுள்‌ கற்பின்‌ பாவிகத்தை, ஈடு நாயகமாக நின்ற 

அருந்து மெல்ல௨ காரிட அருந்துமென்‌ நழுங்கும்‌; 

விருந்த கண்டபோ சென்னுறு மோவென்று விம்மும்‌; 

மருந்த முண்டுகொல்‌ பாள்கொண்ட நோய்க்சென்று மயங்கும்‌) 

இருந்த மாநிலம்‌ செல்லரித்‌ இடவுமாண்‌ டெழாதாள்‌. 
என்ற செய்யுள்‌ நன்கு விளக்‌ குகின்றது. இச்செய்யு 
ளின்‌ ஈற்றடி. காயகமணியின்‌ ஒளியே போலும்‌. 

இசாமனுடைய தம்பியரில்‌ இலக்குவன்‌ இராமனிடத்‌ 

இல்‌ பாராட்டிய அன்பின்‌ விசேஷம்‌, ஸுமித்ரை இலக்‌ 
.கூவனை கோக்கு 

காத தன்றால்‌ உனச்சவ்வனம்‌ இவ்வயோத்தி 

மாகாத லிராமன்‌ நம்மன்னவன்‌ வையமீக்தம்‌ 

போகாத உயிர்த்தாயர்‌ ஈம்பூங்குழல்‌ சசைஎன்றே 

எகாய்‌இனி இல்வயின்‌ நிற்றலும்‌ ஏதம்‌. 
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மகனே! இவன்பின்‌ செல்தம்பி 

என்னும்‌ படியன்‌ றடியாரின்‌ ௪வல்‌ செய்தி; 

மன்னும்‌ ஈகர்ச்சே இவன்வக்‌ இிடின்வா அதன்றேல்‌ 

மேன்னம்‌ முடி 
என்று கற்பித்த முன்னரே விளங்‌ இற்று. இசாமனுக்கு, 
நீர்வேட்கை ணிக்கச்‌ சண்ணீர்‌ கொணரச்‌ சென்ற 
இலக்குவன்‌ அயோமுகியால்‌ இிறிதுநேோரம்‌ வரவியலா: 
மல்‌ காலந்‌ தாழ்த்தபோது, இருட்டிலே தம்பியை. 
நினைந்து புலம்புகின்ற இசாமன்‌ 

என்னைச்‌ கீரும்‌எ்‌ சையைஎன்‌ ளையரைப்‌ 

பொன்னைப்‌ பொரு?ன்‌ றபொலன்‌ குழையாள்‌ 


சன்னைப்‌ பிரிவேன்‌ உளன்‌ வதுதான்‌ 
உன்னைப்‌ பிரியா தஉயிர்ப்‌ பலவோ? 


என்முனாகக்‌ கூறியிருப்பது, இலக்குவனிடகத்தில்‌ இராம: 
ணுக்குள்ள அன்பை விளக்குகின்றது. 

இட்கிந்தையில்‌ சதையின்‌ அணிகல முடிப்பை 
அவிழ்த்துக்‌ காட்டியபோது, இராமன்‌ ஏஷ அணி: 
கலங்கள்‌ சதைக்‌ குரியவை என அடையாளக்‌ குறிப்‌ 
பிந்து பாதூலம்புககா வயழுற்றவிடத்து, இலக்குவன்‌ 
பாதசிலம்புகள்‌ ஸீதைக்கே உரியனவதென்று உறுதிகூறி 
ஏனையவற்றை அமியகில்லானாக இருந்தனன்‌ என வரு 
வது, இலக்குவனுடைய நிறையை ஈன்குணர்த்தும்‌ 
இலக்குவனுடைய உத்தமோத்தம குணம்‌ புலப்பவெது . 
ஓரிடத்தில்‌ இலங்கையின்‌ மேலைக்கோட்டை வாயி 
லில்‌ இரரவணன்‌ வரது. இலக்குவனோடு போர்புரிக்து 
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தோல்வியுறுவானாக, தனது தோல்விக்கு விபிஷணன்‌ 
காரணமாதல்‌ அறிந்து விபீஷணன்மீது ஒரு சக்தியை 
ப்ரயோடித்தான்‌. அப்போது, 

தோற்ப னென்னினம்‌ புகழ்கி 'ந்கும்‌: தருமமும்‌ தொடரும்‌: 

ஆர்ப்பர்‌ ஈல்லவர்‌. அடைக்கலம்‌ புகுந்தவன்‌ அழியப்‌ 

பார்ப்ப தென்‌? நெடும்‌ பழிவந்து தொடர்வதன்‌ முன்னம்‌ 

ஏற்பன்‌ என்தனி மார்பினென்‌ நிலக்குவன்‌ எதிர்ந்தான்‌, 
அதுகண்டு அதைத்‌ தம்மார்பில்‌ ஏத்றுக்கொள்ளுமாறு 
விபீஷணனும்‌ அங்கதனும்‌ சுக்ரீவனும்‌ ௮நமனும்‌ ஒரு 
வர்முன்‌ ஒருவராக விரைந்து செல்லலுற்தனர்‌. இவ்‌ 
வனைவரையும்‌ விலக்கி இலக்குவன்‌ முந்துறச்‌ சென்று 


அந்த சக்தியைத்‌ தன்‌ மார்பில்‌ ஏற்றுக்கொண்டான்‌. 
தசரத குமாசர்‌ கால்வருடைய குணவிசேஷமும்‌, 


கானான நிலமகளைச்‌ கைவிட்டுப்‌ போலவானைக்‌ காத்துப்‌ பின்பு 
போனாலும்‌ ஒருதம்பி. போனவர்கள்‌ வருமவ) போயிற்றென்னா 
னாத உயிர்விடஎன்‌ ஐமைவானும்‌ ஒருதம்பி. அயலே காணாத 
யானாமிவ்‌ ௮ரசாள்வன்‌. என்னேஇவ்‌ வரசாட்சி இனிதே யம்மா. 


மன்னிற்பின்‌ வளஈகரம்‌ பு.க்‌இருக்து வாழ்ந்தானே பரதன்‌ என்னும்‌, 
சொன்னிற்கும்‌ என்றஞ்ப்‌ புதத்திருந்தம்‌ அருக்தவமே தொடக்க 
னாயே, என்னிற்பின்‌ உளனிவனா மென்றேபின்‌ அ௮டிமையுனக்‌ இருந்த 
தேனும்‌, உன்னிற்பின்‌ இருந்ததவும்‌ ஒருகுடைக்‌£ழ்‌ இருப்பதவும்‌ 
ஒக்குமென்றான்‌. 
என்ற சத்ருக்கன்‌ கூற்றால்‌ விளங்கும்‌. இவன்‌ குணம்‌ 
விளங்கும்‌ இடம்‌ வேறில்லை. பரதனை மெச்சாதவரும்‌ 
மெச்சனர்‌. இசாமனை எஏசலுற்ற வாலி 


12 ட கீம்பநாடர்‌ 
வாய்மையு மரபுங்காத்தா மன்னுயிர்‌ துறந்த வள்ளல்‌ 
தூயவன்‌ மைந்தனேநீ பரசன்முன்‌ கோன்றினாயே 
என்முன்‌, ஸேனையை அக்கசையில்‌ கண்டு சறுவுதலுற்ற 


குகன்‌ பரதனுடைய விரத வேடத்தைக்‌ சண்டபோது, 
பிரம்‌ இராமர்‌ நின்கேள்‌ வரோ தெரியின்‌ அம்மா 
ஷீ இ. ஆ தி ௮ 


என்னு புகழ்க்கான்‌. கைகேசியிடமிருக்து வந்து வருர்‌ 
திய பாசனுடைய கருச்தை யறிரக்ச கோசலை 
முன்னை அங்குல சல்‌ உளோர்கள்சாம்‌ 
நின்னை யாவரே நிகர்க்கும்‌ ரீர்மையார்‌₹ 
என்றாள்‌: பதினான்கு வருடமுங்‌ கழிதலுற்ற அளவில்‌ 
இராமன்‌ வச்திலனென்று தீப்பாயப்‌ புகுதலைக்‌ கண்டு, 
எண்ணில்‌ கோடி இராமர்கள்‌ என்னிலும்‌ 
அண்ணல்‌ நின்னரு ளுக்கரு காவோ? 
புண்ணி யம்‌எனும்‌ நின்‌உயிர்‌ போயினால்‌ 
மண்ணும்‌ வானும்‌ உயிர்களும்‌ வாமுமோ? 
என்று கூறினாள்‌. சுக்ரீவன்‌ வாலியைப்‌ போர்க்கழைச்‌ 
தது சண்ட இலக்குவன்‌ அது அநிபாயமென்று இசாம 
னிடம்‌ மூதையிட இராமன்‌: 
பித்தாய விலங்கி னொழுக்களைப்‌ பேச லாமோ? 
எதத்தாயர்‌ வயிற்றிலும்‌ பின்பிறஈ்‌ தார்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒத்காற்‌ பரதன்‌ பெரிஐ,த்தமன்‌ ஆவ எண்டோ? 
என்றான்‌. இங்கனம்‌ இக்குமாரிடம்‌ விளங்கும்‌ குண 
விசேடத்தைக்‌ காட்டினும்‌ உலஇல்‌ ஸஹோகதார்களுக்கு 


ஏற்றமான பாவிகம்‌ வேமென்ன வேண்டும்‌? 
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இசாமன்‌ குகனிட்ம்‌ கொண்ட நட்பின்‌ திறம்‌, வனம்‌ 
புகுமுன்‌ தம்மோடு உடன்வருவதாக வருந்தி வேண்‌ 
டிய குகனை நோக்கி 
முன்புளம்‌ ஒருகால்வேம்‌ முடிவுள செனவுன்னா 
அன்புள இனிகாம்‌ஒர்‌ 88வர்கள்‌ உளர்‌ஆனேம்‌ 
என்றதனால்‌ விளங்கும்‌. அனுமன்‌ வந்தபோது ௮சோக 
வனத்தில்‌ புலம்பியிருந்த சீதை 
ஆழ நீர்க்சங்கை அம்பி கடாவிய 
ஏமை வேடனுக்‌ கெம்பிஉன்‌ தம்பிரீ 


தோழன்‌ ஈங்கை கொழுந்தி எனச்சொன்ன 
ஆழி ஈண்பினை உன்னி அழுங்குவாள்‌ 


என்றது அதற்குற்ற ஸாகதி, சுக்ரீபனோடும்‌ விபீஷண 
னோடும்‌ கொண்ட ஈட்பு வேறு இறத்தது. 
ஸந்தர்ப்பத்துக்‌ கேற்ற சந்தம்‌. -- கம்பரிடத்தில்‌ மற்‌ 
னொரு விசேடம்‌ உண்டு. அவர்‌ கடையானஜு ஸந்தர்ப்‌ 
பத்திற்‌ கேற்ற வாருக கம்பீரமும்‌ இன்னோசையும்‌ மிக்‌ 
கும்‌ தளர்ச்சியும்‌ கொண்டிருப்பனு. ஸந்தோஷசெய்தி 
உசைக்குமிடத்தில்‌ சந்தத்திற்‌ கேற்பக்‌ கூத்தாடவுவ்‌ 
கூடும்‌. வ்யஸனமான செய்தி உசைக்குமிடத்தில்‌, படிக்‌ 
இன்றவன்‌ பாட்டைப்‌ பாபாப்பாகப்‌ படிக்கப்‌ புகுக்‌ 
தாலும்‌, அப்பாடல்கள்‌ பசபசப்பாக நாவிலே உழல்‌ 
வதில்லை. கதாநாயகன்‌ அமுன்ற இடத்தில்‌ கதை 
யைப்‌ படிக்கன்றவனும்‌ அழுவான்‌) ௮வன்‌ களிக்கின்த 
இடத்தில்‌ இவனும்‌ களிப்பெய்துவான்‌, இது கவிவல்‌ 
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லோர்க்கு மாத்ரமே கைவந்த மர்மம்‌) எல்லார்க்கும்‌. 


இத செய்ய இயலாத. 


கம்பரும்‌ வால்மீகியும்‌. -இங்கனமாகக்‌ கம்ப சாமாய- 
ணத்தின்‌ அழகுகளையும்‌ ஈயங்களையும்‌ எடுத்தூக்காட்டு 
வது எப்படி.ப்பட்டவர்களுக்கும்‌ இலகுவான காரியம்‌ 
அன்று. அழகு நிறைந்திருக்கன்ற இடத்திலே தனித்‌ 
தனியான கூறுகளின்‌ ௮ழகை எடுத்துக்காட்டுவது இய. 
அமோ? அனாலும்‌, கம்ப ராமாயணம்‌ வால்மீகி ராமா 
யணத்தின்‌ ஆசரவைக்கொண்டு பாடினதுகானே; இதற்‌. 
கென்ன ஏற்றமுண்டு எனச்‌ சிலர்‌ கூறுவர்‌. இசண்டை 
யும்‌ படித்துப்‌ பார்த்தவர்களே இதற்கு ஸமாதானம்‌ 
கூறத்‌ தகுந்தவர்கள்‌. கால்ட்வெல்‌ என்னும்‌ அத்யக்ஷர்‌ 
“ஹோமருடைய இலியட்டுக்கும்‌ போப்பினுடைய இலி 
யட்டுக்கும்‌ என்ன பேதமோ, அதேபேதம்‌ வால்மீஇ 
சாமாயணத்துக்கும்‌ கம்ப சாமாயணத்துக்கும்‌ உண்டு” 
எனச்‌ செப்பியிருக்கிறார்‌. பெளவர்‌ என்னும்‌ அத்யக்£ர்‌ 
“ராம்‌ வால்மீகி ராமாயணத்தையும்‌ படி.த்திருக்கோம்‌; 
கம்ப சாமாயணத்தையும்‌ படித்திருக்கறோம்‌. வால்மீகி 
முனிவர்‌, விரிவாய்க்‌ கூறுகன்தவசாயினும்‌ விளங்கக்‌: 
கூறுகன்றவர்‌; கம்பர்‌, சல இடங்களில்‌ சுருங்கக்‌ கூறு 
இன்றவசாயினும்‌ சல இடங்களில்‌ விரித்துக்‌ கூறுஇன்‌ 
ஐவர்‌. இன்பக்‌ தருவனவான சொற்போக்குகளும்‌ 
அலங்காரமான கற்பனைகளும்‌ ஆங்காங்கு விசேஷமா 
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யிருக்கன்றன. ஆயினும்‌, வால்மீகியை வியந்து கூறு 
வதோ கம்பரையே உவந்து கூறுவகோ எனத்‌ அணிதல்‌ 
கூடாமல்‌ இடர்ப்பட்டோம்‌” என்றெழுதியிருக்கிருர்‌. 


வடமொழிப்‌ பயிற்சி இல்லாதவர்களும்‌ வால்மீகி 
சாமாயணத்தின்‌ நேரான இங்கலிஷ்‌ மொழிபெயர்ப்பை 
எதிரில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஓத்திட்டுப்பார்த்தால்‌, கம்‌ 
பர்‌ ஸாமான்யால்லர்‌ என்பதும்‌, கதையளவாக மாத்‌ 
சமே வால்மீக ராமாயணத்தைத்‌ தமுவினவர்‌ என்பதும்‌, 
௮ங்கைக்‌ கனியாகும்‌. வால்மீகி ராமாயணத்தின்‌ பால 
காண்டத்தின்‌ முதலிலுள்ள பாகமெல்லாம்‌ பிற்பட்ட 
வடமொழி ஆரியர்களால்‌ ஏற்றப்பட்ட சுலோகங்கள்‌ 
என்று ௮நேக இங்க்லிஷ்‌ ஆரியர்கள்‌ யூ௫க்கின்றூர்‌ 
கள்‌. இப்படிப்பட்டவைக௯ைக்‌ கம்பர்‌ தழுவினால்லர்‌. 
வால்மீகி சாமாயணம்‌, தசரதன்‌ பிள்ளைப்பே றடையும்‌ 
படி. என்ன செய்யலாமெனத்‌ தன்‌ மர்த்ரிமார்களைக்‌ 
கூட்டி ஆலோசனை செய்ததாகவும்‌, அவர்களும்‌ ௮ந்த 
யாகத்தைச்‌ செய்யலாம்‌ இந்த யாகத்தைச்‌ செய்யலா 
மென்று பலபடப்‌ பேசியதாகவும்‌, அதன்மேல்‌ ஸுமந்த்‌ 
ரன்‌ தான்‌ ஸனற்குமாச மகரிஷியிடம்‌ கேட்ட மர்மத்‌ 
தை அசசனிடம்‌ அந்தரங்கமாய்‌ உசைத்ததாசகவும்‌, 
அதன்மேல்‌ ௮சசன்‌ கலைக்கோட்டு மகாமுனிவர்‌ வசத்‌ : 
தக்கதென்‌ நறிந்ததாகவும்‌ உசைத்‌திருக்கறது. கம்ப 
ராமாயணம்‌, ::பிள்ளைப்பேதில்லையே இனி :காடென்‌ 
னாசூம்‌” என்ற த௪ரதனை நோக்கி வசிட்டர்‌ தேவரஹஸ்‌ 
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யத்தை மனத்தில்‌ சிந்தித்துக்‌ கலைக்கோட்டு முனிவரை 
அழைத்துப்‌ புத்சகாமேஷ்டியாகம்‌ பண்ணினால்‌ புத்ர 
'பாக்யம்‌ உண்டாகுமெனக்‌ கூறினதாய்ச்‌ சுருக்‌ இன்றி 
'யமையாத அளவாகக்‌ கூறியிருக்்றது. வால்மீகத்‌ 
இல்‌ வருகின்ற கலைக்கோட்டு முனிவர்‌ ஸாதாரண 
சாகக்‌ காண்டுன்றனர்‌. கம்பருடைய கலைக்கோட்டு 
முூணிவசை நினைக்கும்போதே அச்சமும்‌ அற்புதமும்‌ 
மனத்தில்‌ உதிக்கன்றன, ஜனக மஹாசாஜன்‌ தச௪ரதற்‌ 
குதி தாதுபோக்கெது மூதல்‌ பரசுசாமசைக்‌ கண்டவசை 
யில்‌ நிகழ்ச்த சரிதம்‌ வால்மீகத்தில்‌ மிகச்‌ சுருக்கமாகக்‌ 
கூறியிருக்கக்‌ கம்பகாடர்‌ அச்சரிதத்தைத்‌ காம்‌ வேண்‌ 
ஒபவாறு மலைகளையும்‌ காடுகளையும்‌ ஸணேனைகளையும்‌ வர்‌ 
ணித்து விரித்தவிட்டார்‌. இரண்டாவது அயோத்யா 
காண்டத்தை வால்மீகி ராமாயணத்தில்‌ படிப்பது மிக 
வும்‌ ஆயாஸம்‌ தருவதாய்‌ இசாநின்றது. இங்கே வால்‌ 
மீதி வார்த்தை மெவார்த்தையாகக்‌ காண்கின்றது. 
இங்கே கம்பகாடர்‌, சரிதத்தை வெகு திறமாக நாடக 
அமைப்பேபோல உலகத்தோடு மிகப்‌ பொருந்துமாறு 
உரைத்திருக்கன்றனர்‌. இந்தக்‌ காண்டத்தில்‌ உள்ள 
வேற்றுமையை மாணாக்கர்கள்‌ நேரிலே படிதீதப்‌ 
பார்த்தே கம்பருடைய ஸாமர்த்யத்தைச்‌ சிர்தாக்யெறிய 
வேண்டும்‌. 


தமிழ்‌ இசாமாயணத்துக்கு வால்.மீகமே முதனூா 
லென்று கம்பசே சொல்லிவிட்டார்‌. யுத்தகாண்டத்திற்‌ 
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கூறிய இரணியப்படலம்‌ கம்பருடைய ஸ்ருஷ்டி, இராம. 
சரிதத்தில்‌ இரணியவதையை இடைப்பெய்து கூறுவது: 
மற்றொன்று விரித்தலென்ற குற்றமாம்‌ என்பர்‌ இலர்‌. 
பாரகாவியம்‌ செய்த ஆசிரியர்‌ இது குற்றமாகுமென்று. 
கொண்டால்‌ அ௮ங்கனம்‌ கூருர்‌. ப்ரஹ்லாத சரித்ரத்தில்‌: 
மிகப்‌ பத்றுடையரசாய்‌ ௮ங்கனங்‌ கூறினாருமல்லர்‌. இச்‌. 
சரித்ரத்தை விபீஷணன்‌ கூற்றாகவன்றோ கூறினூா?: 
ஸ்ரீராமனுடைய மஹிமையை இசாவணனுக்கு வற்புறுத்‌. 
இக்‌ காட்டி இராவணன்‌ வணங்க உய்யுமாறு எடுத. 
தரைத்தது இச்சரிதரம்‌. ஆகவே இ௮ மற்றொன்று விரித்‌ 
லாகாது, இரணியப்படலம்‌ ஒன்று தவிர ஏனைக்‌ கம்ப: 
சாமாயண முற்றும்‌ அழிந்துவிட்டாலும்‌ பெரிதன்று; 
கம்பருடைய கவிதா ஸாமர்த்யத்தையும்‌ இயற்கைப்‌ புல 
மையினையுங்‌ காட்ட இப்படலமொன்றுமே போதிய 
சான்ராகும்‌. யுத்தகாண்டமே கம்ப சாமாயணத்தில்‌ 
மிச மிடுக்கான காண்டம்‌ எனத்‌ தமிழ்வல்லார்‌ கூறுவ 
தண்டு, இவ்விசணியப்படலமோ அக்காண்டத்தின்‌ 
ஏனைப்படலங்களினும்‌ மிடுக்குடையஅ. - அசிரியரு 
டைய கருத்துக்களும்‌ ஈடையும்‌ மெய்ப்பாடுகளும்‌ 
இப்‌ படலத்தில்‌ அத்தனை உசம்பெற்றிருக்கின்றன. 
எவரோ பாடி. இடைப்பெய்து வைத்தது இப்படலம்‌ 
என்று கூறுவாரும்‌ இக்காலத்துளர்‌. காகபாசப்‌ படலத்‌ 
தைப்பற்றி இன்னும்‌ எவரும்‌ இங்கனம்‌ கூற எழ 
வில்லை. 

ஸர்யாசியாக வந்த இராவணன்‌ சீதையை ஒரு. 


கையால்‌ கூந்தலையும்‌. ஒரு கையால்‌ தொடைகளையும்‌ 
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கம்பதாடு இவருடைய முன்னோர்சகளது ஜன்மதேச 
மாகையால்‌, இவர்‌ கம்பர்‌ கம்பகாடர்‌ என்று பெயர்‌ 
பெற்திருக்கலாம்‌. இவர்‌ இசாமபக்இயிலும்‌ ஆழ்வார்‌ 
பக்தியிலும்‌ ஆழ்ந்து ஈடுபட்டிருப்பதைக்‌ கண்டு வியந்த 
ஸ்ரீரங்கத்து வித்தூவாமிசர்கள்‌ இவரைக்‌ கம்பகாட்‌ 
டாழ்வான்‌ எனப்‌ புகழ்ந்தனர்‌. இவரைப்‌ புகழ்ந்து 
பாடிய தனியன்களில்‌ கம்பரா டுடைய வள்ளல்‌” என்‌ 
அம்‌ கம்பராட்‌ டாழ்வான்‌ கவி' என்றும்‌ வருவன 
இதற்குப்‌ பொருந்தும்‌. 

தஞ்சையில்‌ இவர்‌ இருவழுக்தாரில்‌ பிறந்தவர்‌ என்‌ 
ட பதும்‌ வாழ்ந்தவர்‌ என்பதும்‌, (மன்றே புகழுக்‌ திரு 
வழுந்தூர்‌ வள்ளல்‌' எனச்‌ ௪டகோப சந்தா£யிலும்‌, 
“சாணி சோழசாட்டுத்‌ திருவழுக்தூரில்‌ வாஜ்வோன்‌' 
என இசாமாயணத்‌ தனியன்‌ ஒன்றிலும்‌ வருவனவற்‌ 
ரூல்‌ அறியப்படும்‌. இப்பொழுதும்‌ இருவழுர்தாரிலே 
கம்பர்‌ மேட என்னு ஒரு மனை வழல்கிவருவதும்‌ இதனை 
வலியறுத்துஇன்றத. கம்பர்‌ விட்டில்‌ காடோறும்‌ புது 
மட்சலங்களில்‌ அடிசில்‌ அடுவனு வழக்கம்‌: அட்டுக்‌ 
கழித்த கலங்களை ஒரு கொல்லையில்‌ எறிர்துவந்தனர்‌. 
"இங்கனம்‌ உடைதலுத்த குயக்கலங்கள்‌ நாளடைவில்‌ 
மேடிட்டன. கம்பருடைய வாழ்க்கைக்கு அறிகுறி 
யான இந்த மேட்டை எவரும்‌ கைக்கொள்ளாமல்‌ 


விட்டனர்‌ என அவவுூசினர்‌ கூறிவருகின்றனர்‌. 
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சாவி லேனி தொருபக லும்சிலை 

வீரன்‌ மேனியை மானுமிவ்‌ வீங்கு£ர்‌ 

நார காண்மலர்ப்‌ பொய்கையை ஈண்ணுவென்‌ 

சோரு மாருயிர்‌ காக்கும்‌ தணிவினால்‌ 
என்றும்‌ உரைத்ததாகவும்‌, இருவடி தொழுத படலத்‌ 
தில்‌ சோமனிடத்தில்‌ அநுமன்‌, 

வேலையுள்‌ இலங்கை யென்னும்‌ விரிஈகர்‌ ஒருசார்‌ விண்டோய்‌ 

காலையு மாலை தானும்‌ இல்லதோர்‌ கனசக்‌ கற்பச்‌ 

சோலையவ்‌ கதனின்‌ உம்பி புல்லினால்‌ தொடுத்த தூய 

சாலையின்‌ இருந்தாள்‌ 8ய தவஞ்செய்த தவமாம்‌ தையல்‌. 

மண்ணொடுங்‌ கொண்டு போனான்‌ வானுயர்‌ கற்பி னாடன்‌ 

புண்ணிய மேனி தீண்ட அஞ்சுவான்‌ உலகம்‌ பூத்த 

சண்ணகன்‌ சமலத்‌ தண்ணல்‌ கருத்திலாட்‌ டொடுதல்‌ சண்ணின்‌ 

எண்ணரும்‌ கூறாய்‌ மாய்தி என்றதோர்‌ மொழியுண்‌ டென்பான்‌ 
என்றுரைத்ததாகவும்‌ உரைத்து, இங்கனம்‌ தானாட்டித்‌ 
தனாது நிறுத்தலாக இந்த விஷயத்தை உறுதிப்படுத்தி 
யிருப்பதைக்‌ காண்க. 

கம்பராமாயணத்தை வாசித்த வடநூல்‌ வல்லவசாகிய 
அந்தணர்‌ இலர்‌, கம்பர்‌ லெ இடங்களில்‌ வான்மீகி 
யைக்‌ காட்டிலும்‌ விஞ்சியிருப்பதாகக்‌ கூறி, சித்ரகூட 
வர்ணனை வாலிவதை முதலிய விடங்களில்‌ ௮இசயம்‌ 
அடைகின்றனர்‌. 
கம்பருடைய கவிகதி. -- **ஓட்டக்கூத்தர்‌ கடனுவு 

படலம்‌ பாடிவருஇன்றனர்‌; நீர்‌ எம்மாத்திரம்‌ பாடி 
னீ???” எனக்கேட்ட அரசனையும்‌ பிறரையும்‌ கோக்கிக்‌ 


கம்பர்‌, “நாம்‌ சேதுபந்தனப்‌ படலம்‌ பாடாநின்ஜோம்‌” 
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எனக்‌ ௯ றினதாகக்‌ கூறும்‌ சன்னபசம்பசையான 
வரலாறும்‌, அதன்மேல்‌ இராமாயணத்தை இரண்டு: 
வாரத்தில்‌ தினம்‌ எழுநூறு விருத்தமாகப்‌ பாடி முடித்‌ 
தனர்‌ எனக்‌ கூறும்‌ வசலாறும்‌, உண்மையென்றே தோற்று 
இன்றன, இராமாயணத்தில்‌ ஏந்த ஏட்டைக்‌ தள்ளிப்‌ 
பார்த்தாலும்‌, கவிகதி கட்டுத்தடையின்‌ றி நீசோட்டமே 
போலச்‌ செல்வது கட்புலனாகும்‌ யாதொரு வரியை 
யம்‌ வருந்திப்‌ பாடினதான ரூறி யாதொன்றும்‌ தோன்‌ 
அவதில்லை. உல௫யலை ஈன்கறிர்தவசாய்க்‌ கல்விக்‌ களஞ்‌ 
சியமாய்க்‌ கவிபாடும்‌ இறம்‌ மூதிர்ந்தவரான கம்பர்‌ 
அஸாதாரணமான காவ்யத்தை அகாயாஸமாகவே 
செய்து முடித்தார்‌. பாஷைஈடையின்‌ ஸ9ஷ்மங்களை 
யும்‌ சொல்லாற்றலையும்‌ பொருளாஜற்றலையும்‌ ஈன்குணர்ந்‌ 
சவராதலின்‌, இவர்‌ கவிபாடாகிற்கையில்‌ கருத்தகொன்‌ 
னையே கருஇயிருப்பர்‌. சொற்கள்‌ அதற்கியையத்‌ 
தாமே வந்தியையும்‌. *சேதுபந்தனம்‌ வரையில்‌ பாடி 
விட்டீரா? அப்படியானால்‌ அக்தப்‌ படலத்தில்‌ ஒரு கவி 
யைச்‌ சொல்லிக்‌ காணீர்‌” என்ற உடனே, 

குமுத னிட்ட குலவரை கூத்தரில்‌ 

திமித மிட்டுத்‌ திரியும்‌ இரைகடல்‌ 

அமித மூர்புக வானவர்‌ அள்ளினார்‌ 

௮முச மின்னு மெழுமெனு மாசையால்‌ 
என்று அப்பொழுதே பாடினாசென்பதற்கு வேது 
சான்று வேண்டா: அவர்‌ மூதனாள்‌ பாடிய ஆற்றுப்‌ 
படலத்தில்‌, 
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மலையெடுத்த மரங்கள்‌ பறித்துமா 
ஒலைமுதற்பொருள்‌ யாவைய மேந்தலால்‌ 
அலைகடற்றலை யன்றனை. வேண்டி௰ 
நிலையுடைக்கவி நீத்தமம்‌ நீத்தமே 
என்று பாடிய விருத்தமே அதற்கு இன்றளவும்‌ சான்று 
பகர்கின்றது. நேற்றுப்‌ பாடிய சேதுபந்தனப்‌ படலத்‌ 
இன்‌ செய்தி, இன்று ஆற்றை வர்ணிக்கும்போது கத்‌. 
பனையாக அமைந்ததன்றோ? ஆகவே இவர்‌ 4ஏழுந்த 
நாயிறு விழுவதன்முன்‌ கவி பாடின தெழுநாறே” என்‌ 
பதில்‌ 8ீயமில்லை. 
அவர்‌ இயற்றிய ஏனை நூல்கள்‌.--கம்பகாடருடைய 
சவித்திற மெல்லாம்‌ இராமாயணத்தில்‌ முற்றும்‌ ஏறிநின்‌ 
றது. அத்திறம்‌ கட்புலனாகின்ற மற்ற நால்‌ சடகோப 
சந்தாதி ஒன்றே. ஸாஸ்வதி யந்தாதியைச்‌ றுபிராயத்‌ 
இல்‌ பாடினார்‌ போலும்‌. அவ்வந்தாதியில்‌ ஆசிரியரது 
முதிர்ந்த திறம்‌ கட்புலனாவதின்று. குமாகுருபசர்‌ 
பாடிய சகலகலாவல்லிமாலையின்‌ இிறப்புத்தானும்‌ கம்‌ 
பர்‌ பாடிய ஸரஸ்வதியந்தாதியில்‌ தவனிப்பதில்லை. ஆயி 
னும்‌, ஸரஸ்வதியை உபாடூத்துவந்தால்‌ வாக்குவளம்‌ 
உண்டாகுமென்று ௮வர்‌ ஈம்பினவசே யாவர்‌. 
படிக நிறமும்‌ பவளச்செவ்‌ வாயும்‌ 
கடிகமழ்பூக்‌ தாமரைபோற்‌ கையும்‌. தடியிடையும்‌ 
அல்லும்‌ பகலு மகவரத முக்ததித்தால்‌ 
கல்லுஞ்சொல்‌ லாதோ கவி. 
இலக்குமி யந்தாதி என்பதொன்று இவர்‌ பாடினதாகக்‌ 
கூறுஇன்றனர்‌. இதில்‌ கம்பர்‌ வாக்கு ஓரடியளவாகத்‌: 
6 
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தானும்‌ இலதென்றே காண்றெது. அவ்வந்தாதியின்‌ 
15-வது செய்யுளைக்‌ கேளுங்கள்‌:-- 
தாயக மேயெவ்‌ வுலகுக்கும்‌ யார்க்கும்‌ தயாநிதியாம்‌ 
நாயக மேகின்‌ சரணாம்‌ புயங்களை நாடுமன்பர்‌ 
தூயக மேவிளங்‌ கும்விளக்‌ காயவட்‌ மேருள்கூர்‌ 
சாயக மேயன்ன கண்ணியம்‌ போருகஞ்‌ சார்பவளே, 
சரஸ்வதி யந்தாதியின்‌ 15-வது செய்யுளையுங்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌:-- 
.நாயச மான மலரக மாவதா ஞானவின்பச்‌ 
சேயச மான மலரக மானதுக்‌ இவினையா 
லேயக மாறி விடுமக மாவது மெவ்வுயிர்க்குக்‌ 
தாயக மாவதம்‌ தாதார்‌ சுவேத சரோருகமே, 
இவ்விரண்டுடனே சடகோபரந்தாதியைத்‌ தட்டித்திறந்த 
தொரு பக்கத்தில்‌ கண்ணிற்கு முதலிலே காணப்படு 
இன்ற தொரு செய்யுளை ஒப்பிட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. 
இதோ 45-வது செய்யுள்‌. 
கேரா தனவுள வோபெருஞ்‌ செல்வர்க்கு வேதஞ்‌ செப்பும்‌ 
பேரா யிரந்திண்‌ பெரும்பூய மாயிரம்‌ பெய்துளவத்‌ 
தாரார்‌ முடியா யிரம்குரு கூர்ச்சட கோபன்சொன்ன 
ஆரா வழுதக்‌ கலியா யிரமவ்‌ வரியினுக்கே, 
இதன்‌ வாக்கும்‌ போக்கும்‌ முன்காட்டிய செய்யுளின்‌ 
வாக்குப்‌ போக்குகளைக்காட்டிலும்‌ சிறந்ததென்பதை 
சவர்கான்‌ அன்றெனக்‌ கூறுவர்‌? சோனுடைய ஸமஸ்தா 
னக்‌ சவிசாயர்கள்‌ கம்பரிடங்கொண்ட மாற்சரியத்தால்‌ 
அவசை அம்பட்டனுடைப பங்காளியெனக்‌ கற்பித்த 


காலையில்‌ பாடினதாகும்‌ ஸசஸ்வதஇியந்தாதி. அ௮வளரு 
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ஞுடனே அவள்‌ பாதச்சிலம்பு பெறத்‌ பொருட்டெனக்‌ 
கூறுவாருமுளர்‌. ப்‌ரம்ஹராகூஸனுடைய அருள்பெத்த 
போது பாடினசெனக்‌ கூறுவது முண்டென முன்னமே 
கூமினோ மன்ரோ. இவ்விருதிறவர்‌ கூற்றையும்‌ மெய்ப்‌ 
பிக்கலான சான்று யாதொன்றும்‌ அந்தாலகத்துக்‌ காண்‌ 
இன்றிலத. ஏசெழுபதின்‌ எழுவாயை முன்னசே குறித்‌ 
"இருக்கம்‌. எப்படியும்‌ இந்தால்‌ கம்பர்‌ பேரும்‌ புக 
மூம்‌ எய்தின பின்னசே பாடி பதெனக்‌ காண்டுன்றது. 
செம்பொற்‌ சிலையெழுபது வெகுவாய்‌ ஏரெழுபதின்‌ 
“போக்கே போக்காக அமைந்துகடப்பினும்‌, அதனை 
இயற்றினார்‌ கம்பரென்றே துணிந்து சொல்வதற்கான 
ஆதாரம்‌ இலது காஞ்சப்புசாணம்‌-காஞ்சப்பிள்‌ளைத்‌ 
தமிழ்‌-சோழக்குறவஞ்சி - திருக்கைவழக்கம்‌ என்னும்‌ 
நூல்களும்‌ கம்பர்‌ இயற்றினாசெனச்‌ சிலர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
இவற்றில்‌ திருக்கை வழக்கம்‌ தவிச மற்றவைகள்‌ அச்‌ 
சிற்காணாமையால்‌ எவர்க்கும்‌ இடைத்த லரிதா யிசாகின்‌ 
தன. அச்சிட்ட ப்ரதிகளில்‌ தானும்‌ இருக்கைவழக்கம்‌ 
ப்சதிக்கு ப்ரதி மாறுபடுதலான்‌, கம்பர்‌ பாடின அடிகள்‌ 
இன்னின்னவையே எனத்‌ துணிந்துகொள்ளக்‌ கூட 
வில்லை. கம்பர்‌ ஓரகராதியும்‌ இராமாயண வசனமும்‌ 


எழுதினாசெனச்‌ இலர்‌ கூறுன்றனர்‌. 


கம்பருடைய குணவிசேஷம்‌. -- யாதொரு கவியின்‌ 
தலைக்‌ கத்றுவைத்தும்‌, அக்கவியை இன்னதன்மைய 


சென அறியமாட்டாதவன்‌, தான்‌ நேரில்‌ சண்ட யா 
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தொரு கவியைத்‌ தானும்‌ இன்னதன்மையசென அதி. 
வதஇிலன்‌ என்றொரு இங்க்லிஷ்‌ ஆரியர்‌ இயம்புகன்ற. 
னர்‌. இராமாயணத்தால்‌ கம்பர்‌ இன்னதன்மையரென 
அறிதலாகுமோ என்று ஆராய்தல்வேண்டும்‌. அயோத்தி 
மாககாத்தை 

ஏகம்‌ முதற்கல்லி முளைத்தெழுர்‌ தெண்ணில்‌ கேள்வி 

ஆகம்‌ முதற்றிண்‌ பணை போக்கி யருந்த வத்தின்‌ 

சாகம்‌ தழைத்தன்‌ பரும்பிச்‌ தருமம்‌ மலர்ந்து 

,'போகங்‌ கனியொன்று பழுத்தது போலு மன்றே 

என வர்ணித்திருத்தலால்‌, இவர்‌ கல்வி கேள்விகளின்‌ 
அருமையைப்‌ பாரசாட்டினவசென்பது பெறப்படும்‌. 
ஆயினும்‌, அக்காலத்துக்‌ கணக்காயர்‌ கல்வி கற்பிக்கும்‌ 
முறையைக்‌ கம்பர்‌ வியந்தவ ரல்லசென்பது 

கல்வியிற்‌ றிகழ்சணக்‌ காயர்‌ கம்பலைப்‌ 

பல்லிதச்‌ சிரா௮பெனப்‌ பகர்வ பல்லாரி 


செல்விடத்‌ தல்லதொன்‌ றுரைத்தல்‌ செய்கலா 
ஈல்லறி வாளரி னவிக்ச சாவெலாம்‌ 


என்ற கார்கால வர்ணனையால்‌ பெறப்படும்‌. 

பெருந்த டங்கண்‌ பிறைத்‌ லார்க்செலாம்‌ 

பொருந்த செல்வமும்‌ கல்வியும்‌ பூத்தலால்‌ 

வருந்தி வர்தவர்க்‌ தலும்‌ வைகலும்‌ 

விருந்து மன்றி வீளவன யாவையே 
என்றதனால்‌ இவர்‌ பெண்கல்வியின்‌ ஈன்மையை அக்கா: 
லத்திலேகானே உணர்ந்தவரென்பஅு தேற்றம்‌. 


அன்புளதெனினன்றோசுகமுளது 
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எனக்‌ கூறினாசாதலின்‌ இவர்‌ வறுமையிற்‌ செம்மையைக்‌ 


கண்டவசென்பதும்‌, 
யாவையாதுமிலார்க்ச்யையாதவே 


என்றதனால்‌ வறுமையின்‌ கொடுமையைக்‌ கண்டறிந்தவ 

சென்பதும்‌ தெளிவாகின்றன. ஆண்பாலினரைக்‌ காட்‌ 

டில்‌ பெண்பாலினர்‌ காம மிக்கவ சல்லர்‌ என 
மஞ்சர்க்கும்‌ மாதரார்க்கும்‌ மனமென்ப தொன்றே யன்றோ 

என்ற அடியில்‌ வற்புறுத்தினாரேனும்‌, ஆண்பாலினர்‌ 

கேடெய்துவது பெண்பாலினர்‌ தரும்‌ காம வின்பத்தால்‌ 


கரன்‌ 
தூம கேத வெளப்புவித்‌ தோன்றிய 
வாம மேகலை மங்கைய ரால்வரும்‌ 
காம மில்லை பெனிற்கடுங்‌ கேடெனும்‌ 
காம மில்லை ஈரகமு மில்லையே 


என்ற விருத்தத்திலே கூறினர்‌. இவ்வுண்மையைப்‌ 
பின்னும்‌; 

மங்கையர்‌ பொருட்டா லெய்த மாந்தர்க்கு மரண மென்றல்‌ 

சங்கையின்‌ றுணர்‌ வாலி செய்கையாற்‌ சாலு மின்னும்‌ 

அங்கவர்‌ திறத்தி னாலே யல்லலும்‌ பழியு மெய்தல்‌ 

எங்களிற்‌ காண்டி யன்றே இதற்குவே றே யாதோ 
எனவும்‌ வற்புறுத்தினார்‌. இக்ரகூடப்‌ பருவதம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ வர்ணனையால்‌, இவர்‌ எல்லாக்‌ காட்சிகளையும்‌ 
நேரில்‌ கண்டநுபவித்தவர்‌ என்பது நன்கறியப்படும்‌. 
கற்பனாசக்தியால்‌ மாத்ரம்‌ அவைகளை ஈன்கு வர்ணிக்க 


இயலாது என்பது அவ்வர்ணனைகளைப்‌ படித்தவர்கட்கு 
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மெய்ப்படும்‌. சடையப்ப முதலியாரையும்‌ அவருடன்‌ 
பிறந்தாரான கண்ணனாமையும்‌, சரராமசையம்‌ இசாமா 
யணத்தில்‌ ௮ங்கங்கே புகழ்ந்திருத்தலானும்‌, 
சிதைவகல்‌ சாதற்‌ ருயைச்‌ தந்தையைக்‌ குருவைத்‌ தெய்வ 
பதவியர்‌ தசணரை யாவைப்‌ பாலரைப்‌ பாவை மாரை 
வதைபரி குகர்க்கு முண்டா மாத்றலா மாற்றல்‌ மாயா 
உதவிகொன்‌ ருர்ச்கென்‌ ரேனு மொழிச்கலா மூபாய முண்டோ 
எனப்‌ பாடியிருத்தலானும்‌, இவர்‌ மிகவும்‌ செய்ந்கன்றி 
யறிதலுடையவர்‌ என்பது தேற்றம்‌. கள்ளுண்டலைக்‌ 
கடிந்து சிெனந்தவரன்பது பின்வரும்‌ செய்யுளால்‌ 
போதரும்‌: 
வஞ்சமுங்‌ களவும்‌ பொய்யு மயக்கமு மரபில்‌ கோட்பும்‌ 
கஞ்சமென்‌ ருரை நீக்கும்‌ சன்மையுங்‌ களிப்புக்‌ தாக்கும்‌ 
கஞ்சமெல்‌ லணஙக்குக்‌ இருங்‌ கள்ளினா லருந்தி னாரை 
கஞ்சமுங்‌ கொல்வ சல்லா னரூனை கல்கா தன்றே. 
தமிழையும்‌ தமிழ்‌ காட்டையும்‌ குறிக்க நேறிடுஇன்த. 
இடங்களில்‌ ௮தஇிக உற்சாகமுடையவசாகக்‌ காண்டுன்‌ 
இனர்‌. 
கம்பர்‌ சைவரோ வைணவரோ என்பதைக்‌ துணி 
இன்றதில்‌ இருதலைக்‌ கொள்ளி.பிடை எறும்பேபோல 
இடர்ப்பட வேண்வெதா யிருக்கன்றது. கம்பர்‌ பிள்‌ 
சையின்‌ பெயர்‌ அம்பிகாபதி என்பது உலகப்சஸித்கம்‌. 
ஏரசெழுபதில்‌ விகாயக வணக்கம்‌ வைத்திருக்கின்றது. 
இராமாயணத்தில்‌ சிவபெருமானைக்‌ குறிக்கின்ற தொ 


டர்கள்‌ சிறப்பாகவே அமைக்திருக்இன்றன. இல ப்சதி 
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களில்‌ 4ஆதியந்த மரீயென யாவையும்‌,” என்றும்‌, சில: 
வற்றில்‌ “ஆதியந்தம்‌ அரியன யாவையும்‌” என்றும்‌ 
பாடபேதம்‌ உண்டு. ஏனைச்‌ சிறப்புப்பாயிசச்‌ செய்யுள்‌ 
கள்‌ பொதுப்படவே தெய்வவணச்கம்‌ கூறுகின்றன. 
ஈதெல்லாம்‌ இங்கன மிருக்கத்‌ தஇிருக்கைவழக்கம்‌ 
ஸ்ரீ ஆறுமுகநாவலர்‌ பதிப்பில்‌, 
பண்ணமைந்த 

வேதமொரு கான்னையு மிக்கதமிழ்‌ காலடியால்‌ 

ஒதியுரைத்‌ தேகருணை யோங்குங்கை 
என வருவது, தொழுவூர்‌ ஸ்ரீ வேலாயுதமுதலியார்‌ 
பதிப்பில்‌ விடுபட்டிருக்றெது. இவ்வடிகள்‌ குறிப்பது 
சடகோபரைப்‌ போலும்‌. இசாமாயணத்தில்‌ திருவவ 
தாரப்‌ படலத்தில்‌ 


என்னையா ளுடைய வையன்‌ 


என்பது பெரிய திருவடியான கருடாழ்வாசைக்‌ குறிக்‌ 
இன்றது. இதில்‌ ப்சதிபேதம்‌ இல்லை. கடிமணப்‌ பட 
லத்தில்‌ ப 
என்றுகான்‌ முகன்முதல்‌ யாரும்‌ யாரையும்‌ 
.நின்றபே ரிருளினை நீக்க மீணெறி 
சென்றுமீ ளாக்குறி சேரச்‌ சேர்த்திட 
தன்திரு காமத்தைத்‌ தானுஞ்‌ சாத்தியே 
என்னமும்‌, சம்புமாலி வதைப்‌ படலத்தில்‌ 
ஐ.பனு மமைந்த நின்றா னாழியா னளவினாமம்‌ 
கெய்சுடர்‌ விளக்கித்‌ றோன்று கெற்றியே கெற்தியாக 


என்றும்‌, பரதன்‌ சூள்செய்கின்ற இடத்தில்‌ 
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சமைக்சசண்‌ அளவினோன்‌ தலைவன்‌ அல்லனென்‌ 
மைத்தவன்‌ 
என்றும்‌, விசாதன்‌ அஇயில்‌ 
பனிகின்ற பெரும்பிறவிக்‌ கடல்கடக்கும்‌ படிபற்றி 
கனிநின்ற சமயதச்கோ ரெல்லாரு கன்றென்னத்‌ 
கனிகின்ற தத்தூவத்தின்‌ திகைஞார்த்தி நீயாஇல்‌ 
இணிரின்ற முதற்றேவர்‌ என்கொண்டென்‌ செய்வாரே 
என்றும்‌, 
மழுவாளிக்‌ கன்றளித்த 
இயத்தால்‌ சிறிதையம்‌ தவிர்ந்தாரு முூளரையா 
என்றும்‌, சரபங்கர்‌ பிறப்புநீங்கு படலத்தில்‌ இக்திசன்‌ 
சீராமனைச்‌ தூ 'திசெய்வதில்‌, 
எல்லை வலயங்கள்‌ கின்னுமையென்‌ றங்காள்‌ 
எறியோனைத்‌ இண்டி. எழுவர்‌ எனநின்ற 
தொல்லை முதல்முனிவர்‌ சூளுற்ற போதே 


தொகைநின்ற யம்‌ தடைத்திலையோ எந்தாய்‌ 


என்றும்‌, கவந்தப்‌ படலத்தில்‌ 


கக இ 
ல்‌ டட 


ட்‌ 


மூன்று சவடாய்‌ முளைத்தெழுந்த மூலமோ கடு 
என்றும்‌, இன்னும்‌ பலவிடங்களிலும்‌ விஷ்ணுவுக்குப்‌ 
பாசம்யம்‌ கற்பித்திருக்கிளுர்‌, இங்கே எடுத்துக்‌ காட்‌ 
ஒ.யன வெல்லாம்‌ சைவருக்கு நிஷ்ேம்‌ உண்டாகாமல்‌, 
கம்பா வேண்டுமானால்‌ தாமே தவிர்த்திருக்கக்கூடிப 
பாகங்களே. நாலாயிர ப்ரபக்த வ்யாக்யாகங்கள்‌ கட்ப 
முடைய ப்சயோகங்களில்‌ சிலவற்றை எடுத்துக்‌ காட்‌ 
டி யிருக்கின்றன. இசாமாநுஜ அரற்றந்தாது 42-வது 
பாகரத்தின்‌ வ்யாக்யாஈச்தில்‌ “அம்வார்‌ அாத்றந்தாதி 
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யிலும்‌, 'என்முாடி. யாசெனக்‌ இயாதே யரியது' என்று 
இப்படி. ப்ரயோகிக்கப்பட்டது. ஆகையாலே மஹா 
கவி ப்ரயோகங்கள்‌ இப்படி வாக்கடவதாக இருக்‌ 
கும்‌” என மணவாளமாமுனிகள்‌ காட்டியிருப்பது 
காண்க. இருவாய்மொழி , உ பத்து 1- இருவாய்‌ 
மொழி 8-- பாட்டின்‌ ஈடு, “ராவண பயத்தாலே 
முன்பு அரைவயிருக ஜீவித்த அக்நி வயிறு நிறைய 
உண்டு ஜீவிக்கப்பெற்றதாயிற்று. பெருமாள அண்டை 
கொண்ட பலத்தாலே: *செந்தியுண்டு தேக்கிட்டதே' 
என்னக்‌ கடவதிறே” என்றும்‌, ஜீயர்‌ அரும்பதம்‌ 
பயிறு நிறைய உண்டு' என்றதுக்கு ஸம்வாதம்‌ 
(செந்தியித்யாதி) கம்பகாடகத்திலே” என்றும்‌ உரைக்‌ : 
இன்றன. இங்கே காட்டிய மேற்கோள்‌ இலங்கை யெரி 
பூட்டிய படலத்தில்‌ 

என்று கொல்குரங்‌ சன்னதிவ்‌ வலியுள திலங்கை 

நின்று வெந்தூமா நீறெழு கின்றது நெருப்புச்‌ 

இன்று தேக்கடு இன்றது தேவர்கள்‌ சிரிப்பார்‌ 

ஈன்று ஈன்றுபோர்‌ வலியென விராவண ஸக்கான்‌ 
என்ற 46-விருத்தத்தினின்‌௮ும்‌ கொண்டது. 5-பத்து 
உ- இருவாய்மொழி 1 பாசுரத்தின்‌ அரும்‌ பதத்‌ 
இல்‌ ஜீயர்‌, :* தலைமகள்‌ தலையாலே வணங்கும்‌' என்த 
துக்கு தீவினை தீர்வரம்‌ வேண்டினாள்‌ தொழுதென்று 
விளம்புவாய்‌' என்று கம்பனும்‌, *தெய்வம்‌ தொழாஅள்‌ 
கொழுதத்‌ ஜொழுதெழுவாள்‌' என்று வள்குநவனும்‌ 


சொன்னத்தை ஸம்வாதமாகக்‌ கண்டுகொள்வது” என்‌ 
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கருர்‌. கம்பர்‌ இராமாயணம்‌ பாடுமுன்னர்‌ சைலரா 
யிருந்தவர்‌ பின்‌ வைணவரசாயினார்‌ எனச்‌ சில தமிழ்ப்‌ 
புலவர்‌ கூறிவருகின்றனர்‌. 
௮.ரனதிசன்‌ உலகளந்த அரியதிகன்‌ எனவுரைக்கும்‌ அறிவிலார்க்குப்‌ 
ப.ரகதிசென்‌ றடைவரிய பரிசேபோல்‌ புகலரிய பண்பிந்றாமால்‌ 
சுரஈதியின்‌ ௮யலதூவான்‌ சொடுகுடுமிச்‌ சுடர்ச்சொகைய தொழு 
[வோர்க்செல்லாம்‌ 

வரனதிகம்‌ தருந்தகைய தருந்ததியா நெடுமலையை வணங்கியெப்பால்‌ 
என்ற விசுவாமித்ச ஸ்ருஷ்டியான வெள்ளிப்பாட்டைக்‌ 
காட்டிக்‌ கம்பரை வேறு கூறுவாருமூளர்‌, 

ஆயினும்‌ ஸ்ரீரங்கத்திலே கம்பர்‌ கட்டுவித்த மண்ட 
பத்திலே சக்ரவர்த்‌இக்குரிய ஆடம்பசங்களுடனே கம்ப 
சைப்போல்‌ சிலா விக்ரஹம்‌ இயற்றிவைத்திருப்பத 
னால்‌, இசாமாயணத்தை 

கண்ணிய வரங்கர்‌ முன்னே கவியரங்‌ கேற்தினானே 

என்பதூஉம்‌. அங்கே கவிச்சக்சவர்த்திப்‌ பட்டம்‌ 
அளிக்கப்பெற்றா ரென்பதூஉம்‌ உண்மையாவது மன்றி, 
இவர்‌ வைணவர்‌ என்பதை வற்டறுத்துகின்றன. இவரை 
நாட்டாசன்‌ கோட்டையில்‌ வைணவ ஸம்ப்ரதாயத்‌ 
இன்படி ஸமாதி செய்திருக்ெற த. இதனை இன்றும்‌ 


காணலாம்‌. 


முடிவு--இசாமாயணம்‌ பாடி முடிந்த பிறகு கம்பர்‌ 
கவிதா ஸக்கதத்தை இழந்தனசென்றும்‌, தாம்‌ பாடின 
பாடல்களைப்‌ பிறர்‌ படிக்கும்போது அவை தாம்‌ 
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பாடினவை என்பதறியாமல்‌ ௮இக ஊக்கத்துடன்‌ 
கேட்டு ஆரர்திப்பசென்றும்‌ கூறிவருன்றனர்‌. கல்‌ 
வியிற்‌ பெரியவர்‌ கம்பர்‌” என லந்தாம்‌ வேற்றுமை 
ஏதுப்பொருளுக்குக்‌ சாட்டப்படும்‌ உதாசணத்தாலும்‌, 
யாதொரு இயந்திர முதலியவற்றின்‌ கூறுபாட்டை அறி 
யாது அதிசயிக்கன்றவர்கள்‌ ** இதென்ன கம்பஸ5தீரமா 
யிருக்கறதே” என வழக்கும்‌ வழக்காற்றாலும்‌, **கம்‌ 
பன்‌ விட்டுக்‌ கட்டுத்தறியும்‌ கவிபாடும்‌” என்ற பழ. 
மொழியாலும்‌, விரிவாக எழுதியிருக்கன்ற யாதொன்‌ 
றைக்‌ காண்டுன்றவர்கள்‌ இதென்ன கம்பராமாயண 
மாக இருக்தெதே” என்பதனாலும்‌, கம்பசென்னும்‌ திரு 
நாமம்‌ எக்காலத்தும்‌ மறைவதின்றி நிலைடெறுவதாயிநத்று... 


ஆ 


அ அ௮பததம 
கம்பராமாயணம்‌ மோழிபேயர்ப்பான வழீநால்‌ 


காரணன்‌ விளையாட்டெல்லாம்‌ கா.ரதமுனிவன்‌ கூற 
ஆரணக்‌ கவிதைசெய்தான்‌ அறிந்த வான்மீகியென்டான்‌. 
சீரணி சோழகாட்டுத்‌ திருவழுக்தூருள்‌ வாழ்வோன்‌ 
-காரணக்கொடையான்‌ கம்பன்‌ தமிழினாற்‌ சவிசெய்கானே, 


தேவபாடையி ஸிக்கதை செய்தவர்‌ 
மூ£வ.ரானவர்‌ தம்முளு முந்திய 

நாவினா ருரையின்படி. நான்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாவினால்‌ 'இதுணர்த்திய பண்பரோ. 


காண்ட முதலியவற்றின்‌ தோகை. 


கரைடெறு காண்டமேழு கதைக எாயிரத்தெண்ணூறு 
பரசமர்‌ பதினான்‌கென்‌ டடல மூற்திருபத்தெட்டாம்‌ 
உரைதரு விருத்தம்‌ பன்னீராயிர.த்‌ தொருபத்தாறு 
வரமிகு கம்பன்‌ சொன்ன வண்ணமும்‌ தொண்ணூற்றாறே, 


நானளோன்றுக்த எழநூறு கவிவீதம்‌ பாடியது. 


கழுந்தராயுன கழல்பணியாதவர்‌ கதிர்மணி முடிமீதே 
அழுந்த வாளிகள்‌ தொடுசிலை ராகவ அ௮பிஈவ கவிகாதன்‌ 
விழுக்தகாயிற தெழுவதன்முன்‌ மறைவேதியருட னாராய்ச்‌ 
தெழுந்தகாயிறு விழுவதன்முன்‌ கவிபாடின தெழுநாறே. 


'இராமாயணம்‌ பாடின டூடழம்‌ அரங்கேறிய இடழம்‌ 
கடையினின்‌ அுயர்காயகன்‌ தோற்றத்தின்‌ 
இடைகிகழ்க்ச இராமாவதாரப்‌ பேர்த்‌ 
கொடைகிரம்பிய தோமறு மாச்சதை 


சடையன்‌ வெண்ணெய்கல்லார்‌ வயின்‌ தந்ததே, 


அநுபந்தம்‌ 9௨. 


எண்ணிய சகாத்தம்‌ எண்ணாற்றேழின்மேல்‌ சடையன்வாழ்வு 
நண்ணி ப வெண்ணெய்ரஈல்லூர்‌ தன்னிலே கம்பகாடன்‌ 
பண்ணிய இராமகாதை பங்குனி ௮த்தகாளில்‌ 

கண்ணிய அ.ரங்கர்முன்னே கவியரங்‌ கேற்தினானே. 


கம்பர்‌ கவிச்சக்கரவர்த்தி என்னும்‌ - 
பட்டப்பெயர்‌ பெற்றது. 


௮ம்பிலே சலையைகாட்டி ௮மரர்க்கன்‌ முதம்‌ ஈந்த 
தம்பிரான்‌ என்னத்‌ தானும்‌ தமிழிலே தாலை காட்டிக்‌ 
கம்ப காடுடைய கோமான்‌ சவிக்சக்ரவர்ததி பார்மேல்‌ 


கம்பு பாமாலையாலே நரர்ச்குமின்‌ றருதம்‌ ஈந்தான்‌. 
கம்பநுடைய கவிநயம்‌. 


இம்பர்காட்டிற்‌ செல்வமெல்லாம்‌ எய்தி ௮ரசோடிருக்தாலும்‌ 
உம்பர்காட்டிற்‌ கற்பகக்கா ஓங்குரீழல்‌ இருந்தாலும்‌ 
செம்பொன்மேரு வனைய புயத்திறல்சேர்‌ இராமன்‌ இிருக்கதையில்‌. 
சம்பகாடன்‌ கவிதையிற்போல்‌ கத்றோர்க்தெயம்‌ களியாதே. 


தராதலத்9ி னுள்ள தமிழ்க்குற்ற மெல்லாம்‌ 
ராவும்‌ ௮ரமாயிற்‌ றன்றே--இராவணன்மேல்‌ 
அம்புகாட்‌ டாழ்வா னடிபணியும்‌ ஆதித்தன்‌ 


கம்பகாட்‌ டாழ்வான்‌ கவி. 
திநக்தறளின்பால்‌ கம்பர்‌ பாராட்டிய கேளாவம்‌. 


உழுதண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்மற்‌ ஹெல்லாரும்‌ 
தொழுதுண்டு பின்செல்வார்‌ என்தேயித்‌ தொல்லுலகில்‌ 
எழு சண்ட மறைசொன்னால்‌ இவருடனே 'இயலுமிது 
பழுதண்டோ கடல்சூழ்ந்த பாரிடத்திற்‌ பிதந்தோர்க்கே. 
கம்பர்‌ மாணகாலத்தீல்‌ பாடியது. 
்‌. ன்பாலுக்‌ தேனும்‌ அரம்பைமுதல்‌ முகச்கனியும்‌ 
தேம்பாய உண்டு தெவிட்டுமனம்‌--தீம்பாய்‌ 
மறக்குமோ வெண்ணெய்‌ வருசடையா கம்பன்‌ 
இறக்கும்போ தேனும்‌ இனி. 


94 கம்பநாடர்‌ 


கம்பர்‌ இறந்தது கேட்டுச்‌ மோழன்‌ அவையிலுன்ன 
புலவர்‌ பாடிய கையறம்‌. 
இன்றோரம்‌ கம்பன்‌ இறந்தகான்‌ இப்புவியில்‌ 
இன்றோமம்‌ புன்கவிகட்‌ கேற்றகாள்‌--இன்றோதான்‌ 
பூமடந்தை வாழப்‌ புவிமடந்தை வீற்றிருப்ப 
நாமடந்தை நமூல்வாங்கு காள்‌. 
கம்பன்‌ போனவமி கண்டூ கழித்தது. 
கம்பர்‌ €வவக்தராயிருந்ச காலத்தில்‌ எப்பொழுதாவது எவ்விடத்‌ 
திற்காயினும்‌ போகவரச்‌ சம்பவிச்தால்‌, முன்போலத்‌ தனியே கால்‌ 
ஈடையாய்ப்‌ போகாமல்‌, கருணாகரபாண்டியன்‌ கொடுத்த தந்தப்பல்‌ 
லக்ன்மேல்‌ ஏறி, குலோத்தங்கசோழன்‌ கொடுத்த சுவேதசத்திரம்‌ 
கவிக்க, சாமரம்கீச, திருச்சின்னம்‌ ஊத, மற்றும்‌ பற்பல விருதுகள்‌ 
பிடிக்க, குடகதேசாதிபதி கொடுத்த யானைகளும்‌ மாறுவாடி தேசத்தர 
சன்‌ கொடுத்த ஒட்டகங்களும்‌, ஈந்து தேசத்திறைவன்‌ கொடுத்த குத 
ரசைகளும்‌ ஆந்திரதேசாதிபதி கொடுத்த கண்டவாள எருதுகளும்‌ பெருங்‌ 
கூட்டமாக ஒரு ராகாவின்‌ தண்டுவருவலபோல்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ந்து 
வரும்படி பிரயாணம்‌ பண்ணுவதண்டு, இந்தச்‌ கூட்டம்‌ போகிற 
வருகிற மார்க்கங்களில்‌ இவைகளுக்குவேண்டிய ஆகாரங்களை ௮ங்‌ 
.சங்குள்ள சோலைகள்‌ தோப்புகள்‌ கொல்லைகள்‌ கழனிகளில்‌ வேண்‌ 
டி.யமட்டும்‌ பெற்றுக்கொள்வதற்குக்‌ தடையில்லை, அந்த ஈஷ்டத்தை 
வருஷவாரியில்‌ தரைத்தனத்தார்‌ தங்களுக்கு வரும்‌ மேல்வாரரத்தில்‌ 
கம்பன்‌ போன வழி சண்டு கழித்தது இவ்வளவு” என்று கழித்துக்‌ 
குடிகளுக்குக்‌ கொடுப்பது பெருவழக்சமாயிருக்தத. 
_..விகோதரசமஞ்சரி 
மாடம்பாக்கம்‌ கிநஷணசாமி முதலியார்‌ 1861-ஷுூ ௮ச்‌ 
சிட்ட பாலகாண்ட வுரையின்‌ அ௮வையடக்கத்தில்‌ வருவது. 
உம்பர்காட்டாரும்‌ உரைசெறிபுகம்மைசால்‌ 
கம்்‌பகாட்டாழ்வான்‌ கழதிராமாயணம்‌ 
படிகோலோச்சும்‌ பஞ்சவன்வளர்த்த 
வடி.தமிழ்க்குரைகடல்‌ வாயமுதென்கோ? 
மறைக்கிழவோன்றவ மாணகாப்பொலியும்‌ 
கறைக்குழல்மு£டிபுனை கறுமலரென்கோ? 
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சொல்லியலகத்தியம்‌ தொல்காப்பியமெனாச்‌ 
சொல்லி பலைக்சின்‌ சகளில்காட்டென்கோ? 
ஆய்தொலும்‌ இறும்பூ தணவவிழுச்சுவை 
மாய்லின்று அவலின்‌ வான்றருவென்கோ? 
திராவிடம்‌ ௮ரில்சபச்‌ செப்பம்டெறுமா 
றராவிடக்கூர்வாய்‌ அரமிஃதென்கோ? 
வெம்பவவலையொரீஇ விரசையங்கரையின்‌ 
உம்பர்வீடுய்க்கும்‌ ஒருபுணையென்கோ? 
எனவறம்கரைகா இருங்கவிச்செல்வர்‌ 
மனமுறக்ளெக்கும்‌ மாண்பிற்றெனானி, 
*்‌ 1 க மன்னியஅற முதல்‌ 
பாகுபாடுணர்ததம்‌ பண்புடைத்தாக, 
வா௫னின்னோசை மரீஇப்பல்வனப்புச்‌ 
செறிந்து, சில்லெழுத்திற்‌ ிட்டஐட்பங்கள்‌ 
, கிறைக்தின்னன சழீஇ நெறிப்படஒழுகுபு, 
பேரியல்பெருங்காப்‌ பியமிதின்‌ ஊங்கு 
சருதஉளதெனாச்‌ செப்பவல்லுகர்முயற்‌ 
கோடுதன்னூடக்‌ குடர்வாள்பூக்கண்‌ 
கூடுறக்காட்டும்‌ கொள்கையரம்மா, 
“தழமுடைமையின்‌ சூழ்கடல்வையம்‌ 
கம்பசூத்தரம்‌ ௮ம்பரத்தவர்க்கும்‌ 
தெரிதலரிதென்று செப்புகெடுமொழி 


க... 


மேற்படி பாலகாண்ட உரைச்‌ சிறப்புப்பாயிரம்‌ அஷ்டாவ 


தானம்‌ வீராசாமி செட்டியார்‌ சொல்லியதில்‌ வருவது. 
பொன்லிசூழ்புனனா டென்னும்கன்னிதன்‌ 
நள்னுதற்பொட்டென மன்னிப்பொலிக்த 
திருவழுக் தூரில்‌ பொருவிறர்‌சமர்க்கோன்‌, 
புவிச்சக்ரவர்த்திகள்‌ போற்றிப்பழிச்சும்‌ 
கலிஃசக்ரவர்த்தொம்‌ கம்பகாட்டாழ்வான்‌, 
வாணிவரத்தால்‌ ஏணுறுதமீழில்‌ 
அகத்தியம்சொல்காப்‌ பியம்‌௮விரயமுதல்‌ 
மகத்துவம்திகழும்‌ இலக்கணவழியே, 
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ஏந்தசங்கத்‌ தியாப்புமிக்குட்க, 
ஆய்ர்துசம்பிர தாயம்௮ளைஇ, 
அற்புகமருவு கழ்பனைகொழிப்ப, 
முறையுறக்கெளட கெறிகனிவிரா அப்த்‌ 
திருத்தககுசொழற்சுவை பொருட்சுவைசெறிய, 
ஒசைபெற்றாழம்‌ உடைத்தாய்‌, தகம்‌ 
கீமகுறப்பல்வகைச்‌ சந்தங்கெழீ இய 
யாப்பிற்புளை$தரை இராமாயணப்பெருவங்‌ 


ட்பம/2 1 ணன்‌ அன க ததத ளி கலல்எங்க்த 


அந்தகக்‌ கவி வீரராகவ ழதலியார்‌ இராமாயணப்‌ போர்‌ 
ஒப்படி செய்தது; 


அந்தகச்சவி வீரராகவ மூதலியார்‌, ஈழகாட்டரசனாகம பரராசூங்‌: 
கன்‌ சமுகத்தில்‌ தாமியற்றிய பிரபந்தங்களில்‌ சிலவச்ற அரங்கேற்றிய 
பின்னர்‌, ஒருகாள்‌ ௮ர௪ன்‌ ௮வரை கோக யா, தாங்கள்‌ கம்பரா 
மாயணம்‌ ஒருகாள்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யவேண்டும்‌'” என்று வேண்டினான்‌. 
அவர்‌ கம்பராமாயணம்‌ என்னும்‌ ஒரு சால்‌ உளதோ"? என்றார்‌, அர 
சன்‌ அங்குள்ள புலவர்களில்‌ ஒருவரை அக்நாலினைக்‌ கொணரும்படி 
செய்த சவிராயருடைய சடரிடம்‌ கொடுத்த அதனைச்‌ கவிராயர்க்குச்‌ ்‌ 
தெரிவித்தான்‌, ௮ வர்‌ ௮தனின்றும்‌ இல பாடல்களை எடுத்தப்‌ படிக்கச்‌ 
சொல்லி அனைவரும்‌ தனந்த பரவசமாம்படி. பிரசங்கஞ்செய்த நிறுத்த 
அரசன்‌ அரண்மனை சென்றான்‌, 
அப்பால்‌ கம்பராமாயண அலினின்றும்‌ ஏடுகளை உருவி, அங்கிருக்க 
புலவர்‌ பலரிடத்தும்‌ பற்பல ஏடுகளைக்கொடுத்து வா௫க்கசசொல்லிப்‌ 
படித்த முடிச்சதும்‌ அவற்றைக்‌ கட்டிவைத்தப்‌ போம்படிசெய்தார்‌, 
மறுகாள்‌ காலயில்‌ ௮ர௪ன்‌ பட்டிமண்டபத்துக்‌ கவிராயர்‌ வழச்கப்படி. 
சென்று, மனக்கிலேசத்துடன்‌ இருப்பார்போன்று தமது மூகக்குறிப்‌ 
பால்‌ ௮ரசலுக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌. 
அகண்ட அரசன்‌, “ஐயா, இளைப்பும்‌ களைப்பு மேலிட்டிருப்ப 
தாகக்‌ காண்டிநீர்‌. காரணம்‌ என்ன?” என்று கேட்டான்‌. கவிரா 
யர்‌ “அரசே, கேற்றிரவெல்லாம்‌ இராமாயணப்போர்‌ ஒப்படிசெய்‌ 
தேன்‌. அதுவே காரணம்‌”? என்றார்‌, அரசன்‌ அப்படியானால்‌, கண்டு ' 
முதல்‌ எவ்வளவு”? என்று கேட்டான்‌. அதற்கு அவர்‌ அடித்தது 
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பன்னீராயிரம்‌. கைக்கெட்டியது நாலாயிரம்‌, கல்‌ இரண்டாயிரம்‌: 
பதர்‌ ஆருயிரம்‌'” என்று சொல்லி, சைக்கெட்டிய காலாயிரத்தைப்‌ 
பரராசசேகரன்‌ பரமானந்தம்‌ அடையும்படி விரித்து விளக்கினார்‌. 
முடிவிலே ௮. ரசன்‌ 


இன்னங்‌ கலைமகள்‌ கைமீதிற்‌ பு,த்தகமேந்தி யந்தப்‌ 
பொன்‌ னம்புயப்பள்ளி புக்ருப்பாள்‌ என்னபுண்ணியமோ 
கன்னன்‌ சயந்தன்‌ கவிவீரராகவன்‌ கச்சியிலே 
,தன்னெஞ்ச மேடெனச்‌ கற்றான்‌ கனமுத்தமிழையுமே 
என்று பாடினான்‌. 
கம்பர்‌ சடகோபரந்தாதி பாடியதும்‌ பாடிய காரணமும்‌. 
தேவிற்றெந்த இருமாற்குத்தச்க தெய்வக்‌ கவிஞன்‌ 
பாவிற்சிறக்‌.த திருவாய்மொழி பகர்‌ பண்டிதனே 
நாவிற்ிறந்த ௮ம்மாறற்குத்‌ தக்கன்‌ னாவலஉன்‌ 
பூவிற்ிறந்த ஆழ்வான்‌ கம்பகாட்டுப்‌ புஸமையனே. 
நஞ்சடகோபனைப்‌ பாடினையோ வென்று ஈம்பெருமாள்‌ 
விஞ்செயவாதரத்தாம்‌ கேட்பக்‌ கம்பன்‌ விரைர்துரைத்த 
செஞ்சொலந்தாதி கலித்துறைநாறும்‌ தெரியும்‌ வண்ணம்‌ 
கெஞ்சடியேற்கருள்‌ வேதச்‌ தமிழ்செய்த நின்மலனே. 
மன்றேபுகழும்‌ திருவழுந்தூர்‌ வள்ளல்‌, மாறனைமுன்‌ 
சென்றே மத.ரகவிப்பெருமாள்‌ தென்தமிழ்தீ்‌ கொடையில்‌ 
ஒன்றேபதிகம்‌ உரைத்தவன்‌ பொன்னடி உற்றுகின்றான்‌ 
என்றே பதிகம்‌ பதிகமதாக இசைத்தனனே. 
சேந்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையினின்றும்‌ எடத்த சில 
குறிப்புகள்‌. 
1, “கம்பர்‌ சோழன்பால்‌ சிறப்பேய்தியது, 
கம்பரது கல்வியும்‌ காட்சியுமே காசினிமுர்றும்‌ மேம்படுததப்‌ 
புகழ்க்த பாராட்டுதலைச்‌ சோழன்‌ தெரிந்து ௮வரைத்‌ தன்பால்‌ ௮ழைப்‌ 
பித்ச, தான்‌ கேள்வியுற்றனும்‌ இவர்‌ ஆயிரம்‌ பங்கு அதிகமாகப்‌ 
பல்மாற்றானும்‌ இறத்தலைக்‌ கண்கூடாகக்‌ கண்டு, அரசர்க்கொத்த 
வரிசை பலவளித்தக்‌ கவிச௪க்ரவர்த்தியெனப்‌ பட்டந்தந்த, அ௮வ்வரி 


7 


98 கம்பநகாடர்‌ 


சைக்கும்‌ பெயர்க்கும்‌ தக காடொன்று நல்‌9, தான்‌ ஈல்யெ லாட்‌ 
டிற்கும்‌ கம்பனாடு எனப்‌ பெயர்‌ வழங்குவி*௪, இவரைட்‌ பெரி: 
உயர்த்தினான்‌. 
2. வாணியன்‌ தாதன்‌ வசையுரைத்தது, 
இவர்‌ இங்கனம்‌ இறந்த வாழும்போது, சோழன்‌ தாதன்‌ எனப்‌ 
பெயரிய செச்கானொருவன்‌ கீமிம்ப்புலமை யுடையனாய்த்‌ தன்‌ 
அவைச்களத்‌ தெய்திப்‌ பாடினானுக்கு ஊரும்‌ பேரும்‌ அளித்த காளம்‌ 
முதலிய விருதகளும்‌ கல்‌கினான்‌. ௮வ்வளவில்‌ கம்பர்‌ ௮. ரசனைகோக்கி : 
இவ்வாணியற்கு இத்தகை வரிசையளிச்‌ து.பர்தஐ சல்‌ எம்போன்ற 
குலக்கவிகளைச்‌ ுமைப்படுச்சலோ டொக்கும்‌ என்றுரைத்தார்‌, 
இதனைக்‌ தாதன்‌ கண்டு பொருனாப்‌ ௮ச்சோழன்‌ முன்னே !*கைம்‌ 
மணிச்‌ சேன்றிச்‌ சரறியாச்‌ சம்பகாடன்‌ சொன்ன, மும்மணிக்கோவை 
தேதற்‌€ீர்‌ பிழை”” என்று வசைபாடினான்‌. காதன்‌ சோமன்பாற்‌ பெற்ற 
ஊர்‌ தொண்டைகாட்டிலுள்ள கூவம்‌ என்பதாகும்‌. 
8. இராம கதையில்‌ சம்பர்‌ பாடிய பாகம்‌. 
கம்பர்‌ பாடியன துறு சாண்டக்களே என்பசம்‌சயைய, ௮ரச கேச 
ரியார்‌ தாமியற்நிய இரகுவம்மிசம்‌ என்னும்‌ செந்தமிம்மாலில்‌ மாம 
மூர்த்தியின்‌ திருவவதா. ரமே உரைத்து, -மற்றிவ்‌ விராமகதையின்‌ 
பூருவபாகம்‌ முழுதையும்‌ கடலிழ்‌ பெரிய சமிழ்க்கல்வியினையடைய 
கம்பகாடர்‌ நிகழ்த்தவாறு உரைத்தாராதலால்‌ அதனை ஈண்டு ஓனே 
னில்லை; ௮வர்‌ உரையாத அக்கதையின்‌ உத்சரபாகமே யான்‌ இனி 
ஓசப்புக்கேன்‌?” என்னும்‌ கருத்தினை வெளிபடுப்பாராய்‌ 
பொற்றாமரைமான்‌ ஒழியாத பொலியுமார்ப 
வெற்றாங்கு மேனி ரகுராம ௪ரிதையாஒம்‌ 
கற்றார்‌ கலியிற்‌ பெரிதாகச்‌ தமிழ்ச்‌ சம்பகாடன்‌ 
உற்றாங்‌ குரைத்தான்‌ உரையாதன ஓ.தூற்பாம்‌ 
என ஒரு பாடலைக்கூறி, அதன்பின்னே சதை வனம்‌ புகுதல்‌ முதலிய | 
உத்தரகாண்டச்‌ கதைகளையே பல படலங்களால்‌ பாடினார்‌. 
4. காண்டம்‌ படலம்‌ முதலியவற்றின்‌ தொகையிஃ வேறுபாடு. 
“கரைபொரு காண்டமேழு”? என்கிற செய்யுளிழ்‌ கணகட 
ஏழுகாண்டச்‌ செய்யுட்டொகையினின்று: உத்தரகாண்ட்‌ செட்டுட்‌ 
டொகையாகிய 1600 யம்‌ கழித்த கோகன்‌, மற்றை அறு காண்டல்‌ 


அநுபந்தம்‌ பட 


களுக்கும்‌ உரி! செய்புட்டொகை 10516 தகும்‌. இக்காலத்தா 
மூதல்‌ தற. வண்டங்கட்கும்‌ உள்ள செய்யுட்டொகை அச்சுப்பிரதி 
களில்‌ 103587 எட்டுப்பிரதிகளில்‌ 10725-ம்‌ 10676-ம்‌ ஆகப்‌ பல 
வேறுவகைப்படுவத. அணு காண்டக்கட்கும்‌ உள்ள படலக்தொகை 
யும்‌ இங்கன 1(4, 119, 128, 187 எனப்‌ பலவாறாகக்‌ காணப்படு 
இன்று. உத்தரகாண்டச்‌ செய்புட்டொகை 3500 என்பதில்‌ பெரும்‌ 
பான்மை வேறுபாடு காணாவிடினும்‌ அதன்‌ படலத்தொகை 18, 28, 
என வேறு வேறு காணப்படுகின்‌5த, 
5, கம்பநடைய தந்தை. 
சல்‌ இராமாயண ஏடுகளில்‌ விடைகொடுத்த படலத்தின்பின்‌ சல 

“ரிய செய்யுட்கள்‌ வரையப்பட்டுள்ளன. அவற்றுள்‌ 

ஆதவன்‌ புதல்வன்‌ முத்தி யறிவினை ௮ளிக்குமண்ணல்‌ 

போதவன்‌ இராமகாதை புகன்றருள்‌ புனிதன்மண்மேல்‌ 

கோதவம்‌ ரறிதமில்லான்‌ கொண்டல்மா றன்னையொப்பான்‌ 

மாதவன்‌ கம்பன்‌ செம்பொன்‌ மலரடி தொழுது வாழ்வாம்‌, 

இம்பரும்‌ உம்பர்தாமும்‌ ஏத்திய விராமகாதை 

,தம்பமா முத்திசேர்தல்‌ சத்தியம்‌ சத்தியம்மே 

அம்ப.ரந்தன்னில்‌ மேவும்‌ ஆதித்தன்‌ புதல்வன்ஞானக்‌ 

கம்பன்‌ செங்கமலபாதம்‌ கருத்துற இருத்துவாமே. 
என்பவற்றில்‌ '.ததித்தன்‌ புதல்வன்‌” எனவருதலால்‌ கம்பர்‌ தந்‌ைத 
யார்க்கு தித்தன்‌ என்பது பெயராமெனத்‌ தெரிசன்ற௪. இ௫பத்‌ 
தியே “*தராதலத்தினுள்ள”? என்னும்‌ பாட்டில்‌ ',ததத்தன்‌ கம்பன்‌” 
எனவழங்கெர்‌ என்று அதியப்பேன்‌ ௧௮. இச சங்கரன்‌ புதல்வ 
ஞான சடையனைச்‌ சங்கரன்‌ சடையன்‌” எனவழங்யெது போல்‌ ௨௮, 

ஆவின்‌ கொடைச்சகரர்‌ ஆயிரத்த நூறொழித்தத்‌ 

தேவன்‌ இிருவழுக்தூர்‌ ஈன்னாட்டு--மூவலூர்ச்‌ 

சீரார்‌ குணாதித்தன்‌ சேயமையப்‌ பாடினான்‌ 

காரார்‌ காகுத்தன்‌ கதை. 
என்றும்‌ வருதலால்‌, இவருடைய தந்தையார்‌ திருவழுந்தூர்‌ நாட்டு 
மூவலாரில்‌ வ௫த்தவரெனத்‌ தோன்று வத; இருவழுக்தூரும்‌ மூவா 
ரூம்‌ மிகவும்‌ சமீபமான ஊர்கள்‌, மதுரையில்‌ செல்லத்தம்மை 


ககோவிழ்‌ பூசகர்கள்‌ கம்பர்‌ வழியினரென்று ௦ கொண்டு தங்களைச்‌ சூரிய 
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குலத்சவரெனச்‌ கூறுஇன்றனர்‌: ௮ இல்வாதிச்சன்‌ என்னும்‌ பெயல்‌ 
பற்றியாகுமெனத்‌ தோன்று. 
6. கம்பர்‌ சோழனுடன்‌ கோபித்துக்கோண்டு 
மதுரைக்தப்‌ போனது. 

சம்பர்‌ பாண்டியகாடு' போய்‌ பதுளையில்‌ பிரவே௫த்தார்‌, பாண்டு 
யன்‌ இவரை உபசரித்து ௮ரண்‌ மனையில்‌ வைத்திருக்கான்‌, இல கால! 
மானபிறகு சோழன்‌ பெரிதும்‌ மனம்‌ கொந்து சடையன்‌ தம்பியாயெ 
இணையாரமார்பன்‌' என்பானைக . சம்பரைச்‌ கூட்டிக்கொண்டு வருமாறு 
மதுரைக்குச்‌ செலவிடுத்கனன்‌. அ௮வன்போய்ச்‌ சம்பரைச்‌ கண்டு அள; 
வளாவி ம௫ழ்ந்த தான்‌ வந்த சாரண முரைப்ப, சம்பர்‌ தணையாரமார்‌. 
பளைப்‌ பாண்டியனிடம்‌ அமைத்தச்சென்றார்‌. இருவரையும்‌ வரவேற்க 
பாண்டியன்‌ நம்முடன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இவன்‌ யார்‌? என்ன, சம்பர்‌' 
**இவன்‌ எனக்கும்‌ சரராமனான எடையனுக்கும்‌ சம்பி, இனையாரமார்‌ 
பன்‌ என்னும்‌ பெயரினான்‌'” என்று கூறினர்‌, இதற்கு மேற்கோள்‌: ; 
கிரம்பெரி.ப தென்னார்பிரான்‌ ஈங்காதனத்திற்‌ சேர்த்திஇவன்‌ 
ஆ'ரென்றுரைப்ப ஈம்பி இணையாரமார்பன்‌ அடியேற்கும்‌ 
சாரும்‌ ௪ரராமனுக்கு மொருதம்பி” எனக்சம்பன்புசழும்‌ 
வாரும்‌ பெருவெண்ணெயர்‌ பெருமான்‌ வளஞ்சேர்‌ சோழமண்டலமே. : 

7. கம்பர்‌ சோழனிடம்‌ இரண்டாழறை கோபித்துப்‌ 
பிரதாபநத்தரனிடம்‌ போனது, 

கம்பர்‌ வடக்குநோக்கிச்‌ செல்லும்போது வழியில்‌ சிலரைப்‌ பாடிச்‌ 
இல வறிசைகள்பெற்று ஓரங்கல்‌ நாட்டை அடைந்தார்‌,  அருங்கலை 
வினோதனான பிரதாபருத்தரனதத அவைச்சண்‌ எய்திச்‌ தமத கல்வி 

, மாட்டியால்‌ ௮வ்வேந்தனையும்‌ ௮வையையும்‌ தம்வயப்படுத்தி ௮வ்வர௪ 

னால்‌ ஈன்கு போற்றப்பட்டு இனிது ஒழுகுவாராயினர்‌, இலகாலம்‌ 
சழிந்தபிறகு தாம்‌ வந்த காரணத்தை எடுத்தோதி, அவ்வேந்தனுக்குச்‌ 
சோழன்பால்‌ பெருஞ்னெம்‌ மூளச்‌ செய்த, தமத அளவில்‌ பேசாற்ற 
லைச்‌ சோழன்‌ உணருமாறு அவ்வுருத்தனைத்‌ தமக்கு ௮டைப்பைகட்‌ 
டிச்கொண்டு தம்முடன்‌ சோணாடு போத வேண்டிஞார்‌, ட வன்‌ ௮ங்௯ 
னமே போந்து அவரைச்‌ சோணோாட்டே முன்னரினும்‌ றக்க வீற்றிருக்க 
வைச்துத்‌ தன்னூர்க்கு மீண்டனன்‌. ்‌ 


ஊறு தற றந ற0ர0 05 ந௯85, நாத ௧5--10926, ந 10726. 


